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Коиршм Васшев за раззлшкшпе между 
Новата предмештност (Ото Дикс) 
по Новшпе художници (ОългарсКште). 
Разсъждения по повод изложбата 
Нашата живопис В нови насоКи. 
Отражения на новата предметност 


В българското изкуство 


през 30-те и 40-те години на ХХ Век - 


на страница 5 


Шловдив Хагйез! 2018 - 
Домптър Камоуров - 


на страница 9 


КомпозшпорсКки премиери В Амстердам. 


Светлана Непчева - 
на страница 12 


За целшие и средсшваша 


Няколко снимки във фейсдбук от пърформанс при открива- 
нето на изложбата на художничката Ода Жон във филиал 
Двореца на Националната галерия предизвикаха скандал. 
Тези, които в социалните мрежи, а по-късно и в традицион- 
ните медии, коментираха с възмущение пърформанса, не са 
присъствали на него. Те коментираха снимките, на които се 
виждат хора, седнали на маса, отрупана с храна. 
Възмущаваха се, че „някакви плюскат“ в залите на „свети- 
нята“ Двореца. Те „плюскаг“, а българите навън умират от 
бедност. 

В началото изглеждаше, че скандалът е за това дали случи- 
лото се в Двореца е произведение на изкуството или не. 
Дали такова изкуство има място в Двореца или не. На тези 
въпроси е лесно да се отговори. Пърформансът на Ода Жон 
е произведение на изкуството, при това не чак толкова 
скандално за стандартите на съвременните художествени 
практики. Възражението, че не е пърформанс, защото не е 
бил достъпен за широка публика, е невалидно. Това е като 
да кажеш, че концерт на известен цигулар пред избрана от 
него публика не е концерт. Дворецът е музей за изкуство и 
такива произведения на изкуството имат място в него. 
Съвсем друг е въпросът как ще оценим произведението на 
Ода Жон. Доколко е оригинално като послание и естетика. 
Много бързо обаче стана ясно, че скандалът е просто повод, 
за да бъде атакувана директорката на галерията Яра 
Бубнова, а чрез нея и министър Боил Банов, който я защи- 
ти и заяви, че няма да върне цензурата в изкуството. Атаката 
срещу новоназначената директорка дойде от няколко страни. 
На първо място, от Вежди Рашидов, който очевидно не мо- 
же да понесе, че министър Банов се еманципира от бившия 
си началник. Доказателство за това е, че пенсионира Слава 
Иванова, предишния директор на Националната галерия, ко- 
ято беше протеже на Рашидов и изпълняваше безпрекослов- 
но волята му. С пенсионирането на Иванова Рашидов губи 
възможност да контролира завършването на строително-ре- 
монтните работи в Квадрат 500. Губи възможност да опреде- 
ля за какво ще се похарчи дарението от почти 2 милиона ле- 
ва, което Националната галерия получи тази година. Губи 
възможност и да влияе върху подготовката и участието на 
България на Венецианското биенале, където също ще се по- 
харчат доста пари. Вероятно губи възможност да контролира 
изразходването и на много други средства в останалите сфе- 
ри на културата. 

В атаката срещу Бубнова (вероятно по поръчка на 
Рашидов) се включи електронният сайт ПИК на Недялко 
Недялков, който публикува серия статии, в които по всич- 
ки правила на дезинформацията превърна директорката на 
Националната галерия в член на олигархичен кръг с идеол- 
ог Недко Солаков, свързан с вестник „Капитал“, Иво 
Прокопиев и партията „Да, България“. Сайтът публикува и 
отворено писмо до Вежди Рашидов, главния прокурор 
Цацаров и министър Банов на анонимна група художници, 
които обвиняват Яра Бубнова и Недко Солаков, че са моно- 
полисти в използването на публични средства. Анонимните 
художници твърдят, че Столична община финансира проек- 
ти в областта на съвременното изкуство само на членове 
или хора, близки на Института за съвременно изкуство. 
Обвинения в конфликт на интереси срещу Яра Бубнова 
дойдоха и от представители на групата ХХГ., които имаха 
ретроспективна изложба в Националната галерия при пре- 
дишната директорка. Агенция ПИК изпрати сигнал до 





Комисията за противодействие на корупцията и за отнема- 
не на незаконно придобитото имущество (КПЛКОНПИ) за 
„конфликт на интереси и съмнения за злоупотреба със слу- 
жебно положение и държавни средства от страна на отго- 
ворни държавни служители“. 

Верни ли са обвиненията за конфликт на интереси? За юри- 
дическата страна на този въпрос трябва да се произнесе 
Министерството на културата. Ако такъв конфликт е нали- 
це, Яра Бубнова просто ще трябва да напусне поста си на 
директор на този институт, докато е директор на 
Националната галерия. Що се касае до моралната страна на 
въпроса - твърде малко време е минало, откакто Яра 
Бубнова е директор на галерията, за да се види каква е из- 
лождената й политика и да се прецени дали доминират из- 
ложби на членове на ИСИ. Тя е обвинявана на основата на 
подозрения, а не на реални действия от нейна страна. Ода 
Жон не е член на ИСИ, нито Роджър Балън. 

Вярно ли е, че ИСИ има монополно място при усвояването 
на публични средства? Това може лесно да се провери, но 
със сигурност членовете на института не са единствените 
получатели на финансиране от Столична община, както се 
внушава в анонимния донос. През изтеклата година, напри- 
мер, най-скъпоструващият проект в сферата на съвремен- 
ното изкуство, финансиран от Общината, е този на Тео 
Ушев, който няма нищо общо с ИСИ. Друг мащабен про- 
ект, подкрепен от Общината, беше този на фондация „Арт 
център Илинденци”. Те също нямат нищо общо с ИСИ. 
Има ли някаква връзка между Яра Бубнова, Недко Солаков, 
вестник „Капитал“, Иво Прокопиев и партия „Да, 
България“? Това е чиста лъжа. Зад това твърдение няма ни- 
какви факти. Това е типична гьобелсова пропаганда, с коя- 
то жълтите вестници си служат непрекъснато. 

Всъщност, основната причина за атаката от страна на ано- 
нимните художници и хората от ХХ. е изразходването на 
парите от дарението, получено от Националната галерия, и 
предстоящото участие на Венецианското биенале. Те наме- 
риха отличен повод, за да атакуват директорката Бубнова. 
Очевидно се притесняват, че няма да са сред художниците, 
чиито произведения ще бъдат откупени от Националната 
галерия, а и вероятно няма да бъдат избрани за участие на 
Венецианското биенале. Затова действат превантивно, без 
да има реални доказателства, че Яра Бубнова ще изхарчи 
парите от дарението за произведения на членове на ИСИ 
или че участниците на Биеналето ще бъдат от същия инсти- 
тут. 

Централният въпрос тук е дали тези, които опитват да сва- 
лят Яра Бубнова от директорския пост, искат да променят 
ситуацията в сферата на съвременното изкуство в 
България. Да я направят по-конкурентна, по-прозрачна при 
публично финансиране, по-достъпна за най-широк кръг от 
артисти и публика или искат да заемат „монополното“, как- 
то смятат те, мястото на ИСИ, тоест, дали един артистичен 
кръг се бори за промяна на системата или се бори да заеме 
мястото на друг артистичен кръг? И също така, дали е въз- 
можна промяна на системата с използването на всякакви 
средства, включително медийни манипулации и анонимни 
доноси? Аз не вярвам на хора, които си служат с доноси. 
Не вярвам и на хора, които са готови да влязат в колабора- 
ция с ПИК на Недялков и с Рашидов уж в името на свобо- 
дата и почтеността в изкуството. 


Корш Васев 











Избрана поезия 
ИздателстВо за поезия ДА 
Цена 15 лд. 


За Кногаша - на с. 4 


Ербин 


Шрьодинге 


КаКво е Животът? 


Физическият аспект 
на живата КлешКа 


ПреВод от английски Мшлена Илиева 


ИК Бард 
Цена 15, 99 лВ. 


За Кногаша - на страница 7 








Ошо Дшкс, Портрет 
на журналистката 
Силвия фон Харден, 1926 








проправя побед- 
ният фестиВален ход на 
Ага” (България Германия/ 
Франция) на Милко 
Лазаров! След 
Специалната награда на 
Журито от МФФ В Гоа, 
Индия, дойде и наградата 
рай АБде! зааш за най- 
добър филм 6 селекцията 
„Седмица на Кршпикатша” 
от 40. МФФ В Кайро, 
Егшеш. Призовеше Вече 
станаха 25, а филмът има 
още фестивални участия. 


к 


Вечер на 
европейс- 
Кото Кино 


Тя ще се проВеде на 7 де- 
Кември В Дома на Кино- 
то. ТоВа е първо по рода 
си издание на проект, 
създаден по инициатива 
на Програма ТГворчесКка 
ЕВропа-Медиа, Който е 
със свободен достъп п се 
организира В паршньор- 
стВо с ЕВропа синемас. 
В дншие между Зи 7 де- 
Кември 34 Киносалона В 
27 държаВи опа 
ЕВропейсКия съюз са Опли 
домаКини на специални 
събития, акцентиращи 
Върху богатшсшВошто и 
разнообразието на фшл- 
моВата Култура на 
ЕВропа. 
В София филмът е 
„КВадратът” (ШВеция/ 
Германия/Франция/Дания) 
на Рубен Иосшлуна - без- 
пощадна и смешна сати- 
ра. ПредстаВя язвителна, 
пъстра и забавна панора- 
ма на разслоеношто шВед- 
сКо общество. В ролише 
са Клаес Бенг, Елизабет 
Мос, Доминик Уест, Тери 
Нотари, Кристофер 
Лаесьо и др. Филмът е 
носител на „Златна пал- 
ма” от Кан, 6 награди на 
ЕВропейсКката филмоВа 
академия (за филм, Коме- 
дия, режисьор, сценарий, 
мъжка роля и сценогра- 
фия) п др. 

к 


„то 7 к 
Валентина РадинсКа. 
„Защото е студено”. 
Стихове. София: издашел- 
ство „Захарш: Стоянов”, 
2018. Цена 15 лв. 

Горещи сшихошворения. 
Горестни стихотворения. В 
римшие им бумши любов. И 
невъзможното Вече при- 
съсшВие на един чоВекК. 
Колосалнаша му липса. 
Валентина РадинсКа ВвиКа В 
търсене на споделено мълча- 
ние, на пшшина. Няма защо 
да привеждам доКазател- 
стшВа за изпипаностша на 
КласичесКия стих - той нас- 
лагва нюанс след нюанс В 
прежиВяВането на трагично- 
то чувство за дълбоКо еК- 
зистенциално измръзване, за 
скоВан от антропологически 
ледоВе сВят... и неговопо 
размразяване чрез думшие, 
чрез ласката на поешическа- 
та истина. Много хубаво е 
да знаеш, че на сВета още е 
Възможна тшакаВа любоВ, Ко- 
ято изтрива границите 
между Живота и смършша, 
освобождава от граници 
пъкмо В изричането на лш- 
сата на ЧоВеКа. „Където 
тайните прегръдки не личап 
-/ сърцето само сянката сп 
хВърля.../ Поне това... За 
другото мълча./ От пук 90 
любовта е само хвърлей” 


Венеша Вълева. Завинаги 
млада”. Избрани събрани 
стихове. Състав Георги 
Янев. БоблиошекКа 
„ВъзКресения” под редаКция- 
та на Марин Георгиев. 
София: „Ашперашурен фо- 
рум”, 2018. Цена 15 лв. 

Този мъж не е герой, не е глу- 
паК, не е и луд.! Светът на 
този мъж е свят без моите 
съмнения./ Но Вярвам: отго- 
даря той за моя страх, за 
моя смут, / за мене. А сега 
сменеше думата мъж с ду- 
маша Живот. Не, твърде 
рано е. Да започнем шака: 
на 17 години шя печели 
Голямата награда В пърВво- 
то издание на Конкурса 
„Веселин Ханчев”. Годината 
е 1984. През Късното лято 
на 1995 г. публикуВа един- 
стВената си прижиВе сти- 
хосбирка - „Странно”, и ме- 
сец по-Късно се самоубива В 
параКлиса на старозагорска- 
та черква „СВета 
Богородица”. Коя е Венеша 
ВълеВва? ОпштВам се да 
селобя нейния мощен образ: 
про първия от многото сКо- 
КоВе П се налага да ползва 
резервния парашуш, участва 
В състезания по споршна 
стрелба, Катери трудни 
Върхове... Катери себе си. 
СтихотВоренияша П излъч- 
Ват ожесточена Воля. 
Безпощадна самовзисКател- 
ност. Емоционална съпро- 
пиВва срещу бентоВетше на 
посредстВеността. 
Съпротива срещу себе си, В 
Крайна смешка, защото 
Венета Вълева постепенно 
започва да подценява своя 
безспорен талант. Той ста- 
Ва напълно неуместен ВъВ 
Времената на мутри п 0ез- 
изходица - Въпреки любящи- 
те родшпели, съпруг и дъще- 
ри. Безработен талант. 
Искам да отбележа дВа мо- 
менша от увода и пршоЖе- 
нията на „Завинаги млада”: 
наблюденията на Марин 
Георгиев, според Кошпо В 
поезията на Венета Женски- 
ят бунт още е явление оп 
Висок порядък, за разлика 
от днес, Както и тълкува- 
нето на Георги Янев, Кошпо 
Вижда как за авторКата 
Мъжът е раВен на 
Живота... А Женаша и 
Смъртта, по ВсичКо изглеж- 
да, съвпадат. Надали на 
Венета Вълева Пе Ошо лес- 
но да живее с паКаВа мярка 
за чистота В онези мръсни 
години. Сдържана, свръх- 
чувствителна, с неутшолим 
Копнеж по порядъчност, 
Кошпо е ЖжиВецът п на 
стремителнише й стихо- 
юВорения, поетесата заВви- 
наги Влиза В Кръга на голе- 
миште българсКи (липератур- 
ни) самоубийци, Кошпо само 
по този начин, постаВени 
под огромния натиск на са- 
мшпе себе си, ни Връщат 
Към изконната стойност на 
жЖиВоша. ЖиВоп, Който пи- 
ше постоянно, а не само ед- 
но-дВе неща на година. 


М.Б. 





олф Нуреев: Бялаша Врана“ (Пре У/рие Сгоуу), 2018, 

еликобритания/Франция, 122 мшнути, режисьор Ралф Файнс, 
продуценши: Каралайн МарКс Блекууд, Шанов Ивернел, Андрю 
Левшиас, Гейбриъл Тана, Мег Кларк, Марк Купър; сценарий: 
Депвид Хеър и ДЖуло Кавана (по Книгата п „Рудолф Нуреев: 
Животът“), оператор Машк Илеп, художник Ан Сепбъл, музша 
Илан ЕшКери, 6 ролите: Олег ИвенКо, Адел ЕКзаршопулос, Ралф 
Файнс, Рафаел Персоназ, Сергей Полунин, Чулпан Хаматшова и др. 
Показан на Киномания 


Фълмът почти напълни зала 1 на НДК. Коп не е чувал 
за Рудолф Нуреев (1938-1983)?! Преди филма знаех, че с 
Красив и Виршуозен Обалешисш, шашарин, роден ВъВ 
Влак и първият арт-невъзвръщенец от СССР. През 
1961, Когато е на голямо шурне В Париж с ленинград- 
ския шеашър „КироВ“ (днес отново Петербург и 
Марпински), младият русКки талант решава да остане 
на Запад. ТоВа е центърът на филма. 

Но, решен да е маКксшмално изчерпателен, Ралф Файнс 
непрестанно се Връща Към дешсшвошо му В Уфа, сес- 
пршпие и забраденаша майка. Бащаша бегло е поКазан - 
Когато се Връща Късно от фронта и после завежда 
малкия Рудолф на лов. 

Виждаме Нуреев пораснал (Олег ИВенКо). Встрасшен е 
Както по балета и Жаждата за успех, така и по Живо- 
писта - непрестанно ходи В Ермшпажа п Лувъра. В 
Ленинград се сближава с учшпеля си Пушкин (Ралф 
Файнс) п съпругата му (Чулпан Хамашова). С нея дори 
има ВръзКа, Въпреки че сексуалната му ориентация Вече 
е загатнаша. В Париж се запознава с прияшнаша чидш- 
Ка Клара Сейнт (Адел ЕКзаршопулос), поКу-що загубша 
годеника си, син на погаВвашния министър на Културата 
Андре Малро. Нощем заедно бродят по Клубове. 
СъВешсКките ченгета слухтяш оКоло Нуреев, заплашват 
го. В Крапна смешка, настояват да се Върне 6 МосКва, 


Шосък фюм за Нурееб 


Вместо да замине за Лондон с трупаша. Не се получава. 
Рудолф Нуреев, с помощша на френскише си прияшели и 
полицаи, Взема най-Важното решение В Живота си. 
Видими са усилията на Ралф Файнс да пресъздаде на- 
дълбоКо съдбата на руския танцьор до емигрирането 
му, екранизираши споменшпе на бршпансКашта Оалерина 
и Журналистка Джули КаВана, близка на Нуреев. Топ 
дори е научи русКи език, Както младият танцьор оп 
ТатарсКкия шеашър за опера и балеш Олег ИВенко - ан- 
глийсКи. На моменши русКаша атмосфера от началото 
на 60-те изглежда убедителна. Но фимъш не е. ЗВучи 
деКларативно. И шой, Като предишният му режисьор- 
ски филм „Невидимаша Жена” (Вж. „Култура“, бр. 20 
от 2014), е разказан ВъВ флашбек, но шук преминаване- 
то през Временаша е схемашично и натрапчиво, особе- 
но на финала. Самият Олег ИВенКо може и да шанцува 
правилно, но не обсебва екрана, Както е правел Нуреев 
и Както го прави за минута-дВе след финала - липсва 
му харизма, страст. И Кашо поведение не е по-иншере- 
сен - смръщен и Външен. 

Не само Ралф Файнс е Влюбен В Русия и Културата 1, 
а и сестра му Марша Файнс - неслучайно шя е режи- 
съор на „Онегин”, а той играе ЕВгений Онегин п е из- 
пълншпелен продуцент В дебютната П екранизация по 
едноименния роман В стихове на Пушкин (Вж. 
„Култура“, бр. 31 от 2002). 

Всъщност, епидермалниятп фшм „Рудолф Нуреев: 
Бялата Врана“ само засши Желанието ми да гледам 
многострадалната постановка „Нуреев” на Кирил 
СеребренникоВ и хореографа Юрий ПосохоВ В Болшой 
театър. Тя е за еднополовата и разнополовата любов, 
за страстта Към шанца и сВободаша... 


Геновева ДомштроВва 


Да Желаеш напразно, отвръща Потос 


Антоан Асенов. „Потос“ София: 


У онези от нас, прочели 
няКога „Фрагменти на лю- 
боВния дисКурс“ от Ролан 
Барш, Вероятно се е загне- 
здшо Желанието да попад- 
нат отново на пекКспа, 
Кошпо по подобен начин 
Води през чувстВените ла- 
биринши с лумнал факел на 
речта. Горношо изречение 
моЖе да се стори няКому 
поуКрасено с патосен 
плюш, но поемам този 
риск - деоютната Книга 
на Антоан Асенов изисКВа 
подобна шържесшВеносшт. 
Сборникът „Потос“ съдър- 
Жа 23 есета, В Кошшо с 
поешичен език и Кулшуро- 
логична дълбина се изслед- 
Ват любовният Копнеж 8 
изгнание, страсшша без 
Олизостта на обекта на 
Желанието, удоволстВено- 
то В илюзияша. Първият 
текст В Книгата нахвърля 
програмата - авпоръш 
тръгва оп Платоновия 
диалог „Кратш“ с посоче- 
ните там дВе форми на 
еротичното - Химерос и 
Потос: „Химерос е Оогъш, 
Кошпо стига до целша. 
Потос, неговият Ораш, е 
бог, чийто полет е преКър- 
шен. Той протяга ръце - и 
осштаВа шаКа - В изчаКВа- 
не: една скулптура на не- 
посшлния устрем. Да Жела- 
еш - Казва Химерос. Да 
Желаеш напразно - отВвръ- 
ща Пошос“. 

ТекстоВете са така наси- 
тени и словочуВстВени, 
чак с ярост отвътре - 
мощ, език и Култура. В 
тях няма сВшпост, няма я 
неловКостша на начинаещ- 
пя, прудно ни е да повяр- 
Ваме, че шоВа е дебютна 
Книга. И трудно можем да 
повярВаме, че пекспоВвете 
са писани от чоВек В раз- 


Сонм, 2018 


гара на сВоята младост - 
те свидетелстват за ре- 
флеКсия и опит В наслада- 
ша, радост В любоВната 
неосъщестшВеност, 
Прустова тъга. 
Дебютните Книги днес ся- 
Каш не звучат таКа. Тази е 
обърната назад, страни 
от нетрайното. По мон- 
теновсКи, с увереността и 
Културата на един зрял 
дух, автшоръш обговаря фе- 
номена на любовношо ош- 
съствие, Като съпоставя 
личното десшшлирано чув- 
стВо с Класически образци 
на изкуството, търси по- 
шВърждение В шях, при- 
Вежда Все нови и нови 00- 
рази из световната Кул- 
турна съкровищница, пру- 
па примери, наслагва доКа- 
зателсшВа за едношо и 
единстВеното - потос. 
Пошос стоп не само Като 
шапка над шеКстоВете, а 
израства оп Всеки един 
ош тях, органично свърза- 
но. Пошос не е обобщаВа- 
що есешаша заглавие, што е 
единстВеното Възможно. 
Тази Книга е пошос ВъВ 
ВсяКа една удоволстшВено 
написана дума. 

В шърсенешо на проявле- 
нияша на потос, авторът 
сякаш ни развежда из лаби- 
риншише на мислоВен му- 
зей с дВа пемашични Кори- 
дора - музика и липерату- 
ра. (Знаейки, че Антоан 
АсеноВ е КиноКрити(, из- 
ненадва доняКъде, че фил- 
моВвото изКкусшВо не при- 
съсшВа В сборника.) 
МинавВаме през Класическа- 
ша музиКа - ето потос В 
РаВеловата ВъздишКа опа 
„Песен на берачкшпе на 
саКъз“; В еротичното де- 
бнене на музшкалншие ше- 
ла, Които обаче никога не 


постигат напълно сливане 
В МоцаршоВата „Соната 
за дВе пиана“; при 
Шуберт, МонтеВерди и 
други... МинаВваме и през 
образци на световната ли- 
тература - оп Омир и 
Платон, нататък Към 
Гьоте; четем за Мадам 
дю Шатле, любовницата 
на Волтер, „чувстВена и 
гениална Жена“, Която, ос- 
Вен преводи и траКкташи, 
оставила и една „Реч за 
щастието“; нататък - 
Томас Ман с „Вълшебната 
планина“, „Убийство Във 
Венеция“; Хуан Рамон 
Хименес... И Пруст! 
ПрустоВаша маддена тук 
се оказва Козлето Боц оп 
„Сънчо“ и има сшаша да 
Връща назад В едно деш- 
стВо, В Което играчките 
са имали тежест... ТуК са 
Песоа, Кийс; Готфрид 
Бен, Жан Жьоне с лаКо- 
ничната фраза „С ръце, 
уморени да те прегръща, 
без да могат да те пре- 
гърнаш“ от „Чудото на 
розата“. ЧаК е изумително 
КолКо много се съдържа В 
стотината страници на 
сборника под формаша на 
назоваване! 

ТоВа спремително препус- 
Кане през Културните ар- 
тефаКтши е зашеметяващо. 
И ако понякога може да 
но се стори, че обшир- 
ността на написаното е 
за смешка на дълбочинаша, 
то поКоряващата поетич- 
ност на езика опмиВа Вся- 
Ко съмнение. Да, доста- 
тъчна е Красотата! Да, 
тоВа са пеКкстоВе на на- 
сладата и за наслада. В 
пях е разтворен и лични- 
ят ни Копнеж. УтешаВап, 
защото легитимират шлю- 
зишпе, пропадането В Коп- 
нежа заради самия Копнеж. 


Говорим за есета, но не 
без основание можем да ги 
четем и Като поезия В 
проза. Като теКстоВе, Ко- 
шпо са сложили спшлис- 
тичната масКа на поезия- 
та, а Както знаем - мас- 
Ката оголВа истинсКата 
природа. И не е случаен 
послевкусът след четене- 
то им - усещането за по- 
тос Като любоВно добли- 
ЖаВане на автора Към сло- 
Вото, непрестанно прелъс- 
тяВане на езиКа. 
Сборникът излиза В оформ- 
лението на Борис 
Праматаров. Дори само за- 
ради ВисоКохудожестВени- 
те решения и неговшпе 
илюстрации, Книгите на из- 
дателство „Сомн“ сш стру- 
Ва да бъдаш пазени В лич- 
ната библиотека. ОсВен 
сполучливото философско 
разчитане на потос Върху 
Корицата с илюстрацията 
на насекомо, пленено оп 
сянКата си, Което с шън- 
Кише си КрачКка хем е уло- 
Вшло отражението си, хем 
не, про самото оформление 
на Книжното тяло са 
Включени сдържани декора- 
тиВни елеменши. Вътре В 
няКои от текстовете са 
отпечатани п петолиния с 
обсъжданите музиКални 
фрази. 

Дали сборншът нямаше да 
спечели, ако В Края не 0е- 
ше поместен списъК с 00- 
съЖжданите произведения? 
Към удоволствието у чи- 
тателя от срещата с Кул- 
турния простор на 
Антоан Асенов и естеш- 
сКката игра с езиКа, се д0- 
баВвя и онази скъпоценна 
пълнота, нека я наречем - 
усещане за доближаване (6 
смисъла на потос) до Ввъз- 
Вишеното. 


Петя Хапнрих 


СофийсКи международен литературен фестивал 


АКценти оп неговото начало 


Мраморно фоайе на НДК 
1 декември (бторниК) 
16:00 - 17:00 


Софийският международен литературен фестивал 
представя: Фондация „Елиас Канети“ и Литературен 


фестивал - Русе 


с участието на: ПенКа Ангелова, Емил Басат и ЦВетан 


ЦВетанов 
18:00 - 19:00 


Дискусия: Маршрути на превода. Разговор за преводните 
издания на българсКа литература на немсКи език 
с участието на: Мирела Иванова, Георги Господинов, Петя 


Луна, Томас Фрам 
модератор: Яна Генова 
19:00 - 20:00 


За днешните неврози или защо човеК Все още пише пиеси 
Срещи с писатели: Разговор с Лукас Берфус (ШВейцария) 


модератор: Виолеша Дечева 
12 декември (сряда) 
16:30 - 18:00 


Дискусия: СоциоКкултурната роля на издателя 
с участието на: Бршпа Юргс, Фондация „Курт Волф“ 


(Германия) 


модератор: Антоанета Колева 


19:00 - 20:00 


Социалната травма: преди и след словото 


Срещи с писатели: Разговор с Шерко Фатах (Германия) п 


Румен Петров 

модератор: Марин БодакоВ 
13 декември (четшвършък) 
10:00 - 11:30 

ПриКлючения с Ванда 


Дешска програма: Среща с Дагмар Гайслер (Германия) 


модератор: Петя Кокудева 
11:30 - 13:00 


Как Лора се научи да брои до 10 


Дешска програма: Среща със Сотир Гелев 


модератор: Зорница Христова 


18:00 - 19:00 


Време за рекапитулации, Време за растеж 
Срещи с писатели: Разговор с ЦВета Софронцева и Едвин 


Сугарев 


модератор: Белослава Димшпрова 


19:00 - 20:00 


Между поезията и прозата: посоки и граници 
Срещи писатели: Разговор с Марион Пошман (Германия) и 


Мирела ИВаноВа 
модератор: Амелия Личева 


Вестник Ке медиен партньор на фестивала. В следващия 
оброп очаквайте интервю с големия писател Кристоф 
Хайн, една от безспорншие звезди на форума. 
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„Жлектронният 
дави Моцарт | АП 


„Адгоршпъм“ е пермин, Кошпо свързваме с матемашика- 
та и изчислителната техника. Означава система оп по- 
следователни действия, Кошто Водят до решаване на да- 
дена задача. „Алгоритми“ се наричат обаче и системите 
ош праВша и процедури, ползвани при... Композирането на 
музика. Някому „алгоршимична музика“ може да звучи Ка- 
то иншердисцшиинарен сВръхмоден експеримент, но пред- 
стаВата за музиКата Като точна наука дори не е нова. 
Наследена е от Пишпагор, а после, благодарение на „послед- 
ния римлянин“ Боеций, е пренесена В средновеКовния 
КВадривиум редом с аршпиметиКаша, геометрията п ас- 
прономияша, за да може хиляда години по-Късно Гуидо 

д Арецо на нейна основа да изобреши съвременната евро- 
пейсКа нотация, същата пази, на Която над половин хиия- 
долетие по-Късно са шворши Бах и Моцарт. Те. „алгори- 
тмична музика“ е и бароковата полифония с нейншпе ВъВ 
Висша степен процедурни КонпрапунКктни форми, Канона и 
фугата. След Бах и Моцарт са романтичните еКспери- 
менши на Вагнер... А после додеКафонияша на Шьонберг, 
Кейдж с елекпроаКустиКаша, КсенаКис със спохастиКаша, 
ЩокКхаузен и първите експерименти с Компютри В музи- 
Ката. ОКазва се, че Пишагоровите представи за музиКа не 
просто са по-Живи от ВсяКога, те еволюират. ТуК обаче 
следВа Въпрос: ако музиКата Все повече разчита на маши- 
ншие, пова не е ли за смешКа на ариистите? А КакВо ще 
стане с артиста, ако и изкуственият интелект (ИИ) 
Влезе В играта? 

Всъщност, ИИ е В играта отдавна. През 1960 е публику- 
Ван първият труд, посветен на алгоршпмична музика, 
Композирана на Компютър "Ота-!". Негов автор е русна- 
Кът Рудолф ЗарипоВ. А през 1905 американецът Рей 
КурцВвеш изпълнява за пръв път Компютърно Композирана 
пиеса за пиано. 

Първата международна Конференция по Компютърна му- 
зиКа през 1974 В Мичиганския униВерситет е бщла посВе- 
тена пъКмо на ползването на ИИ В музиката. Оп тога- 
Ва насам са се появши доста инструменши на базаша на 
ИИ, най-Вече с цел да улеснят артистшие: ИИ може да е 
акомпанятор, Корепешитор, обучштел благодарение на спо- 
собността си да импровизира иншераКоивно. Хта Миз, 
например, реагира на грешки 6 изпълнението, отбелязвайки 
ги 6 партитураша. 

ИИ може да се справя и с такава трудоемка, маКар и не 
чак полКоВва тривиална работа, Като преобразуване на 
музикални табулашури (шакъв е КЕАРЕК ТаБЕдпог). 
РеагирайКи на Времеви обекти Като звуци, Видео и сВеш- 
лини, ИИ може да оркестрира и организира сложни Перар- 
хии от действия, партии, теми, мотиви, ршпми, сегмен- 
ши. Има програми (ОЬ Сотровзег), Кошпо могат да Ком- 
позират цели оркестрови саундтраци за нискобюдфжетни 
продукции заради способността да следват промените В 
темпото и настроението. Софтуерът Глфуло пък, под 
формаша на интерактивен отговор на Въведени от чоВек 
данни, генерира мелодии съгласно строгшпе принципи на 
Класическата музиКална теория. Софтуерът Меюписз 
Композира автоматично, без човешКа намеса, МХХ пък 
атомизира, редактира и адаптира музика Към Видео на се- 
Кундата. МХХ продуКши се пршагат и В индустрияша с 
електронни пгри, Където изисКВането за динамика и гъв- 
КаВост е доведено до Крапност. Има и един проект Ноу 
МасВтез, подпомогнат финансово оп ЕВропейсКия съвет 
за научни изследвания (ЕКС), чието производно е 
ПеерВасп - невронна мрежа, Която хармонизира В БахоВ 
стил, напълно неразличим от този на Великия Компози- 
тор. 

Мап Вече нищо не може да ни учуди, но почаКашпе! Има и 
един софшуер АГУА (ош Ап са! ПпиеПрепсе Ушиа! Апиь)), 
Кошпо се е специализирал В Композирането на уншкални са- 
ундтраци за Всякакъв Вид медия и е първият В света Вир- 
туален Композитор, признат оп музшкалната общноспа 
(БАСЕМ). ВсичКо „написано“ от АГУА е защитено от авВ- 
торсКкото праВо, п.е. АГУА бива считан за автор. ПоявяВа 
се на Оял сВят през февруари 2016 В ЛюКсембург и инше- 
лигентността му вКлючва над 30 000 партшпури на най- 
Велики Композшпори В историята на човечеството, Като 
Бах, БетоВен, Моцарт. Защо точно техншпе партшпури 
ди? Защото техншпе партшпури са Вече извън табушо на 
аВторсКото право, разбира се. Алгоршпимите на АГУА са 
на основата на т.нар. „архитшеКшури за дълбоКо обучение“, 
на Кошпо може би ще Объде посветен отделен теКсшт. 
Симфоничната фантазия В ла минор, „Генезис“, Композира- 
на от АГУА, можете да намершпе на сашпа. Нирз:// 
Айшво.соп. 


Рапна Маркова 


Олег ИВенк 
Рудолф Нура 


адър от 


лата Врана 


м.- Между 
Клозета 


И ША 

и шунКаша 
Цяла седмица 6 медишше се Вихрят шунКи и Клозеши. 
Всички поКазват мизерни Клозепи, за да убедят невярва- 
щише, че Клоаката В Килияша на ДесислаВа ИВанчева и 
Бщяна Петрова е напраВо лукс. И пелевизишие - нали са 
плуралистични - не пропускат изпратените снимКи от 
читалища, бивш провинциални дворци на Култураша, на 
голямата Култура, Която тъне В шишина из цялаша 
страна. Аршинсталация на правосъднаша ни система! 
На този фон по БНТ готвят „бърКани яйца“ В предаване- 
то „Пътеки“, а Мира Добрева гошВи средиземноморски 
манджи. Непрекъснато се яде на телевизионния екран. А 
аКо не се яде - се отслабва. 
По телевизишпе - моЖе, но 6 галеришпе е напълно забра- 
нено да се яде. ТаКа излезе след поредния сКандал В меди- 
те. 
На 20 ноември Михаела ДановскКа, Както е българското 
име на художничката Ода Жон, гостува В предаването 
„Преди обед“ на ЪТУ. ТоВа е единственото П интервю 
преди изложбаша. Красива млада Жена, Която говори Оъл- 
гарския с Внимание, разКазва за детството си до десета- 
та си година В София, за Връщанията си на Черно море, 
за болестта на съпруга си. Успяла ОългарКа, Която не се 
отрича от България, Въпреки че сменя името си, съпру- 
гът Пе „сВетоВнопзвестен“, даже не се и замисляме да 
проверим с Какво, Жената изглежда опдадена на ролята 
си на съпруга, Която прави фондация за Всички страдащи 
от пежКото заболяване, Което е отнело Живота му. 
Между другото, интервюто ни показва, че Ода Жон ри- 
суВа тела, най-често на Жени, Кошпо са превърнати В 
обекти за ширпотреба, обезличени, Оуквално Като парче- 
та месо. Дотук малко санпименшална, дори Кичозна на 
места история. 
Времето си тече, никой не проверява нищо за Ода Жон, 
тя не е интересна. Прилича на поредната Концептуа- 
листа, Която има претенции за послание, с Което ще 
шашне света. Жълтштпе издания събират снимКи от Кло- 
зеши и не я забелязват. 
В деня на откриването на изложбата обаче нещаша се 
променяш. Ода Жон е поканша шочно 100 не случайни 
гости на Коктейл. По-Късно те се озоваВаш ВъВ Виде- 
оКлипоВе, разпространени най-напред ВъВ фейсбук профили 
на самите участници, а след шова - В шелевизшшие. 
„Господари на ефира“ излъчва 3-минушен Клип, В Кошпо 
една Жена чете някаКкВи странни стихове на фона на Ку- 
пища меса по масаша. Клипът е „режисиран“. На следва- 
щия ден баВно започва отлюспВването на парчета шунка 
от новината. Жълтите издания настърВвено ръфаш бпо- 
графията на българката. Съпругът 1 е обрисуВан Като 
гуру на разврата В Германия, тя - Като Жена, дошла да 
се подиграе с националната ни галерия. Михаела ДановсКа 
изчезва, нападан е обектът Ода Жон, чуЖжденКаша, Която 
си развява шунКките В съкровищницаша на държавата. 
ДВе сюжетни линши: тръгват зад пелата: едната е цен- 
зураша, за която зове Вежди Рашидов. Другата линия, 
Която разгръщат п пелевизишие, е сВедена до Въпроса: 
плова ли е елшиът ни? Яде „по Време на чума“, „по Време 
на протести срещу Оедностша“, „по Време на Коледни 
пости“. ТоВа са пршпе обвинения, „сКкандирани” В различ- 
ните предавания. 
Бившият министър Вежди РашидоВ и настоящ шеф на 
парламентарната Комисия по Култура п медиш е цитиран 
В изданието на Валерия Велева да иска уволненияша на 
хората В галерията п да търси отговорност оп минис- 
тър Бош БаноВ за повреден паркет В царсКия дВорец. 
Ода Жон е употребена В борбата за директшорското мяс- 
то на националната галерия. НедКо СолаКоВ уточнява В 
сутрешния блок на БНТ, че тази изложба е договорена с 
френсКа галерия от предишния дирекшор. На 2 декември 
министърът на Културата Бопл БаноВ с огромна досада 
разговаря с Илиана БеновсКа по „Канал З“. Тя е убедена, 
че е права да не харесВа поВа изкуство, щом не го разби- 
ра. Тялото на Беновска само по себе си прилича на теле- 
Визионна инсталация, с Която трябВа да Влизат В инте- 
раКкция гостите 1. Бошл Банов обяснява, че точно нацио- 
налните галерии трябВа да показват, че има свобода В 
изкуството. И ошКазва да уВолдни Когото и да е, защото 
това ще е знак, че цензурата се завръща. 
Как завърши разговорът за Михаела Дановска, ми е 
трудно да Кажа, защото започнаха реклами, В Кошпо една 
Жена газеше с боси Крака В реклама на фабрика за лоКум, 
а друга Кашляше, преди да изпие поредния рекламиран сп- 
роп. ДоКато теКат сКандали, Женште са на промоция. 


Жана Попова 





КомпаКтодисК не е 

ОВ, издаден е от Муегро, 
немска звукозаписна Ком- 
пания предимно за нова 
музика, асоциирана с изда- 
пелстВво бспой, Машг. 
Музиканти от ансамбъл 
тоз(К Еак свирят музика 
от Божидар Спасов - не- 
говия цикъл Найо сойшио. 
Записът е осъществен В 
шясно сътрудничество с 
7КМ, Център за изкуства 
и медии В Карлсруе; за за- 
познатите - едно от мес- 
тата, Където Кипи синте- 
зът, раждащ новото изКу- 
стВо В прегръдката на 
пехнологиш и ВъображЖение, 
на изследване и мечша. 
Дискът означава голям ус- 
пех за новата българска 
музша, останал неошбеля- 
зан, дори - незабелязан. За 
българската музшкална пуб- 
лика този диск е нов. 
КаКто е ново ВсичКо, Кое- 
шо не е информация Кой 
Къде и КаКВо пее, КолКо го- 
лям е даден маестро и 
Колко “по-голям“ е оп 
някоще) друг(о) маестро. 
Реакцията на това, Което 





Да чуеш истинския звук 


Владислав Тодоров определи 
КратКо Като „Оп Америка 
България не се наблюдава“, 
е обикноВено истерична 
иди пъК мрачно сКептична. 
Тук ши се нанася удар след 
удар В хилаВошто лице на 
ЕВропа, ши „не ни бръс- 
нат за слива“. Тук ншкога 
нищо не е естесшВено - 
например музшкаша, Която 
се създава днес, да е част 
от еВропейсКия Културен 
процес, без тоВа да озна- 
чаВа сКубане на Коси по 
прошиВоподожни причини. 
Припомням, че Божидар 
Спасов от 28 години живее 
В Термания и отдавна е 
част от ЖиВата акпуал- 
ност на новаша музика. И 
от разпадащия се спомен 
за нея В родинаша си. 
Припомням още, че не е 
достатъчно просто да Жи- 
Вееш В Западна ЕВропа, за 
да ти обърнат Внимание; 
необходимо е тоВа, Което 
праВиш, да е Жизнеспособ- 
но, да говори и един, и 
множество езици, да гово- 
ри над границите, просто 
да говори... Припомням 


Изминаха 10 сОдиНИ, отКаКто ни напусна 
ИВан РосеноВ (24.11.1951 - 7.12.2008) - режисьор, 


сценарист, аВантюрисш. Създаде дВа игрални фил- 
ма („Поеша и дявола” и „СпирКа за непознаши”), 
мечтаеше за прешш... А иначе снимаше жЖиВо доКу- 
ментално Кино: „ВсичКки ВКупом“, „Железният ба- 
ща“, „Бягството на заеКа“, „Марго и приятели“... 
На 11 декември ВъВ филмотечното Кино „Одеон” 
поВводът ще бъде отбелязан с прожеКция на филма 
„Всички ВКупом” (СИФ „Бояна”, 1991, сценарист пи 
режисьор ИВан Росенов, оператор Пламен Сомов, 
55 минути). Той разказва за Румен, Кошпо се луша 
В самотнаша си различност. С филигранна чувст- 
Вшпелност авторите се занимаВат с маргинал- 
ността В българското общество. В магичесКия Въ- 
зел от еКзистенциално и социално се шап сугесши- 
ята на филма. И универсалността на посланието 
му. Вижте го! 


к 


още, че ситшуационнияш ин- 
тшерес Към европейсКия 
Изток след падането на 
Берлинската стена бързо 
се изчерпа и БаршокК и 
Шнишке си останаха необ- 
ходимите „мостри“ за му- 
зиКаша на шози регион. В 
един спектакъл, В Който 
ролите са раздадени, е 
трудно да бъдеш протаго- 
нист, още повече, Когато 
си незнайно Как изключен 
ош родната си трупа. 
Божидар СпасоВ е пълно- 
Кръвен участник В спек- 
таКъла на новата евро- 
пейсКа музиКа. Той, Впро- 
чем, беше такъВ и Когато 
жиВееше и работеше В 
България, Където Вдъхно- 
Вяваше и учеше един не- 
малък Кръг хора. ДисКкъш 
Нао сопйпио ясно гоВори 
за това - и с фаКша на 
появата си, и най-Вече със 
съдържанието си. 
Заглавието е свързано с 
това, че пиесшпе са за ду- 
хови инструменти: флей- 
та (Хелън Бледсоу), 
басКкларинеш (Карл 
Розман), обой (Питър 
Вши), промпеш (Марко 
Блау), пуба (МелВин Пур). 
Прошяжното им дихание 
ошКънтява, смесва се, би- 
Ва продължено, бих Казал, 
до безкрай - опа ВъзможЖ- 
ностите на електронния 
медиум. Айтпеп рог аз 
Гебеп (Дишането дава жЖи- 
Вота) озаглави ЩоКхаузен 
една сВоя „хорова опера“ 
от 1974/77. Като епиграф 
това може да стоп и над 
пиесшпе на Божидар 
Спасов, В Кошто едно спе- 
цифично звуково битие 
ВдишВа и издишва само 
себе си. За повечето ош 
нас, Които нямаме спосод- 
ността да чуваме исшин- 
ски звука на Камъка, на 
хоризонта, на Водата, на 


на нещаша... 


отдалечеността и Оли- 
зостта, на Въздуха, шази 
музиКа благодашно Въплъ- 
щаВа и усшВа тези звуци. 
Поразява ме даръш на 
Божидар Спасов да чува 
истинския, Верния звук на 
нещаша, хораша и събшии- 
ята: пъмния, Катастро- 
фичен звук на потемшие 
от финала на 
Концершнаша музика за 
дВе пиана; любоВно на- 
прегнашия звук между 
Торе и Долу В Простори; 
раняВащия зВук на само- 
тата В Парабола 8 или 
звука на съпротивата В 
Парабола 12, хмоничния, 
сВиреп зВук на Пе 
Рготпейв. Този звуКкоВ етос 
го има и В пиесшпе оп 
Нао сопйпио - по-рафини- 
ран, ала обвит В сянКаша 
на звъняща меланхолия и 
тъмни носталгши. ОсВен 
звука на содистише и 
електронношо му ошражЖе- 
ние преображение, шукК чу- 
Ваме и укршпия 6 сърцеви- 
ната на всяКа пиеса глас 
на български народен ин- 
струменш - дВоянКа, зур- 
на, гапда, дудук, гласове 
от няКаКВа наша Аплан- 
тида, “уос| зопоуено”1, 
Вградени гласоВе изпод 
стъКлото - безсилни и 
могъщи. Вградени отшКри- 
Ваме и цшпаши от Берпо 
и Майлс Дейвис В тром- 
петната част, хорото В 
Канонична форма В послед- 
ната пиеса за туба, сКри- 
тата лавина В студеното 
дихание на флейтата 6 
пърВата (КаКкВо усещане за 
Бернхарад!). Жални, власш- 
ни халюцинации на нещо 
ошминало, маКар и Винаги 
тук. Тези КрашКи семпли 
са акузматични, п. е. - 
„безпричинни“, Какъвто е 
преводът на думата от 
старогръцки, абсурдно не- 
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мотивирани, а Всъщност 
неизбежни; гласове на ано- 
нимни носители иззад чер- 
ната или бяла завеса на 
историята или мшподоги- 
ята, прохи от биографиц 
- лични и общностни; бпо- 
графии на Всеки от нас - 
независимо дали го призна- 
Ваме шли не. ВеличесшВена 
анонимност излъчват гла- 
совете на тази музшка. 
Всичко, Всичко, Всичко ми 
говори. / Ала аз не мога да 
годворя./ Вече се превръщам 
на природа, написа Радой 
Ралин през 1964 сякаш за 
Божидар СпасоВ през 2018. 
И за музиката му. 

... Вече не сме на 
Атлантида, още не сме и 
на повърхността на оКеа- 
на, още не сме Природа, а 
ще станем ли - и Къде 
сме, и КаКкВо сме - мисля 
си, слушайки. И с Все по- 
дефицитношо разбиране, 
че ниКога не си “първи”, и 
с надеждата, че няма да 
си и последен. 
Качеството на записа, из- 
общо на зоипд-а и на из- 
пълнението от посВетени 
Виршуози, пук са над Вся- 
Ка похВала. Просто дос- 
шойни за музиКаша. Една 
от малКото хубави стра- 
ни на съвременния сВяш е, 
че нещаша са непосред- 
стВено достъпни, а раз- 
стоянията Все по-Къси. 
Възможно е да пршпежа- 
Вате пози диск. 
СъВешВам Ви - направете 
го; имайте го: БЕрв:/Луууу. 
Чзсорз.сош/Ворйаг-браззоу- 
пизЕабпк-Наго-Сопипио- 
1-2-3-4-5ге1еазе/4310201 


Драгомир Йосифов 


(1) „Пасове под стъКло” - 
авторът Визпра заглавие на 
Композиция от Салваторе 
Шарино (1947), Която „рабо- 
ши” с музша на ДЖезуалдо да 
Веноза (ХУ1-ХУП В8.). 


Свободни 
ли сме тук- 
и-сега? 


На 5 деКември 2018 г. В 
Музея за съвременно изКу- 
сто, филиал на 
Националната галерия, се 
отКри изложбата 
„Свободата пук-и-сега”, 
съвместен проект на фо- 
шографа Лиляна 
Караджова и исторшка 
Димитър Стоянович. В 
прессъобщението моти- 
Вът за изложбата е обяс- 
нен така: 


„Живият еКкзистенциален 
и изначален смисъл на сво- 
бодата пук-и-сега се е и3- 
губшм В мащаба на поня- 
папето, банализирано В 
икономически и правни 
пекстоВе и деградирало В 
политически популизъм. 
СВободата се е превърна- 
ла В абстраКтна пи заКо- 
стеняла дума, лишена оп 
Конкретно съдържание, 
далечна на делничните 
проблеми на обиКноВения 
човек. СъщестВен фак- 
тор, обуславящ шази си- 
туация, е ограниченото 
разбиране за свобода, Кое- 
то съществуВа Като ос- 
патъчно понятие от ХХ 
и ХХ Век. ТоВа е идеалът 
на Българското Възражда- 
не за колективна сВобода 
от османсКото Владиче- 
сто, продължен през Ко- 
мунистичесКия режим Ка- 
што стремеж Към сВобода 
от идеологическата ре- 
пресия. В широКкшше 06- 
щестВени нагласи липсва 
интуиция и разбиране за 
личните и позитивни про- 
яВи на свобода” 

ВъВ фотографската ин- 
сталация и фотоКнигата 
„Свободата пауК-и-сега” са 
предстаВени арестаншсКи 
снимКи и авторски шекК- 
стоВе на тридесет Оъл- 
гарски интелеКтуалци и 
общестшВеници, автори оп 
Кръга на списание 

Г Ечгорео. 

Изложбата ще продължи 
до 27 януари 2019 г. 


к 


Възможни Възможности 


Вишолд Гомбрович. „Космос”. Превод от полски Катерина 
КоКкинова. София: Издателство „Панорама”, 2018 


30 години след издаването на «Фердидурке», първия 
роман на полския писател Витолд Гомбрович (1904- 
1969) на СългарсКки език, Вече е факт и преводът на 
последния му роман - „Космос” (1965). Когато пред- 
ставяме ГомброВвич, трябва да бъдем много Внима- 
телни Към подбора на думите си, тъй Като топ е ав- 
тор, Кошпо се обявява протиВ еднозначното опреде- 
ляне. Сам отКазващ да се причисли Към КонКретна ли- 
тературна епоха, поп създава и трудно за Категори- 
зиране творчество. 

Като използва за обединяваща част на разКаза си 6 
„Космос” Криминалната сюжетна линия, Гомбрович 
Всъщност В пълнота и сякаш съвсем естестВено и 
ненатрапчиво показва Как Всяко събшпие може да бъде 
едновременно Възприето Като фаКт, но и Като пред- 
полоЖение, случайност. Романът „навързва, свързва, 
създава” Възможности за пораЖдане на различни сми- 
сли, съдържащи се В действителността. 
Натрупаното „смазващо изобилие от сВързвания, асо- 
циации” създава заобикалящата сегашност, „заразена 
от Възможности за смисъл”. Именно множестВеност- 
та на значенията Води до размиване на КонкрепиКата 
и създава условия за Вариативност. Сред Всички тези 
Възможности, теКстът представя пшпащия се човек, 
Който се опитва да разбере случващото се оКоло себе 
си посредством задаването на Въпроси. „Космос” по- 
Казва, че повод за пова питане може да бъде нещо 
обикноВено, делнично, съвсем дребно, Което преминава 
отВъд границшпе на Конкретшното и довежда до голе- 
мите пшпания. 

Започвайки ош определеното, сВързано с обесването 
на Врабчешо В романа, със загадКаша оКоло извърши- 
шеля, шърсенешо преминава през Въпросите за повода: 
„За КаКВо, Каква Оби могла да е причината?” Търсят се 
още отговоршие, сВързани със смисъла на неща, 
тяхната Винаги съществуваща „друга страна”. Героят, 
положен В смисловото поле на търсенето, размиция- 
Ва за същността на случващото се и се пиша: „КаКВво 
значеше Всичко това? Какъв беше смисълът? Какво се 
Криеше зад пова?” 

Въпросите са само един от методите на човеКа да 
намери закономерностите В заобикалящия го свяш. 
Друг подход е сравнението. Пример за сложното Взап- 
модействие между нещата е изразената мисъл, че 
„цялата тази „Връзка” не оеше точно Връзка, пова 
бяха просто една уста, разгледана по отношение на 
друга уста, например, В смисъл на разстояние, посока, 
разположение”. ОбВързаността на нещата преминава 
Като мопиВв през целия текст. Топ пдва, за да подсили 
усещането за размиването на границите, за аморф- 
ността между обектите - „тази чистота Все пак 
можеше да е и мръсна”. Когато има дори и най-малка- 
та Възможност нещо да се установи трайно В съзна- 
нието, Възможността биВа разрушена, за да не оста- 
не никаКВо съмнение, че нещо може да ОСъде еднознач- 
но определено и отделено: „Трудно е да се нарече ис- 
тория шаКоВа постоянно... скупчване и разпадане... на 
елементи” 

Усещането за мимолешно Комбиниране, Което Води до 
един от множеството Възможни резултати, е подси- 


лено и чрез мошива за случайносшша. Той Опва Въведен 
Както В Категорията на пространството, Която В 
текста е „неизвестна, В произволна Къща, случайна”, 
шаКа и чрез отбелязването на един от многошо зна- 
ци, Кошпо В даден момент е привляКъл ненадейно Вни- 
манието. Мотивът за Възможните резултати Вслед- 
стВвие на случайните, непреднамерени избори, е силно 
застъпен В шексша: „Един знаК, случайно дешифриран, 
а КолКо ли са останали незабелязани, зашити В ес- 
тестВения ред на нещата?” 
В същността си мисленето за тези безброй ВъзмоЖ- 
ности за преподреждане на действителността се ош- 
Крива В поставения В пеКста Въпрос, Който героят 
си задава, а именно: „А Как да разказваме, осВен ех 
роз?” Мопивът за поВа, че нещата никога не могат 
да бъдат В пърВичнаша си, органична форма на случва- 
не след момента на сВоето самосъздаване, ушвържда- 
Ва идеята за избирателното комбиниране на този, 
Кошпо разказва за пях. РазсъждаВащ за същността на 
нещаша, героят се пшпа: „Дали тогава нищо никога 
не може да ОСъде наистина изразено, пресъздадено В 
анонимното си случване, никой ниКога не смогва да 
пресъздаде бръшВежа на зараждащия се миг, КаК е Въз- 
можно, родени от хаоса, никога не можем да се доКос- 
нем до него, едва погледнали, и Вече от погледа ни се 
ражда порядък” 
По линия на Варшацишие е и играта с езшка. 
Създаването на нови от Вече съществуващи думи и 
сВързването на близко звучащи думи В изречения също 
утвърждава ВаршатиВвността. Преподреждането В пе- 
Кста достига до Всички нива, Включващо самия език 
Като средстВо за изразяване. 
ГомброВич създава усещане за Варшативност п на ни- 
Вото на герошпе. Конкрешншпе героп уголемяВат ма- 
щаба си и се превръщат Във Все по-обобщени образи, 
Кошпо от сВоя страна стават знаци, символи: „сякаш 
бяхме символи на самшпе себе си”. 
Тук идва и пшпането Кой е чшпателят на този ро- 
ман. Чешящияш „Космос” е този, Кошпо може да се 
„огоди”, да освободи себе си оп ВсяКакВви предзададени 
рационални познания и да се остави на чудатостиште. 
АКтиВният чшпател, готоВ да пренаписва и „Комби- 
нира”. Този пеКсп може да бъде приет Като опшш за 
борба с ограничаването, с определянето и със спигур- 
ността, че нещо може да бъде прието за аксиома. В 
повестВоВанието авторът предоставя определен 
брой от Варианти на яВленияшта и предметите от 
действителността, Като оставя тази множестве- 
ност ошВорена. Чрез образшпе В пеКста ОпВва пред- 
стаВвено това, Което „имаше да се Види и Каквото 
не ми се щеше да видя, защото толКова пъти съм го 
Виждал”. Самото разказване непрекъснашо сменя 
перспективата си от частното Към общошо, оп 
Конкрешното Към униВверсалношо с цел да се уловяш 
повече от значенията на нещата и тяхната Вари- 
ативноспа. 
В романа си ГомброВвич ни предосшаВя не море, а цял 
един „Космос” оп Възможни прочити на наглед едноз- 
начната действителност. Читпателят на „Космос” 
може да добави свошпе Възможни Възможности Към 
безкрайното мноЖество, а КаКВо по-хубаво от сВобо- 
дата да иншерпретшираш? 

Венеса МаджЖарова 


Нещо поВече от исторши 


Маршпна Вачева, „Кал“ галерия БАКШУ Сошетрогагу, Пловдив, 
9 ноември - 30 декември 2018 


Видях новата изложба „Кал” на Мартина Вачева час 
преди откриването П В галерия бапеу Сошетрогагу В 
Пловдив. Беше В Края на шежък и уморшшелен за мен 
ден, а от изложбаша, през Която минах набързо, не оч- 
аКВах нищо специално. ВъпреКи тоВа, се оКаза Важна и 
натрапчиво не излизаща от главата ми. 

За Маршина Вачева чухме съвсем насКоро. През 2016 г. 
КурашторКата Вера МлечевсКа направи нейна излоЖжда В 
рамките на платформата „Фон: млади автори” В съща- 
та пловдивсКа галерия. Тогава съвсем младата художнич- 
Ка направи Впечатление със серия от гротесКкни Живо- 
писни работи, В Кошпо са пресъздадени сцени и герои ош 
популярни филми ши образи ош попфолк средите. Не Оез 
чувсшВо за хумор, на ръба на грозното и дразнещошо, 
преднамерено наивистични и непохватни, тези персона- 
Жи срещнаха одобрението на публиката и ошВориха не 
една Врата пред авторКаша им. За радост, за нея това 
не беше достатъчно. Миналаша 2017 година пя спечели 
наградата База със серия от Керамични рабоши, В Кошшо 
глинената пршожност на обектите се сблъсКВваше с де- 
формацията, присъща на ЖиВописния П ста. После пъ- 
пуВа на База резиденцията В Ню Иорк, работи, търси, 
променя (Колко малКо Време, а Колко глаголи употребя- 
Вам)... и ето, днес, В малката зала на галерия бапеу 
Сошетрогагу има една много различна Маршина Вачера. 
В прес-теКста Към изложбата й чеша, че обект на по- 
следните и рабоши са древншпе мшпоВе и легенди, на- 
родншпе приказки. И Вероятно е почно таКа. Но лично 
аз усещам, че шоВа дълбоКо не ме интересува, защото 
рабошише В залата са надскочии многократно нараши- 
Ва на Каквито и да е Конкрешни историч. Керамични 
форми, зооморфни и антропоморфни, излизаш ош Купчи- 
ни КафяВа пръсш, оп сплъсшени пиедестали, с Кошпо се 
сливат до смесВане. Те са рабошени с ръце, Кошшо осша- 
Вят ошпечаштъци и петна. Цялата фаКшура на формите 
е третирана ЖиВвописно и издава по-скоро иншушпивно 
търсене на Крайния резулшаш, отколкото постигане на 
преднамерена и планирана цел. Пластикише са поливани 
с глазури В сложни, дори мръсни землисши цВешоВе, Коп- 
то допълнително ги сВързват с природншше елементи, В 
Кошпо са постаВени - пръст, Кал, пясък, сухи съчКи. В 
ценшъра на залаша от пода на галерияша „издиза” Кон- 
ник. Фигурата му се движи през Калта с мъчително, но 
целенасочено усшие. Или може би „потъВа”, това някак 
не е много ясно, а и не е нужно. Очите му са изхвръкна- 
ли от усшлие, главата му се е ВпеКла Към Калша, сякаш 
шя не исКа да го пусне. Друга серия от рабоши заема 
стените на залата. Змия, Която излиза от стенаша, на- 
помня на Медуза Горгона от древна мшпология. ДВе мо- 


стара избродирана покривка. И навсяКъде тленни еле- 
менши от земяша и природата, готови да поддържат, 
но и да погълнат обектите. 

Умишиено само изброявам Видяното В залаша, не се 
ВпусКам В истории, не разгадавам и не оппращам Към 
древната народна мшподогия, пълна с шаласъми и мрач- 
ни архепши. В изложбата на Маршина Вачева има не- 
що повече от исшорци, Кошпо да разчишаме, използвай- 
Ки цялата си придобиша Във Времето информация. Тя 
успява да постигне цялостност и дълбочина, смисъл из- 
Вън разКаза, усещане за маштерцалносш, за паралелен жЖи- 
Вот, изцяло плод на творческия процес през Койшпо аВ- 
торКата минава. И не на последно място, В този 
теКст, посветен на изложба на съвременно изКуство, 
нито Веднъж не съм използвала думата „Концепция”, не- 
що, Което от много Време не ми се беше случвало. 
Както не ми се случват често срещи със странното и 
различното В изкуството. 


12 лв. 
6 месеца - 70 лВ. 


1 месец - 





Весела Ножарова 





Поглед Към изложбата СЕРА 
| на Мартина Вачева 











нохромни рисунки, едната подобна на човек, а другата 
съскаща змия, са ВпъКани В Композиция от сухи Клонки, 
прецизно подредени Върху бялата стена. Страховшпа Ке- 


рамична маска, п 





през 2014 година на фестива- 
ла „Музикфест” - Бердин, Къ- 
дето той гостува с орКестъ- 
ра на МОК - Кьолн, Кошпо 
ръководи и до днес. Той не е 
оп диригентште, Които „Взи- 
мат аКъла” с изключителна 
харизма, ексцентрично поВе- 
дение ши необичайна, „дична” 
диригеншсКа техника. Не е 
пашъш аршист, Кошпо ще на- 
Кара публиката да затац дъх, 
Като редица фигури от близ- 
Кошо минало. ТуК имаме рабо- 
ша с музшант, Кошпо е 90- 
шъл на Концерша да си свър- 
ши рабошаша. При шова 90- 
бре. Никаква Външна проява 
не подсказва световната му 
известност - пова изглежда 
е характерно за учениците на 
Иорма Панула (да добавя и 
съучениците на Сарасше - 
Еса Пека Салонен и Осмо 
Ванска - също определящи 
днес посоката на диригенш- 
скошо изкуство), Възпшшани 
очевидно предимно да служат 
на музикаша, не на себе си В 
музшкаша. Да излъчват няКак- 
Ва смирена деловитосш, а ар- 
пистизмът им да се ВграЖжда 
повече В музикалнаша шВор- 
ба, не да разсейва, да насочва 
В погрешна посока Внимание- 
то на слушателя. 

Гастролъш на Сарасте за 
първи път В България, озна- 
чил подобаващо 90-пя сезон 
на СофшкКкаша фшлхармония, 
само пошВърди Впечашления- 
та ми отпреди години. 
Пошвърди и специфичншие 
му предпочитания и Вкус при 
съставянето на програмата 
му, Където музиката на 
Моцарт, с едно почти непо- 
знато шВорение на гения, 
предходи сполучливото с Въ- 
трешния Контраст съчеша- 
ние между твърде Комплици- 
ранаша мешроршимика и пре- 
сечена тематична Каршина В 
струКтурното Връщане-обръ- 
щане Към/на Баховия Концер- 
тен Възглед В Дъмбъртън 
Оукс от Стравински и шъм- 
ното симфонично безбрежие 
на Сибелиус - ПърВа симфо- 
ния. Три, много рядко изпъл- 
нявани у нас, Великолепни 
Композиции, Кошпо, заедно с 
голямото диригеншско име и 
известността на някои оп 
содистите, не можаха да и3- 
пълнят залата. 


Да се Върнем Към преживяно- 


а на КуКерсКа, Която продължава В 


Прежибвяване 


то със Сарасте и филхармо- 
нията. ЕдинсшВената част 
ош МоцартоВата Сшмфония 
Концершанте за цигулка, Впо- 
ла и Виолончело събра соли- 
сшиште Теро Латвала (цигул- 
Ка), Александър ЗемцоВ (Впо- 
ла) и Франц Баршоломеш (Во- 
олончело) - Все имена с 6п0- 
графия, сред Кошпо ЗемцоВ е 
най-познат на столичната 
публика. Тази инструментална 
сКкъпоценност е ВъзстаноВена 
от английсКия Композшпор и 
хороВ диригент Фолип Ушби 
(1949) само В нейната първа 
част за разлика от други, по- 
радикални и обширни дописва- 
ния на останалите оп 
Моцарт сКици. ЗВуковата 
дисцшиина на оркестъра Кон- 
трасшираше на индивидуална- 
ша сВобода ВъВ фразиранешо 
на примата солисти, оп Ко- 
шпо Виодончелистът опреде- 
лено нямаше сполучлива Ве- 
чер. Бяха интересни с разно- 
посочната си Моцаршова Ви- 
зия и Като ансамбъл, и Като 
зВук, и Като щрих, и по ош- 
ношение на оркестъра, Къде- 
то стшшът доминираше и ня- 
Как създаваше общо раВноВе- 
сие. Дъмбъртън ОуКкс пък се 
оКаза леко рисКова пиеса за 
Камерния ансамбъл, В чието 
изпълнение ошсъсшВаха леКо- 
тата, Вицъш, чаръш В баро- 
КоВвата алюзия, ршимичнаша 
сВобода и пълноценнаша ан- 
самблова аршиКулация. 
КоВарна е шази пиеса на 
Стравински. И Когато изоб- 
що не си я чувал (а шова ня- 
Как се разбра), и диригент Ка- 
то Сарасте не може да ши 
помогне. Но самото П проз- 
ВучаВане прободе простран- 
сшВото с афористичен ре- 
флеКкс и Като че ли го на- 
електризира за предстоящо- 
то Коншрастно преживяване 
със сшмфонияша на Сибелпус. 
Това бе Кулминацияша на Кон- 
церша В непосредствената 
съвместност на диригент и 
орКестър. Мисшериознияш 
план В симфонияша бе зада- 
ден още В първите тпаКктоВе 
с меланхоличното, прекрасно 
изваяно соло на Кларинеша 
(Михаш Живков). Сарасте 
познава прекрасно музиката 
на Сибелцус, В няКаКВа сте- 
пен 1 се е посвети - два пъ- 
ши е записвал седемте му 
симфонии с финландсКия ради- 
осшмфоничен орКестър, на 
Кошпо бе дълги години шеф- 


със Сарасше 


диригент. Верен е на шази 
музика и до днес; и възнагра- 
ди фшухармонияша с Възмож- 
ността за свободен звукоВ 
полет - оп шъмнише боц 
през Внезапни, Временни прос- 
ВешВания, през различншие, 
противостоящи скоростни 
фази В дВижението, В сВоеоб- 
разнаша, специфична струк- 
тура на Композицияша. ВКкара 
музшканшите В тайнствата 
на особения тоноВ езшк на 
Композшпора, Кошпо е ВъВ и 
извън традиционните норми 
на Жанра, много подашлив на 
неочакВанште импулси за дВи- 
Жение - ВвсеКи се появяВа из- 
неВвиделица, завихря оКоло се- 
бе си съответното движение 
и умира, за да дойде друг... 
ЗашоВа често В неопштни ръ- 
це тези шворби не се случ- 
Ват. Но Сарасте знае Как да 
„наниже” Внезапншпе „преме- 
Ждия на формата” - и тем- 
брово, и през оркестрова ма- 
са, и В изплуванешо на гласа 
на соловия инструменш, и В 
определящия драматургично- 
то развишие тембър, и В 
ефектшното поднасяне на хро- 
матично съсшаВени музиКал- 
ни изречения - Кошпо Внуша- 
Ват също мисштериозност и 
няКаКВа мрачна обреченосш. 
Да припомня, че сшифонияша 
се пише и завършва през 1899 
г., Когато ВъВ Финландия се 
аКтииВвизира п. нар. русифика- 
ция. ЗапоВа тази сшифония е 
натоварена и с шази исто- 
рия; шя е „свВоенраВна” репли- 
Ка на сшмфонизма на 
Чайковски и Бородин. В нея 
маниеръш на тематична ор- 
ганизация и развшшие е разли- 
чен В същността си, незави- 
сшмо от някои тематични 
сходства с шВорбшие на рус- 
наците. 

Важно е да се знаят тези 
фаКши, Когато се чете музи- 
Калният теКсшт. Което е съб- 
сем сигурно за сВетоВноиз- 
Вестния финландец, Кошпо 
тук изгради Композицията с 
пределна графичносш, Където 
Всеки тембър звучи не Като 
боя, а Като различно плъшен 
пласт В един черно-сив рису- 
нък. Цялата творба израсна 
монолшпно, мащабно, дори 
грандиозно В металния блясък 
на суров драматизъм и 
дейстВена еКспресия на сми- 
съла. 


Екатерина Дочева 








п осштини 


„Ибфнали очи“ по романа на Радостина А. Ангелова „Виенски 
апартамент“, режисура Ищван Наго и Габриела ХадЖжиКостова, 
музша Ашша Шимон, декор и Костюми Габриела ХадЖжикостова. 
В родшпе: Мария ДЖошкева, Никол НиКолова, Никол Султанова, 
Цветелина Николова, Държавен КуКлен театър Сливен п „Мажо 
Сеашо”, Будапеща. Гастрол 6 София на 19.11.2018 г. 


НезаВисимият будапещенсКки театър „Малко тшеатро“ е ос- 
ноВан през 1996 г. оп Габриела ХадЖжикостова и ИщВан 
Наги. На ОългарсКи, унгарски и немсКи езшк, съвместно с 
актьори и театри от България, но и ош Германия, 
Македония, ШВеция, пеатърът разработва основно Оългар- 
ски теми. Принцшът е те да се тълкуват не Като оглася- 
Ване на няКаКВо Културно гето, а Като сегмент от еВро- 
пейската Култура. 

Стилистиката на „Малко теапро“ предполага съчетаване 
на прадиция и иноватиВвност, автентична музика, танцов 
и дВижЖенчески театър, изобразително изкуство и нови ме- 
диш. Слага се акцент Върху непосредстВения диалог със зри- 
телите. ПостановКките следва да се основаВат Върху лично 
изповядвани нравстВени ценности и норми. Оттук и нещо 
повече: „Театърът посредничи на абсолютни истини п аб- 
солютни ценности; пой порябва да има правото да държи 
огледало пред лицето на обществото“, таКа заявява про- 
грамно Габриела Хаджикостова. 

По формата си „Цъфнали очи“ се ВписВва В идейния план на 
„Малко театро“. Създадено В съвместна работа със 
Сливенския КуКлен театър, представлението е изцяло оп- 
Въд Клишеташа, асоциирани с „Куклен театър“. Без следване 
на определен сюжет, В основата застават отКъси от ро- 
мана „Виенски апартамент“ на Радостина А. Ангелова. 
СъщесшВен елемент са и автобиографичните монолози: по 
един на Всяка от актрисшие. В стил опелуошап звоуу ше 
говорят директно с публиката, предстаВяйки себе си и сВо- 
шпе Житейски Възгледи. 

Апша Шимон изпълнява Композициште си на Живо (елек- 
тричесКа цигулКа). Лаконичната сценография стимулира не- 
принуденото разгръщане на танцови и даже акробатични 
елементи. Младите Никол Султанова, ЦВетелина 
Николова, Никол Николова и Мария ДЖжойкеВва демонстри- 
рапа Впечатляващ аКтьорски палант и Високо овладени сце- 
нично умения. Дотук - добре. Но само дотук. 

Източникът на проблемите е изказваното, ВнушаВаното. 
Текстът на Радостина А. Ангелова е претенциозен, бъбрив 
и повърхностен. Дори Когато досегне по-дълбоКи интелек- 
туални, етичесКи шип естетичесКи съдържания, те са заду- 
шени от саншименшални Кордели и удаВени В захарен сироп. 
Про това със специфичен привкус. 

„Цъфналшпие Женски очи“ са неслучайно избрани за заглавие, 
любовта е централна тема. Те трябва да са Видимпят 0е- 
лег за това, че „Жженаша ослепява за света наоколо и се ос- 
ланя само на мъжКото рамо, Което я Води“. Текст, помес- 
тен ВъВ флаера, за да представи смисловото ядро на пред- 
стаВлението. 

Подобно е нивото и В монолозшие на актрисшие. Идеята 
е те сВободно, автентично, В праВ пекст да изразят сВоц- 
те болки и стремежи, дълбокото и съкроВеното си. За съ- 
Жаление, дълбокото се оКазва смущаващо плашиКо. 
Испиншие и ценностшпе, изповядвани В „Цъфнали очи“, са 
притеснително елементарни и привпални. „Посланието“ е 
обидно битово. 

След спектакъла Високо уважаван от мен театрален аналп- 
запор предложи за заглавие на рецензия „Жената днес. И 
на двамата не ни Оеше смешно. 


Георги Каприев 


З месеца - 


аоонпраште се! 


Можете да се абонирате Въб ВвсичКи Клонове 
на Български пощи ЕАД (Каталожен номер 165); 
"Доби прес" КООД (Каталожен номер 1065), 
тел.02/963 30 81, 0889/433 743. 


35 лб. 


12 месеца - 130 лв. 


жду 


метафизиката 
и естетшшкашта 


Илко ДимштроВв. „Черно”. Избрана поезия. С., ИП „Да“ 2018 


ТоВа е Всъщност Второ 
томче „избрана поезия“ на 
ИлКо ДимштроВ от 2008 г. 
насам, Когато издателство 
„Стигмати“ пусна предиш- 
ното („Бяло“), със съста- 
ВителстВво и редаКция на 
Борис Христов. Чест и 
слава, но мисля, че Борис 
ХристоВ моЖеше да се 
постарае повече и В дВете 
си фунКции. Илко 
ДимштроВ е мислещ поет, 
„мислеща тръстика“ не са- 
мо по стартово задание, 
Като у Всички просто- 
смъртни, но и Като само- 
избран целожитейсКки път; 
и Когато пренася метафи- 
зиката си Вътре В параме- 
горшпе на естепикаша, по 
прасето често пъти прш 
ламват исКри и хвърчаш 
частици мешал и изгоряла 
гума. Този дребен отпадък 
моЖеше да се поразчисти 
оттам с малко повече съ- 
причастност и Вчитане. 
Но да остаВим това. 
ОКоло този поет, този чу- 
десен, друЖжелюбен, делика- 
тен, чистосърдечен човек 
Кръжи парадоКс. Той има 
натрупана солидна шВворче- 
сКа биография В стих и 
проза, Вече е надхвърли 
60-те, но написаното за 
него е на праКтиКа ншщо. 
Най-дългият текст е една 
рецензия на Едвин Сугарев 
В „Ашперашурен Вестнщ““. 
Е, паз съм писал отзив за 
негова Книга, но пам Визи- 
рам и други, не е само за 
него. Получшо се е така, 
че ИлКо ДимшороВ е из- 
Вестна фигура В литера- 
турншпе КръгоВе, ВсичКи го 
обичат, ВсичКи му се ус- 
михват и ВсичКи го отла- 
гаш, ако се случи за миг да 
прехвърчи през съзнанията 
шм идеята за по-сериозна 
работа. Аш той сам Като 
че ли ги подКаня за това 
със сВоята ненатрапчива 
делиКатност. 

За сшпуацияша си има и 
обектиВни причини. Както 
Казах, Илко ДимитроВ е 
поет-мислшпел, сВоеобра- 
зен поет-метафизиК. И не 
е сигурно Кое от двете на- 
чала преобладаВа у него - 
разсъждението или стихъш. 
Носеща КонструКция е раз- 
съждението - подчерша- 
Вам, абстрактното, - но 
Когато то се углъби и слее 
с изповедния тон на аза, 
едно сонорно течение го 
подема, разгръща го и му 
продава поетична мощ. 
Като тук: 

„Писанието - да, но само 
Като основание, не Като 
послание. 

Защото Вече не е ясно Кой 
може да чете, 

а още по-малКо да схване 
оноВа, Което е написано В 
едно 

неизразимо различно Време. 
И не ели грях.“ 

Другаде разсъждението си 
остаВа разсъждение без 
трансмутация В стих: 
„Държиш се така, сякаш 
някой друг трябва Вместо 
тебе да свърши човешките 
ти работи. След Като си 
роден, за да умреш, кой 
друг да свърши тоВа?“ 
Всъщност, Илко Димитров 
не пшие стихосбирки, а 


Книги. ТоВа е много Важно 
да се подчертае. 
Минималната му единица 
теКст Върху страница не с 
Късото стихотворение, а 
афоризмъш. ПоняКога афо- 
ризмът е преднамерен, те- 
зисен Като горецшпирания. 
Другаде авторът подуспу- 
ща над него напрежението 
на стиховата черупка и 
тогаВа границата между 
стихотворение и несшихо- 
тВорение изтънява само 
до звукоВ усет. Но Водеща- 
та тяга навсяКъде е меди- 
тапиВното разчленение, а 
не образният синтез. Ето 
един средищен случай, Кой- 
то Казва същото: 
„Чудесата изчезват п све- 
тът се появява, 
натежаВайки В ръКата Ка- 
то сечиво“ 

Тази миниатюра тегли уж 
Към стихошВорението: 
счупена е на два реда, 06- 
що Взето е ршпмична, има 
метафори и образи, липсва 
0 обяснителен фон. Но из- 
зад образшпе надзърша - ц 
се реализира - разсъждение- 
то. В него е ВлоЖена глав- 
ната пяга. Идеята тече В 
границшпе на слеменшарна- 
та опозиция „преди... сега“ 
и гласи горе-долу следното: 
„преди“ сВетът е Опл за 
чоВеКа гора от чудеса за 
пасивно потребяване; сега 
обаче чудесата са изчезна- 
ли, а човек е поопознал 
средата си и Вече я ползва 
не само Като гостенин, но 
и за да Върши с нея разни 
неща. И все пак - и Все 
паК! - поВва, Което нап-Ве- 
че пласва миниатюрата 
Към Жанра на афоризма, е, 
че и образшпе са а6- 
страКтни, и мешафоршпе 
са изтршпи. Нищо по-дред- 
но от „сВеша“, нищо по- 
Конкретно от „сечиво“. В 
основата е инструменшал- 
ното разсъждение. 
Обратната проеКция на съ- 
щото, същевременно обаче, 
Казва друго: Илко Димширов 
е поеш-романшик от стара- 
та шКода, КаКВато В 
България няма, но В Англия 
се нарича „езерна“ - пасто- 
рален, пантеистичен, 
УърдзуъртовсКи пи поет. 
Случайна гравшпация, инци- 
дентно сцепление. Издава го 
точно опозицията „преди... 
сега“ В съотВетнатша П 
омайно-носталгична опаков- 
Ка. Преди бях дете, тревата 
и небето ми говореха и сВе- 
тът бе едно с мен. УВи, по- 
раснах и светът се разпадна 
на трева, небе и други еле- 
-менти. Третият синтези- 
ращ мотив (но и днес се 
случва В миг на поКой да 90- 
лети до мен отглас от няКо- 
гашната единност и тогава 
ме изпълва дълбоко благого- 
Вение) Като че ли Все още 
липсва В поезията на Илко 
ДимшпроВ и остава опво- 
рен Въпросът дали той ще 
тръгне В тази посоКа по-на- 
татък В пворчесшвото си, 
ши ще избере по-различна. 
Остава да видим. Във Всеки 
случай, метафизиката п ес- 
тетиКата му са сраснаши В 
едно, Както светът и дете- 
то В поезията на някои оп 
най-големшие. 


Владимир ТрендафшоВв 


ДИМ ИНИИ оо, 


Брой 10, 7 декември 2018 г. 
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Стиина, но преКалено опростена 


Картина 


След Като през пролешша и лятото на 2018 година В залштпе на 
Софийската градсКа галерия Ояха представени 20-те години В Оългарското 
изкуство В изложбата „Между традициите и модернизма. Образи на род- 
ното В българското изкуство оп 20-пе години на ХХ ВеК“, сега можем да 
Видим изложба, представяща промените В нашето изКуство, настъпши 
през 30-пе и 40-пе години. Сравнението между двете изложби се налага 
от само себе си. Тази, посветена на 20-пе години, беше много по-Ком- 
плеКксна и ВКлючваше Както произведения на Живописша, скулптураша, гра- 
фикашта, рисунКата, таКа и произведения на т.нар. декорашивно-пршможни 
изкуства. Сегашната изложба е Концентрирана само Върху живописша, Ко- 
ето я прави значшпелно по-ограничена Като обхват. Причината Вероятно 
е В шова, че В Живописта най-ясно могат да бъдат посочени „новите на- 
соКи“, за Кошто става дума В заглавието на изложбата, и да бъде изведена 
тезата за влиянието на новата предметност Върху българската Живопис 
от този перпод. 


В изложбата са ВКлючени произведения на Киршм Цонев, Златю Бояджиев, 
Вера Недкова, Вера ЛуКоВва, Давид Перец, Васшл Бараков, Борис ИВанов, 
Асен ВасшиеВ, НенКо БалКансКи, Бенчо ОбрешКоВ, Стоян СошироВ, Борис 
Елисеев, ТодорКа БуроВва, Карл ИорданоВ и други. ПоВечето от споменаши- 
те художници са членове на Дружеството на новшпе художници, Което 
през 30-пе години на миналия Век заема централно място В худоЖестве- 
ния Живот, подобно на „Родно изкуство“ през 20-пе. Техните произведения 
са подредени В групи, организирани на ЖанроВво-темашичен принцип, за да 
се очершаяшт ясно не само стилоВо-пластичнише, но и Жанрово-темашич- 
ншпе промени В ОългарсКаша Живопис от този период. Тези промени са 
формулирани от Кураторшпе шаКа: „През 30-тпе и 40-шпе години художници- 
те обръщаш поглед Към натураша, Към реалността и модерния Живош. 
НяКоп ЖанроВе (натюрморт, пейзаж, портреш) придобиват значителна 
популярност, а сшшът се ориентира Към реалистичнаша художесшВена 
пластика” 


Другата Важна цел на изложбата е да поКаже, че настпъпшише промени В 
нашата жЖиВопис през 30-пе и 40-ше години на миналия Век са В синхрон с 
определени общоеВропейсКки пенденцич. На преден план е изведено немскКо- 
то худоЖжесшВено течение „Хеше басписпкей“ (Нова предметност), ВъзниК- 
нало след Края на Първата световна Война Като реакция на предвоенния 
експресионизъм, но и на цялостната политическа, иКономичесКа и социо- 
Културна Криза В следвоенна Германия. Течението не е хомогенно. В него 
се очертаВат поне дВе Крша - ляво (т.нар. Веристи) и дясно (п.нар. Класи- 
цисти). Верисишпе (Георг Грос, Ото Дикс, Макс Бекман и др.) се отлича- 
Ват със социалния си Крипицизъм и острата сатира. Те са базирани основ- 
но В Берлин и Дрезден. Класицистише (Георг Шримпф, Александер Канолад, 
Карло Мензе и др.) В по-голяма степен са ангажирани с идеята за Връщане 
Към обекта и порядъКа В Живописша. Те са базирани основно В Мюнхен. 


Кураторште на изложбата предпазливо отбелязват, че не моЖе да се гоВво- 
ри за Категорично обособено Влияние на немското течение В ОългарсКаша 
живопис през 30-те и 40-те. ЗатоВа пе предпочитат да говорят за негови 
„отражения“ у нас. Опбелязват също, че някош оп художниците В излож- 
бата са повлияни и от други европейсКи течения със сходна насоченост 
Като шпалипанското „НоВоченто“, Което апелира за Връщане Към наслед- 
сшВото на Ренесанса. Итшалпанското движение ВъзниКкВа В Милано и 
Включва художници, Като Анселмо Бучи, Акиле Фуни, Марио Сорини п др. 
Подобни неоКкласицистични тенденции има и Във Франция. 


Сред българсКите художници, Кошпо са ВКлючени В изложбата, най-осеза- 
емо е Влияниешо на ноВаша предмешност Върху шВорчесшвошто на Кирил 
Цонев. Това е съвсем обяснимо, Като се има предвид, че шоп учи В 
Мюнхен и е пряко свързан с едно от подразделенията на движението. За 
останалите художници В изложбата обаче е шВърде пресшлено да се КажЖе, 
че са повлияни от немското движение. Да, могат да се намерят общи 
стшлови и Жанрово-тематични сходства, но това не означава, че те са 
инспирирани от един източник и фунКционират по сходен начин В Карши- 
ните на повечето от тях. При Васил БараКоВ, например, пластицизмъш, 
обобщените форми и Колдоршпът са повапяни силно от творчеството на 
Пол Сезан. Същевременно драмашизмът В неговите пейзажи от 30-те пц 
40-пе години е чуЖа Както на Сезан, паКа и на немските художници опа 
дВижението „Хепе басисикей“. Корените на пози драматизъм са В тбвор- 
чеството на Късния Тициан и Реморанд, от Кошто БаракоВ се ВъзхшцавВа 
още преди да ошКрие Сезан. Работшпе на Бенчо ОбрешкоВ оп този пери- 
од също са много далече от Влиянието на новата предмешносш. 
„ЖиВописносттта“ доминира Категорично над предметността В негови- 
пе Картини. Същото може да се Каже и за Давид Перец, и за други худож- 
ници. 


Пластицизмът п реализмът В шВорчеството на 
няКои от най-значимите български художници оп 
30-те и 40-те години на ХХ Век има различни из- 
точници на Вдъхновение. Много по-силно от Вли- 
янието на немсКото течение е Влиянието, пава- 
що от френсКия постимпресионизъм (най-вече 
от Сезан, но също и от Ван Гог), от пВорчесш- 
Вото на Дерен, Вламенк, Дюфи, Брак... Вижда се, 
че Оългарските художници са повлияни Както оп 
тВорчеството на сВоп съвременници, така и опа 
художници, Като Сезан и Ван Гог, Кошпо рабо- 
тят през Втората половина на ХХ Век. 
ИзВестно е, че „новште“ художници организират 
честВане на 100-годишнинаша от рождението на 
Сезан през 1939 година, Като издават специален 
Вестник, посветен на Великия французин. За шях 
Сезан, Въпреки Времевата разлика, е истински 
съвременник. Интересно е, че художници Като 
Васил БараКоВ усвояват уроците на Сезан опо- 
средстВано, чрез репродуКции и то с лошо Ка- 
честВо. Той самият споделя, че е Видял оригинали 
на Сезан едва през 70-пе години на миналия Век. 


Но по-сериозните различия между предстаВшпе- 
лите на немската нова предметност и шехншпе 
български Колеги са на нивото на интшерпрешаци- 
ята на реалността. В поКазаншпе Картини, дори 
при Кирил Цонев, липсва най-характерношо за 
Водещите представители на немската НоВа пре- 
дмештност - острияш социален Критшицизъм, Жес- 
тоКият сарКазъм, болезненият ерошизъм, почти 
сюрреалистичният образ на немското общесшВо 


Нашата Живопис 8 
нови насоКи. 
Отражения на нова- 
та предметност В 
българското изкуство 
през 30-те и 40-те 
години на ХХ Век, 
Куратори: Неда 
Живкова, Любен 
Домозетски, СГХГ, 
13 ноември 2018 - 
10 февруари 2019 


1. Васм Бараков, Натюрморт 
със саксия, 1938 


2. Карл Йорданов, Женски 
портрет, 1938-40 


от 20-те години на ХХ Век. Ншщо такова няма В нашата Живопис от 30- 
те и 40-пе години. Просто българското общество и Култура са различни, 
но също и позицияша на художниците Към Конфликтшише В него. В Карши- 
ните на българските художници от този период има радост от пъстро- 
тата на ЖиВоша, от близостта с природата, има усещане за светлина и 
порядък, има базисно приемане на света. Ще ошКкрием тези черти В Кар- 
тините на Бенчо ОбрешКоВ, на Вера Недкова, на Иван Ненов, на Давид 
Перец. Този дух на нашето изкуство оп 30-пе и 40-пе го приближаВа пове- 
че до духа на френското изКусшво от Края на ХГХ и първото десетилетие 
на ХХ Век. Можем да открием и меланхолия - например, 6 градсКите пей- 
заЖжи на Петър Младенов или Георги Павлов-Павлето, но пя е приглушена, 
примирена. Няма го острото чувстВо за самота и изолация. 


Социалната проблематика е характерна за няКоп от художницшпе от по- 
зи период, но шя има различен хараКтшер. В шехнише Картини по-скоро има 
съчувствие Към Оедните пи ошхвърленшие, отКолКото яростно осъждане 
на елшпшпе. Има пдеализация на работниците и селяншие, на шехния 
труд. Те са рисувани с любов и Възхшщение, с почти религиозен пиетеш. 
РаботничесКите семейства на Ненко Балкански, оп една страна, и сцени- 
те от селския Живот на Златю Бояджиев, от друга, са пипично В това 
отношение. Това не са Картини на бедността и социалното страдание, а 
на особеното достойнство и Красота на работничесКия и селсКия Живота. 
Но те отсъстват от изложбаша. 


С други думи, според мен, Кураторшше на изложбата са сгрешши, Като са 
извели на преден план новата предмешност, пък дори и с уточнението, че 
стаВа дума само за отражения. Не че ги няма, но тези повърхностни Вли- 
яния и сходстВа по-скоро скриват съществените особености на българскКо- 
то изкуство от този период, неговите Важни отличия от случващото се 
В Германия пли Италия, или Франция по това Време. Нарочно споменавам 
отделни страни, а не говоря за общоевропейсКи тенденции, защото и по 
отношение на случващото се В Западна ЕВропа има същестВени разлики и 
В отделните страни. Тези разлики имат естетически, но и политически 
измерения. Социалният Критицизъм на Георг Грос и Ото Дикс ги пребвръ- 
щат Във Врагове на националсоциализма, докато шталпансКките неоКдласи- 
цисти от НоВоченто са привешсшВани от Мусолини при създаването на 
дВижението. Нищо не печелим, Като лесно смесваме „Хепе басиисйкей“, 
„Хоуесешо” и Бараците. 


Нека не бъда разбран погрешно. Изложбата предлага Възможност да се 
срещнем с прекрасни произведения на българското изкуство от 30-те и 
40-те години. Някои от тях са по-малко познаши, а други се поКазвашт за 
първи път. Бих обърнал специално Внимание на автопортретшите на 
Тодорка БуроВа, на портретите на Карл Йорданов, на натюрмортите на 
НенКо БалКансКи и Васил БараКоВ, на миньорсКия пейзаж на Златю 
Бояджиев, на ЖенсКкия портрет на малКо известния Асен Дочев. 
Изложбата е подредена с ВКус. Със сигурност В нея се показват пенден- 
цици, Които наистина съществуват през пози период, но просто Каршина- 
та, Която изложбата създава, е мВвърде опростена, пВърде удобна за упо- 
преба. С лекота са игнорирани автори п произведения, Кошпо не пасват 
на предваршпелно изработенаша схема. Така оп изложбата отсъства ху- 
дожник с мащаба на Иван Ненов, Кошпо е В преки КонтаКти с ишпалпан- 
ския фушуризъм. Трудно ми е да си представя 30-тме и 40-те години без не- 
говошо шВорчество. Няма ги платната на Георги Павлов - ПаВвлешто, на 
АлеКсандър Стаменов, на Мордохай Бенцион, на Рафаел МихашоВ и т.н. 


В изложбата Виждам недостатъци, хараКктшерни за обичайния начин, по 
Който В ОСългарското изкуствознание се представя историята на нашето 
изкуство. Тя е разделена на десепшлешия, с ясно обособена Водеща тенден- 
ция и Ключови имена. 20-те години са годините на „родното“ (легенди, 
фолКлор, символизъм, декоративност п т.н.), 30-пе и 40-пе - на „новите“ 
(нова предметносш, пластицизъм, реализъм, социална тематика и ш.н.), 
60-те - на „монументалистиште“ и т.н. Водещ е формалният анализ на 
произведенията. Рядко има стремеж изкуството и шВорчеството на един 
пли друг художник да се постави 6 по-широк социоКултурен, полшпически, 
икономическКи, еКкзистенциално-философсКи Контекст. Западната история 
на изкуството е Взета Като модел и пуКашните процеси се описВат чрез 
нея. Най-Важнияш Въпрос е има ди го шук някое западно шеченцие или го 
няма. ОтКрием ли го, а тоВа не е трудно, защото нашето сВетсКо изКу- 
стВо е родено Късно и В него Външните Вдияния са сшлно изявени, сякаш с 
това разбирането приключва. Обратната Крайност е изпъКВането на уни- 
Калността на пукашнште процеси В изкуството. 


Нужни са много по-фини изследователсКи инструменти, Кошпо да позВо- 
лят реконструиране на сложните процеси В българското и европейското 
изкуство през първаша половина на ХХ Век, Кошпо поняКога се сВързваш 
и смесВаш, но много често се разделят и дори си протиВоречат. В 
България има добри изкуствоведи, Кошпо са способни и правят подобни 
анализи, но ше не са от най-шумнише и публшкацишше им не са от най- 
популярните. 


Коршм Васщмев 





ие еее Еторе 
АлВарес; Мария/Амелия - 
ЦВетана Бандаловска 


Музиката срещу режисурата 


1 Тук трябва да отбележа че В 
световната праКтшиКа е прие- 
то В програмшше да има освен 
съдържание п режисьорски 
белеЖкКи, и богата информа- 
ция за автор, епоха и творба, 
за постановъчния еКша, основ- 
ните изпълншиели п пр. В 
шазп програма дори не е опбе- 
лязано Коп е от Румъния, Кой 
от Къде пдва... Все пак това 
не са личности от големшпе 
сцени, ша да го знаем! 


Сиена от постановката 


сас 
----- 


НоВ сезон на софийсКата опера, нов мандат на директора П акад. Пламен 
Карталов и ноВа постановка на „Симон БоКанегра“ на Верди, пуК предста- 
Вяна с успех преди три десепшетия със забележителни ОългарсКки изпълни- 
тели. 


ПраКтиКата е доКазала, че преправянето, редактирането на една шВорба 
почти никога не може да заличи базови недостатъци. ТаКа е със „Симон 
БоКанегра“, Която, ако не е силната, завладяваща с емоционалността си му- 
зика на Верди, отдавна щеше да има съдоата на няКолко по-ранни негови 
опуси, ожиВвяВащи за юбилей ши по иншциатива на амбициозен диригенш, ре- 
Жисьор, интендант... 


Щрихи оп историяша на създаването п 


В средата на ХХ Век Верди много често е В Париж, ша приятелите му В 
Италия дори се тревожат да не остане шам. Особено дълги са престошпе 
му, до почти дВе години, Когато пише - по поръчка на СВетоВното парижкКо 
изложение, операта „Сицилиански Вечерни“, представена с успех В 1855 годи- 
на. А на следващаша, 1856, започва „Симон БоКанегра“, Втора шВворба, инспи- 
рирана от драма на испанеца Антонио Гарсия Гушперес (първаша е 
„Трубадур“ ). Композшпорът е привлечен и от историческшпе събишия, Коп- 
то Кореспондирашт със съвремието му, и от Възможността да създаде още 
една голяма и патриотично обагрена опера - послание, зоВ за обединение и 
освобождение на шпалпанцитше. МотиВв, Вече многократно интерпретиран - 
и то с огромен успех и Всенародно Въздействие и признание. 


Симон Боканегра е реална историчесКа личност, Корсар, Живял В ХГУ Век и 
избран за първи дож на Генуа. В аналите е описван Като мъдър Владетел , 
Кошпо се стреми да постигне мир между Генуа (Впрочем, любим град на 
Верди) и Венеция, да изглади междуособиците сред шпалпанците. 
Либретото праВи незаменимпяш по това Време сътрудник на Маестрото - 
поетът Франческо Пиаве. Който, очевидно, този път (той е либретистът 
и на Трубадур“) не съумява да преодолее драмашургичните недостатъци и 
КомплиКации на пиесата на Гутиерес. И, закономерно, спектаКлите на 
„Симон БоКанегра“ (1857 г.) Във Венецианския театър Ла Фениче не срещаш 
одобрението на публиКата, маКар Крипшката и музикантите да оценяВапа 
музиКалните 1 Качества, а В Милано (1859 г.) Вече е... пълно фиаско. ДВе де- 
сешилешия по-Късно Верди и големият поеш и Композшпор Ариго Бошпо ош- 
ново разлисшват паршитураша, за да направят много сериозна преоценка и 
поправка - и на либретото, и на музиКаша. Верди написва ред нови страни- 
ци и премахва доста „стари“, измисля сцената В Сената (1 действие) - 
ярък драматургичен момент, Великолепният монолог на Симон (2 действие) 
и др. Редакцията е реализирана В Ла СКала с прочути певци. ТаКа започва 
пътят на „Симон Боканегра“ по европейските сцени. Особеното В пози 
Вердчев опус е Комбинацията оп два етапа на неговото шВорчесКо разви- 
тие - типични мелодиКо-хармонични Конструкции от 50-те години и идеи 
от Късния период; слушайКи я, не може да не откриеш Връзки и с „Грубдур“, 
и с „Ернани“, но и с „Дон Карлос“ и “Апда“, например. Партшпурата разкри- 
Ва още похвати, типични за създадената оп него шталипанска музиКална 
драма „Отело“ ВъпреКи ВсичКо, либретото си остава белязано с някои оп 
първичншпе си недъзи. Затова „Симон БоКанегра“ е опера, Която и до днес 
няма популярността на другшпе десетина негови шВорди. 


Постановката 6 Националната опера 


Тя показа старата истина - Когато музикалната част е на ниво, може да 
се преглътнат неудачиште В сценичната реализация. Арабела Танасе (Румъния, 
Крапова), за съжаление, не е могла да постигне баланс между шоВа, Което 
се слуша, и тоВа, Което се гледа. Нейната режисьорска инВенция не е прео- 
доляла един от най- тшежКите недостатъци на операта - спатичностша, 
производна на повествоВателността, тоест, постоянно се разказва няКое 
събитие, Вместо да се представи, а и Конфликтите са Все от миналото. И 
маКар допълнително В редакцията да са Внесени много КореКции, истински 1 
ярКи сблъсъци няма. Което прави много трудна работата на режисьора. 
ИзВестно е, че сценографията (Расван ДраганесКку) е КонсеквВентна на режи- 
съорската Концепция - затова естествено бе да има „Оедност” и на сцена- 
та. Терен, Кошпо е алюзия за спирала (поне таКа го разчитам)! на Времето, 
живота и пн., но ВъВ Високата си част слабо използван - главно за прибу- 
на на полшпическата интрига, осветлението - с наивна драматургия (черВе- 
но - значи Кръв, смърт, синьо - море...), Коспюмшие, с изключение на глав- 
ния герой, швърде Оезинтересни, опит за няКаКва (много Оледа) представа 
за епохата (игнорирам доста нелепо облечения Адорно). Не случайно Верди, 
познавайКки пробойните В операта, нееднократно е описВал обстановКште, В 
Които „Вижда“ свошпе героч. И е подчертаВал значението на морето, Кое- 
то присъства В много същестВени моменти. Честно Казано, предпочитам 
една традиционна режисьорсКа интерпретация на „Симон БоКанегра“, вмес- 
то Вече много популярния флирт със съвремието, най-често обявяВан пом- 
позно за „ноВ“ прочит, зад Кошпо с малКи изключения се Крие неустоимо, но 
и неосъщестВено Желание за сВоя „дума“. Арабела Танасе очевидно исКа да 








разкаже драмата без сценични атрибути, реквизши, без изобразяване на ин- 
терпор, екстериор, постаВяШки героите В едно Константно и няКкаК стерш- 
но еднообразно пространство, при това семпло обиграно. И ако не позна- 
Ваш творбата, повечето Време ще четеш превода на либретото и ще слу- 
шаш музиКаша. Което, Впрочем, е бонус за музиКаша. 


Певците п оркестърът 


Както Винаги, Верди спасява, Компенсира, доколКото е Възможно, Визуална- 
та недостатъчност. Затова, Като се абстрахирам от режисураша и сце- 
ничното оформление (правя го с неудоволствие, пъй Като пиша за опера, 
тоест, музиКално-сценично произведение, и те принципно трябва да са орга- 
нично свързанш), ще споделя, че музикалната част беше фундаментъш, за- 
логът за успешния прием на спеКктаКъла. 


Допригентът Ерих Вехшер има ясна, логична - и струКтурно, и драматуреги- 
чесКи - Концепция, споделена и усвоена от орКестъра и певците на операша. 
ТаКа музиКалната част пое сериозни Компенсаторни функции и ни засшпи с 
неповторимата прелест на партитураша. ТрябВа да призная: имаше много 
моменти, В Кошпо орКестърът доминираше, привличаше с пластиКата на 
звука, с динамшките и пембршие, с елегантните сола и съпровода на содли- 
стшие, с прелесита на музиКалнаша и на места аКВарелна маринисткКа зву- 
Копис. Морето е особен и Важен Компонент В операта! Умело Воден и орга- 
низиран В сонорно изКазната си форма, оркестърът на Националната опера 
без съмнение е В отлична Кондиция. ХубаВо звуча и хорът (хормайстор 
Виолета Димширова), а премперният състав Оеше Внимателно КомплеКту- 
Ван оп подходящи и ярКи гласове, Кошпо В ансамблите Ояха Внушшпелни и 
Красиво спяши. 


Верди неведнъж отбелязва, че без силни изпълншпели на Симон и ФиескКо, 
шВорбаша е обречена на неуспех. Бих добавща, че В повече от стогодиш- 
ната си история операта се поставя преди ВсичКо за предваршпелно из- 
брани изпълнишели на тези роли. В първия спекшаКъл, на 17 ноември, фаво- 
ршпи бяха Маршин Цонев - Фиеско, и Никола МиящоВвич - Симон 
БоКанегра. Маршин Цонев изгради динамично и Възходящо психологическия 
образ на патриция посредством много Въздействащи акценти и динамични 
детайли, Което го отКкрош още В първата му (много известна) ария и В 
големите дуешни сцени; В шях - с глас и присъствие, с музикалност и зря- 
лост, Вдигна Високо градуса на емоциите. Един исштинсКи продължштпел на 
големите българсКи басови тпрадици”! Ншкола Мпяйлович, Кошпо е белград- 
ски артист с международна Вече известност, също е майстор - В умение- 
то да Контролира и „употребява“ гласа за пресъздаване на разтпърсващи и 
затрогващи чувства. Красив Обаршшпон, с осанКка и присъствие на сценаша, 
той пресъздаде страстно и многопланоВво сложния психологичесКи образа 
на Корсаря - дож, и на страдащия мъж и баща. Запомнящи се, насшпени с 
топлота и много нюанси на неговия баршпон бяха монологът В спалнята 
(Второ действие), сцената В Сенаша, Където доминира благородството п 
Тарани на Дожа, призоваващ Към мор, Както и ВъВ финалния дуеш с 
иеско. 


ЦВетшана БандаловсКа (Мария, Амелия Грималди) не ме изненада - Както Ви- 
наги, партията П е изработена, премислена В нап-малКи детайли, благодаре- 
ние на Което съпреживяваме съдбата на една изисКана, деликатна, Влюбена 
Амелия. Сопраното реализира - ВоКално, музикално и актьорски многоцВеш- 
но - най-сВешлия образ В шнак мрачната драма, озарявайки с нежност п пое- 
пичност действието. Особено В ариозото си (първо действие), В любовния 
дует с Габриеле и В апела си за мир, насшпен със спасшпелна, умпрошворя- 
Ваща емисия. Певицата майсторсКи превръща Амелия В сВоя съдба! В тази 
опера мъжКите истории - лични ш политически, са В центъра, но Амелия е 
дВигателят, без Кошпо нищо не би се случшо. Чрез нея се развива измисле- 
ната от либрешисша история за любоВ, предателство и смърт. Защото е 
сВързана не само с ФиесКко и Симон, но и с още двама Колоршпни герои: 
Паоло Албиани - Ашанас Младенов, прекрасен 6 ролята на предателя, и 
Габриеле Адорно - Рафаел Алварес, ярък промпетен тенор. Алварес често 
прееКкспонира (Във ВисоКия регистър) гласа, Вместо да го подчини на състо- 
янието на героя си, и общо Взето поведението му бе трафарешно, но се 
Вписа органично В ансамбъла. Ще отбележа още и участието на Валентин 
Ватев - Пиетро, Красшиш Динев - Капитан на стрелците и АлеКсандрина 
Сшоянова-Андреева - прислужница на Амелия. Впрочем, у Всички изпълнише- 
ли проличаВвВаше - В различни моменти, тесногръдието на режисьорсКаша ин- 
терпрешация, сВедена до определени маршруши на движение и доста обикК- 
ноВвени мизансцени, Кошпо не извеждат на повърхността ярката пластика 
на музиКата и не разкриват смисъла на теКсша. 


И пак ще изшъКна, че Верди е исшинсКияшт спасител В шакива ситуации. 
Защото, Въпреки лишпсшпе, недостатъците и най-общо Казано несполуКите, 
певците, хорът ш оркестърът на Националната опера с много Жар и про- 
фесионализъм реализираха „Симон БоКанегра“. А присъстващите ги Възнагра- 
диха със спонтаннише си и продължшпелни аплодисменти. 


БоянКа Арнаудова 


НО 6 г „И 


Ербон Шрьодингер за фозшата на Живота 


1. Встъпшшелно бележки 

1. Стана традиция научната общност да отбелязва годишнини на значител- 
ни интелектуални събшпия. Например, през 2001 г. матпематиците-логици 
отбелязаха стогодишнината оп знаменшпото писмо на Бършранд Ръсел до 
Годфрид Фреге, В Което се посочват няКоп парадокси на теорията на мно- 
ЖестВата, и таКа е дадена радикално нова насоКа на развитие В мапемапи- 
Ката. А годината 2005 беше официално приета за Световна година на физиКа- 
та В чест на Айнщайновата АМУО5 М/КАВШИ15 (Чудодейна година) 1905, бе- 
леЖжиша с при фундаментални теорши на Айнщайн. 

2. През 1943 г. създателят на Вълновата механшка и Нобелов лауреат за 1933 
г. Ервин Шрьодингер (1887-1961) изнася В Дъблин циКъл леКции, озаглавен 
„Какво е Животът? Физическият аспект на Живаша КлешКа”. Веднага след 
това, през 1944 г., Сатбпдве Ипгетзйу. Ргезз прави първото печатно издание 
на лекциште. Книгата е малКа, състои се от 7 глави и епилог пи е оКоло 80 
страници. Епшлогъш, озаглавен „Детшерминизъм и свободна Воля”, е развшп и 
разширен В лекции, прочетени от Шрьодингер през 1956 г. В Колежа Тринити, 
Кеймбридж, под заглавието „Разум и материя”. През 1958 г. излиза Книга с 
това заглавие. Тя съдържа 6 глави и е с обем 70 страници. След многобройни 
отделни преиздавания на дВете Книги от 1967 г., те Вече излизат В едно 
Книжно тяло (и претърпяват над 20 издания). 

БългарсКата научна общност познава главно руските издания (1947 и 1972 г.), 
при тоВа Оез епилога (съображенията на русКия издател са, че „като фило- 
соф, Шрьодингер допусКа сериозни грешки” и че „епилогът не представлява 
научна ценност”). 

3. ОценКаша на едно интелеКтуално постижение се прави КаКто В ре- 
троспеКкция, таКа и В прогнозите за неговото място В бъдещото разви- 
пие на човешката мисъл. Като се абстрахираме от предните столетия, 
дори само през началните десетилетия на ХХ В. не са малКо предшестве- 
ниците на Шрьодингер, Кошто са създали значшпелни трудове по теоре- 
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почна Опология (ДАрси Томсън, 1917 г., Алфред 
ЛошкКа, 1924 г., Джон Холдейн, 1924 г., Вито 
Волшера, 1931 г., Ъруин Бауър, 1935 г., Н. 
РашеВвски, 1938 г. и др. Но след Като излага дос- 
та подробно тази предистория, американският 
биолог Харолд Мороуиц подчершава, че 
Шрьодингер с присъщата му проницателност по- 
сочва Връзката между статистическата и Кдван- 
тоВата механика с функционирането на КлетКата 
и предаването на наследствените фактори... един 
от първите заговаря за генетичен Код и с Книга- 
та си изиграва значителна роля физиците да по- 
чнат да се интересуват от биологичните пробле- 
ми. 

За стимулиращото значение на „КаКВо е Живо- 
път?” свидетелства В автобиографичната си Кни- 
га „ДВойната спирала” Джеймс Уотсън, Кошпо 
през 1962 г. подели Нобеловата награда с Френсис 
Крик и Морис УилКинс за откриването на генната 
струКтура. Уотсън Казва, че Крик, физик теоре- 
шик от Кеймбридж, се увляКкъл от проблема за 
строежа и фунКциише на генише, след Като през 
1946 г. прочел Книгата „КаКВо е Животът ”?”. 
УВляКла го идеята на Шрьодингер, че за да разбе- 
рем Живата материя, прябва да изясним КаК 
фунКционирашт гените. 

Нека да споменем още, че В сВоште забележштпелни 
прогнози за бъдещето на физическата проблема- 
пика изтъКнатият руски учен Вшпалш Гинзбураг 
особено подчершаВа посочения от Шрьодингер 
преди повече от половин Век проблем за Връзката 
на физиката с биологията Като един от централ- 
ните проблеми В науката на ХХ Век. 


П. Обстояшелства и мотиви 

за създаването на Книгаша 

1. Годината 1933 е съдбовна В Живота на 
Шрьодингер. Тогава той получава (заедно с Пол 
Дирак) Нобеловата награда („за откриването на 
нови продуктивни форми на атомната теория”), 
но наред с тоВа започва емиграншсКата му оди- 
сея. През 1939 г. шой се усштановяВа В Дъблин, Къ- 
дето ирландското правителство създава специал- 
но за него Институт за перспективни изследва- 
ния. ТоВа е плодовит за Шрьодингер 17-годишен 














период. В Института го посещаВат много физи- 

ци, с Кошпо той обсъжда изследвания по Квантова теория, теория на грави- 
пацияша и особено по единна теория на полето. 

2. На фона на тази поглъщаща дейност, на пръв поглед странно и неочаКВа- 
но ВъзникВат лекциште му през 1943 г. Върху физическите основи на Живота. 
Би могло да се предполага, че тшоВа е естествено продължение на ранншпе 
му изследвания Върху цветното зрение (и също Крашък отдих от изнуршпел- 
ншпе размисли Върху единната теория). А бихме могли да си обясним този 
Внезапен завой В научншпе интереси с подчертаната сКлонност на 
Шрьодингер Към универсализма на древните гърци, Които, по думшпе му (В 
Книгата „Природата и гърците”, 1955 г.), съумяха да изградят съвършено и 
хармонично здание на мисълта и знанието и така да избегнат фаталното де- 
ление на знанията, Което днес става непоносимо. 

3. МаКар че В Книгата се цитират имена на биолози, химици, физици и фоло- 
софи, от теКста стаВа ясно, че основна роля В нея са изиграли две работи: 
пази на руския генетик Николай Тимофеев-РесовсКки (1934) и съвместната 
работа на немския физик теоретик Макс Делбрюк с Тимофеев-РесовсКи и с 
немския физик експерименштатор Карл Цимер (1935). В първата работа се 
изследВа Връзката между честотата на мутацишие и дозата на рентгеново- 
то лъчение; Втората работа, озаглавена „Върху природаша на генната му- 
тация и на генната струКтура”, е обсъдена В дВе опа главите на Книгата на 
Шрьодингер. През 1932 г. ДелбрюК присъства на лекцията на Нилс Бор 
„Светлина и Живот” и пя поолКова го ВдъхновяВа, че решаВа да се заеме с 
биология. По-Късно аспирантът на Делбрюк, ДЖеШшмс Уотсън, стаВа носшпел 
на Нобелова награда(1962), а Делбрюк получава Нобеловата награда през 1969 
г. за отКриването на механизма на репликация и генетичната структура на 
Вирусште. 

Самият Шрьодингер пише, че основната причина да напише тази Книга е 
един извод, Който произтича от общото описание на структурата и фунКцио- 
нирането на генния механизъм. 

Можем да КаЖем, че прекият мотшиВ за написването на Книгата е забележи- 
поелният по сВоята интелектуална смелост и сила опшп на Шрьодингер да 
отговори на Въпроса за физическата същност на Живота. НеКа се опшпаме 
да проследим (съвсем схематично) пъпя, по Кошпо Шрьодингер ВърВи Към 
отговора на шози Въпрос. 


Ервин Шрьодингер 


Доц. д-р Михашм БушеВ работи 
8 Институша по физшка на 
шВърдото тяло Към БАН 


Ш. Компендиум на Книгата Какво е Животът? 

1. Първото Впечатление е, че Книгата е популярна. Но липсата на матема- 
пичесКки апарат Все още не означава популярност - по-скоро предметът е 
толКоВва сложен, че не се поддава на матемашичесКа интерпретация. 
ЛеКкотата и даже изяществото на стшла прокрива огромната плътност на 
мисълта. Книгата прилича на Моцартова миниатюра - най-добре се Възпри- 
ема В сВоята цялост. 

2. Още В гл. 1 „Подходът на КласичесКия физик” Шрьодингер заявяВа Катего- 
ричното си убеждение, че пространстВвено-Времевите яВления Вътре В Живия 
организъм могат да бъдат обяснени оп физиката и химпяша. ПосочВва се пъ- 
тят Към това обяснение: тоВа е хипотезата на автора, че материалният 
носител на Живота е апериодичен Кристал - пакава пространсшВена подре- 
деност, Която е насшпена с много по-сложен смисъл от простата перподич- 
ност. Аргуменшацията си Шрьодингер започва с поясняВането на статшисти- 
чесКата същност на закономерностите В ЖиВия организъм: те са толкова 
по-детерминирани (по-определени), КолКото по-голям е броят на участшващи- 
пе частици (за разлика оп динамичната детерминираносшт, при Която КолКо- 
то по-малко са причините, толКоВа по-точно е следствието). 

3. Но Веднага Във Втората глава („Наследственият механизъм”) Шрьодингер 
посочва, че сам по себе си статистичесКият механизъм е невалиден за Жи- 
Вия организъм, В Кошпо (по данншпе, на генетиката) един малък агрегат, а 
именно генът, съставен оп само 109 атома, - съдържа целия Кодиран план 
за структурата и фунКциште на бъдещия зрял индивид. Голямата устойчи- 
Вост на генотишпа 6 продължение на стотици и хиляди години поКазва, че 
Класическата физика е безсшна да обясни устойчивостша на ВещесшВото, 
носещо наследстВеността. 

4. Вгл. 3 „Мутации” се подчертаВа дискрешният характер на този механи- 
зъм на естшестВения отбор (Де Фриз, 1902), както и Влиянието на рентгено- 
Ви по лъчи Върху него. В гл. 4, след Като дава няКои необходими сВедения 
от КВантоВата механика, Шрьодингер подчертава, че Както дискретността 
на мутацишие, така и устойчивостта на гените се определят от КВанто- 
Вомеханичната дискретност на молекулните енергетични нова. 

5. Този извод изразява същността на модела на Делбрюк, на Кошпо е посВе- 
тена гл. 5. Тук именно Шрьодингер праВи смело обобщение: сложната орга- 
ночна молеКула - генът (и дори цялата хромозомна ншика) - е апериодичен 
Кристал. На пръв поглед, тоВа съчетание е чист оКсиморон, защото Криста- 
лдът по дефиниция е периодичен. Този огромен иншушпиВен сКок започва да се 
проясняВа едва В днешно Време: апериодичният Кристал е носшпел не само 
на устойчивост, но и на онази маКсимална ефективна сложност, Която е 
Възможна само между двете Крайности на ред (периодичен Кристал) и безре- 
дие (аморфно тяло). Апериодичният Кристал е носшшел на устойчива и ос- 
мислена подреденост. Тя се намира В различни шеКстоВе, състаВени от сшм- 
Воли; паКива са КаКпо писмените пеКстоВе, паКа и Кодът на наследстВе- 
ността. Забележително е, че опКкришпште неотдавна КВазшкристали (Дан 
Шехтман, 1986) също са аперподични, но с далечен порядък. 

6. В следващата глава 6 („Ред, безредие, ентропия”) Шрьодингер преминава 
Към още по-общия Въпрос за физическата същност на Живота. Той подчер- 
таВа способността на Живия организъм да поддържа трайно състоянието 
си на подреденост, да избягва прехода Към термодинамично равновесие (с 
маКсимална ентропия). По идеята на Шрьодингер Живият организъм пости- 
га това, Като непрестанно извлича подреденост (отрицателна ентропия) 
от оКолната среда и се освобождава оп произведената положителна ентро- 
пия. Това е стационарно (потоКоВо) равновесие; по-Късно то беше описано 
от неравновесната пермодинамиКа и теорията на дисипативните струКшу- 
ри (Иля Пригожин и брюКселсКката му школа). 

7. В последната, седма, глава Шрьодингер отговаря на Въпроса, постаВен В 
заглавието на тази глаВа, а именно: „Основан ли е Животът Върху законите 
на физикаша?”. Отговорът му е Категорично положишелен. По шеоремаша 
на Нернсш, при ниски шемперашури, благодарение на КВантоВомеханичните 
закономерности, термодинамичните системи имат динамично поВедение. 
ЖиВият организъм може да се оприличи на часовникоВ механизъм, тъй Като 
и единият, и другият е про достатъчно нисКи температури, за да бъде по- 
Ведението им динамично. В основата и на двата механизма - на часовника 
и на ЖиВия организъм - лежи твърдо тяло, Което не се Влияе оп хаопично- 
то топлинно движение. ПърВият е основан Върху шВърдото тяло на перио- 
дичния Кристал, а Вторият - Върху пВвърдото тяло на апериодичния Кристал 
на наследственото Вещество. 


ГУ. Кратки заключителни бележки 

Не е Възможно да се обсъжда ЖиВата материя, без да се засегне нейната 
фундаментална проява - разумът (съзнанието). Шрьодингер подхожда Към 
тази тема В много общ план - В голяма степен философсКи - и това е на- 
пълно разбираемо. Нюансшпе на разсъжденияша му се проследяват много 
прудно, но постаВеншпе от него Въпроси са много ясно формулирани. 
ПоВечето от тях са без отговор - пе по-скоро са би (п В голяма степен 
остаВат) адресирани Към бъдещето. Нека КрашКо да ги разгледаме. 

След Като се убеждаваме, че Живата материя се подчиняВа на определени 
физичесКи заКони и фунКционирането П може да бъде оприличено на часовни- 
КоВ механизъм, погаВа КаКВа е ролята на разума В Жизненште процеси? 
Може ли съзнанието да се разглежда Като продължение на Опологичните 
процеси, Капо част от тях, ши по има сВое независимо съществуване? АКо 
съзнанието е независимо от „телесната обвивКа”, тогава има ли изобщо 
смисъл да се говори за множесшВеност на съзнанието? КаКВа е ролята на 
сетиВата В нашите Взаимоотношения с физичесКкия сВят? Как да съгласуВва- 
ме фаКта, че ние Възприемаме света Като форми и цветове, Като аромати, 
звуци, ВКусоВве, а В неговото описание има само електромагншпни и механич- 
ни трептения, атоми и молекули? И наКрая, Каква е тази науКа, В Която 
Картината на сВеша е построена от разума, но самият разум е изключен 
от научното (физическото) описание на света? 

Без да се заемам с непосшнаша задача да резюмпрам аргуменшацияша на 
Шрьодингер, ще приведа само неговия отговор на последния от горншпе Въ- 
проси (той се обсъжда и В дВете му съчинения: 

Причината разумът, съзнанието, нашето чувстващо „Аз” да не се отКридва ни- 
Къде В нашата научна Картина на света е В това, че той самият е тази Кар- 
тина. Той е тъждествен с цялото и затова не моЖе да бъде негова част. 


МУ. Заключение 


Казват, че талантът решаВа проблеми, Кошпо другите не могат да решап, 
а геният - таКива, Кошто другите не Виждат. Проблемшие, решаВани през 
изтеКлите шест десепилетия В генешиКкаша, В пеорията на дисшативните 
струКтури и сшнергетикаша, В теорията на информацията и Кибернепика- 
та, ВъВ физшката на Квазикристалште, Както и Все по-настойчивото търсе- 
не на физическата същност на разума, са само част оп проблемите, форму- 
лирани от Шрьодингер или основани Върху неговште идеи. 

А има още много други. 


Михаш Бушев 


ОН 6 «Ру ЗОО 





Жан-Луш Трентинян : -- 
В Кадър оп Конфорлмив ът 
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Бернардо 
Бертолучи (1941 - 
2018) е най-милади- 
ят от големите 
италиански фил- 
-мови автори. 
Дебютирал на 21 
със „Сухата Куми- 
ца“ (В Книгата му 
„Прелестно обсе- 
бен“ ИК „Колиб- 
ри“ е преВеден Ка- 
то „Жертвата“) 
и създал последния 
си филм „Ази ти“ 
на 72, Вече В инва- 
лидна Количка, 
той дълги години 
правеше Кино от- 
Въд стереотипи- 
те, отвъд позво- 
леното, отвъд 
елементарното 
разбиране за добро 
и 310. 


белшпеляш 
Красотата 








Синът на поеша и Кинокришика Апиипо Бершолучи от малък пише спацхоВе, 
общуВа с хора на изкуството, Влюбен е ВъВ френското Кино и Франция... 
Буншар, Влязъл В ишпалпанската Комунистическа партия през 1969, В швор- 
честшвото си Бертолучи се занимава с полшиишка и съвест, Власт и самоша, 
сВобода и ограничения. Но, паралелно с идеологическите си пристрастия и раз- 
очароВания, топ насшца екрана с радикална еротика и пелесносш, с чувспаВе- 
ност и поезия. Бертолучи ще остане В историята на Киното със свличането 
на сексуални табута, със сложното занимание с Времето, младостта пи семей- 
ната обремененост, с дълбинното, поняКога безжалостно изследване на лично- 
сините мотивации В КоншеКкста на общесшВените Кашаклизми. ТВорчеството 
му е неравно, но Всичките му филми са Красиви. За опбелязване е, че осем опа 
пях са заснеши от Великия оператор Вишорио Стораро. Често музиКкаша е на 
Енио Мориконе. И още - доста от фълмшие му, маКар да е сценарист ши 
съсценарист, фаКтичесКи се опират на големи писатели: Достоевски 
(„Партньоръшт“), Борхес („Стратегията на паяка“), Моравия 
(„Конформистът“), Пол Боулс („Чай В пустинята“). Бершолучи твърди: „ДВе 
неща обичам В Киното: елеменша Време и сВешлинаша”. Но от фолмшие му е 
Видно, че обича актьоршпе и това е Взаимно - при него те са и фантастич- 
ни, и различни от обичайното. 


„Преди революцията“ (1964) е първият сериозен пробив на младия Бершолучи. 
Започва с мошо от Талепран: „Койшо не е живял В предреволюционни години, 
не познава сладостта на Живота“ Филмът е датиран - 1962 В Парма (сами- 
ят Бертодучи е роден там). Младият п несигурен буржоа Фабрицио 
(Франческо Барили) се разхожда, философстВа п дебне Красивата сп годеница 
Клелия (Кристина Паризе). В задкадроВ теКсп обяснява задушливаша апмос- 
фера на града, приомкшпе на Каполицизма, безцелността на Живота, пягата 
Към страдание... Приятелят Комунист Агостино пълни главата му с марк- 
систКи идеш. След смъртта му младежът се решава на радикален Жест - за- 
рязва Клелия и става любовник на ефектната си леля ДЖина (Адриана Асти). 
Но, Колкото п дръзка, и чувствена да е аваншюраша, по Време на операта 
„Макбет“ на Верди пой прекъсва инцестнаша Връзка пи се Връща Към Комфор- 
та. Филмът свършва с Венчавката му с Клелия, а лелята го целува п плаче. С 
почти документалното изследване на града и Живеенето, филмът препраща 
Към неореализма и преди Всичко Роселини (шой е и споменат В Кадър), а В не- 
спиращите движения на Камераша на Алдо СКаВарда, Крехкия младежки бунт и 
дълбоКомислената маниерност личи Вапяние на НоВаша френска Вълна и преди 
Всичко на Годар. Но с разрива на оперен фон, шой е иронично послание Към 
истаблишменшта, според Възгледшпе на Бершолучи, а играта със светлината 
предВвещаВа Объдещите му пластични постижения. Динамичен и претенциозен, 
„Преди революцияша“ подсказва, че неговият 23-годишен еншуспазпран автор 
има КаКкВо да Каже занапред. През 1979 с „Луна” Бертолучи се завръща Към те- 
мата за Кръвосмешението. 


„Конформисшъш“ (1970) започва през 1938, Когато Марчело Клеричи (Жан-Луи 
Треншинян) е професор по философия п фашисшКи агент Има страшна шапйна 
-13-годишен стреля по гей, Кошпо се мъчи да го прелъсиш. И смяша, че го е 
убил. Сега, Когато е В Париж за медения месец със съпругата си (Стефания 
Сандрели), той опноВо държи оръжие. Поел е задача да съдейства за убш- 
сшВото на Виден шпалиански антифашист, негов бивш преподавател п насто- 
ящ полишичесКки емигрант В Париж. Но се ВлюбВва В неустопмаша му съпруга 
(Доминшк Санда). И Все пак, не му мигва окото, Когато пя, горката, го моли 
за помощ... В Крайна смешка, фашизмъш пада, хората ликуВваш, а Клеричи съзи- 
ра гея, Когото е смятал за мъртъв. Изследвайки Във фропдистКи Ключ драма- 
та на героя през мошиВа за гузната съвест, Бертолучи се разправя не само с 
фашизма, Както еи В „Стратегияша на паяКа“ (1970), ап с Вероломството 
на гузния интелектуалец, решен на Всичко В името на буржоазното Олагополу- 
чие. Прочее, този филм е създаден след разочарованието му ош Краха на 1908. 
И се опишвВа да обгледа объркана ЕВропа през окуляра на левичарсшВвото. 
СтруКктуриран сложно и режисиран Виршуозно, филмът и днес е изключителен, 
а Визпията на Виторио Стораро е хипношична - оп алено до шъмноКафяво, 
от ярка светлина до мрак. Незаличими са преживяВанияша на Вглъбения 
Клеричи В извънредното изпълнение на Жан-Луш Тренштинян ли лудияш танц 
на Стефания Сандрели и Доминик Санда. 


„Последно танго В Париж“ (1972) е епохален филм, разполоВвен, според призна- 
нията на Бертолучи, „между Маркс и Фройд“, Където единственото спасение 
от самотата е откровението на секса. 45-годишният американец и пресен 
Вдовец Пол (Марлон Брандо) и 20-годишната френска глезла Жана (Мария 





Шнайдер) Връхадшпат В празен парижки апартамент на гибелнаша страст - 
до мига на психопатичнашта мъжКа бруталност с маслото. Потресен е геро- 
ят на Брандо - год физичесКи и душевно, побрал Вселенската скръо. Почти не- 
изменно на екрана, той е еманация на екстремната мъжКа неустоимосш. 
Трагичен персонаж. УншКкален. Насложено В струкшураша на филма, поведение- 
то му ескалира чувственостпша, превърнала огромния апартамент В хралупа 
за тела и ЖивотинсКа страст. Тя е по-деспотична от познанието си и по-00- 
лезнена оп мълчание. „Последно танго В Париж“ е покърпишшелна драма на 
отчаянието, Където емблемаша на Трюфо и на НоВаша френска Вълна Жан- 
Пиер Лео е годеник на Жана и Жалко режисьорче. Фолмът е заснет В розово- 
черВено-лилаво а ла Франсис Бейкън, а портретите на Марлон Брандо пи 
Мария Шнайдер - и В Контражур, и на сВешло - са дуенде на Виторио 
Стораро. Заради общието ош сексуални шехники Във филма, Бершолучи си е 
имал доста дершоВе В Ишалия - пеш години е бил забранен. И у нас, естесшт- 
Вено, също. Но филмът продължава да Живее п да предизвиква, ВъпреКи пдео- 
логиите, сексуалншпе революции, умората на утопшшпе и дори #теко. 
Прозордиво Подин Кейн е написала, че „след „Последно танго В Париж“ изку- 
стВвото ще бъде друго“. 


„ХХ Век” (1976) е най-дългият филм на Берштолучи - 5 часа и 18 минути. Тази 
Колосална сага започва през 1901 В роднаша му област Емшия - В деня на 
смъртта на Верди В имението на Берлингиери (Бърш Ланкастър) се раждат 
неговият Внук Алфредо и Олмо, Внукът на рашая. Сприятелявашт се от малки, 
Въпреки социалншие различия. Когато порасшваш, Олдмо (Жерар Депардийо) е 
Класово аКктиВен, а Алфредо (Робърш де Ниро) е малодушен. През пехнише 
отношения и семейства се проектира половинВвековната история на Ишалия 
- и сшачкаша на рашашше, и Първата сВешовна Война, и Втората сВетоВвна 
Война, и пдВването на Власт на Мусолини, и победата над фашизма... Олмо и 
Волнаша Аниша (Стефания Сандрели) се обичат п имаш общи идеш. Но про 
раждането на дъщеря им шя умира. Алфредо и неземнаша Ада (Доминик 
Санда) са нещастни и самотни. Тя се бои от злодея фашист Апила (Доналд 
Съдърланд), управителят на имението. НастояВва пред Алфредо да го уволни. 
Когато той най-сетне сторВа поВа, Ада го е напуснала. ДВамаша приятели 
отноВо са заедно. Филмът е Внушшпелен - п трагичен, и поетичен, и подиши- 
чесКи, и любовен, и психологически, и натуралистичен разрез на шпалпанскошто 
живеене през ХХ Век с универсално Внушение. Участието на Робърш де Ниро 
и Жерар Депардийо му създаваш звездна аура, селяните на екрана му прида- 
Вап още по-сшна жЖиВосш, а сексуалнише сцени - завидна осВвободеност. 
Въпреки щедро Веещите се червени знамена, Бершолучи изразява съмнение В 
тази идеология, а гениалният Вшпорио Стораро обагря филма В златисто и 
землисто, насшща пейзаЖжите със сВешлина, характерна за сезоните, В Кошпо 
се развива определено действие. Да не пропусна и Вълшебната музика на Енио 
Мориконе и... Верди. 


„Последният император“ (1987) е монументален филм, създаден по автобпо- 
графията на Пу И (1906 - 1967) - последният император на Кшпай и 
Манджоу-То. Във флашбек през 1950 затворник Х 981 (ДЖон Доун) си спомня 
жЖжиВоша - оп демшстВото до пленяването му от съвешсКаша армия през 1945. 
Тъй Като филмът проследява Пу И оп 3-годишен, Когато се Качва на престо- 
ла на Поднебеснаша, В образа му се превъплъщаВваш четирима изпълншпели. 
Като император той може да праВи Всичко, но не и да напуска пределите на 
двореца. В един момент обаче хилядолетншпе традиции се Късат. Този безум- 
но Красив филм е едновременно мащабен п иншимен, трагичен и романшичен. 
ЗанимаВа се с Властта и сВободашта, манипулацишие п самошаша... 
„Последният император“ получава 9 „ОсКар“-а от деветте си номинации, 
Включштшелно за фим п режисура. Бернардо Бершодучи Вече е режисьор с гло- 
бална известност. „Последният император“ е последният му епос. 


С „ОтКрадната Красота“ (1996) Бертолучи се завръща В Италия след исто- 
рико-географсКите си скиталчестВа. Американската девица Луси (Лив Тайлър) 
пристига оп Ню Иорк В Сиена. Гостува на стари приятели на самоубилаша 
се нейна майка, поетеса. Мъжете обезумяВат по ослепшпелната сВежест на 
Луси. Тя се стреми да разкрие майчина тайна. Страда - улавя подигравки за- 
ради девстВеностша си. СприятеляВа се с умпращ писател (Джеръми 
Апрънс). Най-сетне едно от момчетата я дефлорира В Крупен план. 
Атмосферата е прекрасна - Компанията е оп хора на 1968 с тшехншпе деца 
В старинни фамшни Къщи. Фолмът е по-скоро декоративен, отколкото пси- 
хологичесКки. Най-доброто В него са операторскаша рабоша на Дарпус 
Конджи и актьорското присъствие. Пак учасшва Стефания Сандрели, а Жан 
Маре е В последната си роля на художник. В „Ошкрадната Красота” 
Бершолучи се е отдал на наблюдението. Бедата на филма с, че, за разлика 
от „Последно шанго В Париж” ши „ХХ ВеК”, Където изсшисКВа исшорияша 
до последна КапКа, тук той се държи Като познатия В Киното случай „зас- 
шаряВащ режисьор снима младата си муза”. 


В „Мечтатели“ (2003) по романа „Ше Ноу шпосеп!5” на Гълбърш Адеър се 
срещат пемшпе за затворените тела, Париж, кръвосмешението (почти) и 
революцияша. Матю (Майкъл Пшп) е американсКи студент 8 Париж през про- 
длешта на 1968. Министърът на Култураша Андре Малро уволнява създателя и 
шефа на Синемашекаша Анри Ланглоа и тпоВа предизвиква младежКи Оунпа. 
Сред защшпницитше на Ланглоа са Жан-Пиер Лео и Олизнаците Изабел (Ева 
Трийн) и Тео (Луи Гарел). Така се срещат с Матю. В задкадров текст той 
обяснява сВоето КиномансшВо и борбения дух ош Края на 60-пе. Когато пър- 
Вата нощ остава да спи у пях, неволно Матю Вижда Олизнаците да спяш го- 
ли заедно. Когато Вече е поКанен у паях, след Като родшпелите заминават за 
месец, Тео го принуждава да прави секс с Изабел пред него. Те се чуКаш на по- 
да, а той ги наблюдава п пържи яйца. На улицата преминават черВени знаме- 
на. По пръстише на Машю - Кръв. Изабел е девстВена. Телата Вече са при. В 
палашка насред апаршаменша. Така ги заварват родителите. В Крайна смешка, 
бунтовнатша парижка 1968 е избухнала и примата се Вшурват навън. Зад Ка- 
дър Едит Пиаф пее „Хоп, |е пе гевгейе пеп“ Киноманството е изведено В Кру- 
пен план - Изабел и Тео имшшираш филми и изпшшваш Машю, а на екрана 
Виждаме архивни Кадри оп „Кралица Кристина” шли „Лице с белег”. 
СеКсуалното буйстВво е единственото, Което интересува младите хора извън 
Киното. ЛудешКото Време е изобразено п чрез мащабни протестни сцени, п 
чрез хрониКални Кадри, и чрез наслагването на Мершин Монро Върху лицето 
на СВободата от прочутата Картина на ДьолаКроа. ОсВен младежКишше педа, 
затворени В старинния апартамент, от филма ще запомня и реплика на 
Изабел: „Чуждите родители Винаги изглеждат по-добри от сВоште, но бабшпе 
и дядовците са Винаги по-добри от чуждите“. „Мечштатели” ме остави безраз- 
лична, но това Вероятно е поКоленски проблем - предполагам, че на младшпе 
той ВъздейстВа силно. 


„Аз и ши“ (2012) е лъчист филм по романа на Николо Аманшпи, Където 
Бертолучи опноВо се занимаВа със зашВорени тела, младост, душевен херме- 
тизъм, семейна обремененост. Лоренцо (Якопо Олмо Антинори) е на 14. Той е 
пъпчив, интроВвертен тийнейджър, да не КаЖжа мизантроп. Лъже родшпелшпе 
си, че отива на сКи със съученици, а се зашваря В мазето за седмица, Където 
на Воля може да чете Книги п да слуша музшка. Не щеш ди, шам нахълшва 90- 
Ведената му сестра Оливия (Теа ФалКо). Тя е художничка, грубиянка п нарко- 
манка. Оп Взапмна неприязън, постепенно дВамаша се сближават. Мазешо се 
превръща В обшпалшце на сродни души. По шрония на съдбата, последният 
фъдм на Бершодучи е първият му, заснет с цифрова Камера, и пърВвияш след 
„Трагедията на смешния чоВек” (1981) на шпалиансКи език. „Аз и ши” е инши- 
мен и ужасно симпашичен, а присъствието на музикаша на Дейвид Бауп, Кой- 
то пее Храсе Оддйу на шпалианскКи, препраща Към 60-пе - пака Важното за 
Бертшодучи десетилетие. 


След шолкоВа еКсцесии, буншарство п мащабносшт, В завещанието си големияш 
майстор е скромен, бодър и нежен. 


Геновева ДомштроВва 


Брой 10, 7 декември 2018 г. 





Свирят Дейв Холанд и Крис Потър 


Тепеша 6 н 


Пловдчв 
Фаг7Еез| 2018 


Пловдивският фести- 
Вал на джаза се про- 
Вежда Вече четвърта 
година. На трите по- 
следни се оКазах нена- 
деен удивен свидетел. 
АКо се питате Какво 
е предимството на 
джЖазфеста пред 
джазКонцерта или 
пред стереото по до0- 
-машни пантофи, нека 
напомня: дЖазът се 
случва само на Живо 
и ниКога ВКъщи. Това, 
разбира се, е Клише; 
Което не му пречи да 
е истина: аВтентич- 
но големите джЖазме- 
ни свирят Като хора- 
та само на Живи се- 
сии. Тогава се отпус- 
Кат, поемат рисКоВе, 
разкриват истинсКи- 
те си Възможности, 
т.е. прекрачват В не- 
Възможното. 


Ти чак сега, В Пловдив, мо се 
проясни откъде пдва сКкепсисът 
на Америка Към Гарбарек - 
титанът со е зазидан 6 ЕСМ 
студпошо п даже Триулок Гурту 
с характерния си барабанен 
Картеч не може да го Качи на 
сценаша; а успее ло, изневпдели- 
ца се оказваме неловКо Курдиса- 
но В ресторант да пропяваме п 
да се чудим дало на Кени ДЖи 
но доКарва повече, пло на един 
Тато Бардпери, за Когото пнак 
ошнюд не бихме се сепши. 


2 На фестивал Като Пловдив 
Джазфест суперзвездшпе немп- 
нуемо узурпираш терена, тъй 
че останалшше участници, аКо п 
Крайно читави, грамотни п 
можещи, се оказват попзпиласка- 
ни, дорш Когато са надмпнали 
себе си на сцената. Проектът 
ДжЖаз Катс на Христо ИоцоВв, 
изнесен на голямаша сцена 
мшналата годшна, беше перфек- 
тен; ш Все пак се оказа пометен 
п отмши от Дони МакКаслин. 
Тази година В Клубчето за пара- 
лелни прояви бее-боп проекшъш 
Джаз Кашс 2 намери своето 
място п, между другото, мо 
оправи Вкуса след дВвусмислената 
Вечер с Дина Дероуз п дуото 
СтефанофсКи-Теодосий. 


3 Впрочем, п аз, подобно на 
мнозина, Вярвах, че Хеуу Аре 
шарлатанияша със сершинште 
северни сияния Все пак не може 
да отмени неподражаемпя стил 
п шон на майстора. Но чушпе 
Опотаороеа на Мре! УуезйаКе. 
Напджъл ще да е замислим и 
осъществил това парче Като 
сбшпа енциклопедия на това 
КолКо податлив на ипмшпация е 
гуруто. Но шогава дали запазе- 
ната магия Гарбарек не е 
менте? Далп не е време да пре- 
разгледаме десетпшетната сп 
Вярност? Дали алхимията 
Тарбарек не се дължи на Все 
така живия спомен за продук- 
тивнаша химия между него п 
Джарет от 70-те? 





АКо някой джаз музикант притеснително много Ви се 
понрави на запис, не се хабеше да го слушате на Живо; 
нито даже на умряло ВКъщи: студиен дЖжазмен - това 
е образцов оксиморон и противоречие В тперминште.1 
ДейстВвителните джазмени забиват на Живо. Особено, 
аКо КонКуренцияша ще сВири утре вечер или пък е сви- 
ршща снощи. 

И тук пдВва на помощ фестивалът. Защото само В 
неговия КонтеКст може да се получи такова тари- 
КатсКко тантрисшКо (ще рече, Взаимно Въздигащо се) 
струпване на шаланши, Кошпо дотам да се Възхища- 
Ват едни на други, че да не могат да се гледат, осВен 
Когато сВирят заедно... Епо, затоВа най-Важното на 
дЖазфеста е, че човек слуша по друг начин. ДЖазъп 
не е нещо дотам привично днес, ушите ни са отучени 
от него. Не сме В епохата между 30-те и 60-пе, Кога- 
то той е бщ популярната музика, Вездесъщо извира- 
ща отвсякъде. Днес джЖазъш Вирее главно Като Клубно- 
фестиВвална Култура, Която предполага нагласа, сВиКВа- 
не, Време за настройка. Фестивалът предоставя това 
натрупване, поВва почши физичесКо разподагане В една 
музика, предполагаща по-скоро съсредоточеност п ра- 
боша, отшКколКото потъване ши ошпусКане. 

Аи тази година фестивалната директорка Мирослава 
Кацарова се беше погриожша той да е четиридневен 
Моуеа Ме Еваз - подвижен, Капризен празник, Койо се 
мести от място на място през целия ден благодаре- 
ние на всички съпътстващи събития, Които хем чер- 
пеха Вдъхновение от абсолюшизма на фестиВалнаша 
звездомания, хем го тушпраха, превръщаха го В чиспа 
повод за лична изява, частно добруване и неспирно за- 
бавление В жуЖжащите щедри паралелни орбшти на съ- 
бшпието. 

Ошкришата джаз работилница беше предназначена за 
прохождащи изпълнители, мъй че я пропуснах. 
Посеших обаче липераштурношо събшшие, сбрало 6 
„Петното” В непраВвдоподобна заедност Александър 
СеКулоВ, писател и драматург с експоненциално рас- 
пяща общонационална значимост, Любомир КаноВв, по- 
литемпгрант и психотерапевт, писател и Винопроиз- 
Водител с ореол на мъдрец и мъченик, и Инна Пелева, 
топ-историчКка на лшперашураша, все шаКа интересна 
насред обезкуражаВащата си интелигентност. 
(КултоВата поетеса Аксиния Михайлова, майстор на 
пишината В стиха, присъстваше с отсъствието си.) 
Тази амалгама от личности Оеше модерирана ошп Ина 
ИвВаноВа, също публикуван автор. Беше 1 ноември и 
очаКВането беше да се говори за будштпелство, просВе- 
та и ползата от четенето. Вместо това, 6 Капана 
на претъпКания подземен минитеашър, собстшВеникът 
му разви спареното знаме на един антпиеВроинтелек- 
туален националпопулизъм, а Колегата му размаха фла- 
га на антикомунизма, от чиято одядовяла омраза де- 
монъш на ошколешното зло шоКу Взе да Вампирясва. 
Видяла се неочаквано В Компанията на байпраКтари на- 
сред минно поле, изследоваштелката през цялата Вечер 
маневрира с ирония, такт п хумор, мъдро решена да 
не оъде взривена мърцина. Озадачаващото позорище 
би добщо по-задушеВвен характер, ако поразенаша ош 
перманентно душевно смешение поешеса не беше Ола- 
Жено лшшена и оп най-бегла представа за поВва КаКВо 
се прави, за да се провоКира и поддържа разговор. АКо 
и Пелева да поддържаше достатъчни нива на разум и 
смисъл, публиката избра да се Види удавена В ламен- 
шацио декларациите на мъжеше, издържани ВъВ фолК- 
Жанра на ршпуалношо Вайкане. В резулташ, шя си 
тръгна умислена, развълнуВвана и неусъмнено доВодна; 
фаКт, Кошпо Всъщност доКазва, че единственият 
мрънКал на Въпросношо събшпие е бил пишещияш ше- 
зи редове с досадната му мантра за Оезпоследстве- 
ността на хуманшшпарнаша интелигенция днес. 

И все пак, при Всичкшпе Картинни изложби, Кинолек- 
торииц, дшперашурни хораштни и джаз работилници, 
Джазфестът В ПловдиВ е замислен и осъществяВан 
Вече четвърта година Като пиршество на джаза от 
много голям маща0. Мирослава Кацарова Вече четири 
години доКазва, че е В състояние да докара наКуп у 90- 
ма немислимо Класни музиканти. При шоВа, шя ги ми- 
сли и разполага така, че да провоКира смели засреща- 
ния. АКо Вторият джазфест беше наелектризиран от 
Китарите на Маш Стърн и Ричард Бона и оп перкКу- 
сията на ДейВ УеКъл, последншпе два, редом с пради- 
ционния аКцент Върху ВоКалния джаз, обясним предвид 
фаКкша, че Кацарова е глас с шолкова безспорно при- 
съствие, Ояха Оелязани от струпването на Обаснослов- 
ни шенор-саксофонисши. Тъй Като ни се случи, ни е 
трудно да се учудим на чудото да чуем за дВе години 
четири суперзвезди на шози най-джазов инструмент. 
Да успееш да събереш 6 две съседни Вечери Дони Мак- 
Каслин и ДЖошуа Редмън и на следващата година 
Крис Пошър и Ян ГарбареКк - не знам Колко джаз фес- 





шиВвала по сВеша могат да се похвалят с шаКъВ Вкус 
и с дотам КачесшВено и продуКшиВно съседство. При 
това, явно ставаше дума за пърсени Кореспонденциш. 
На чувсшВените звукови масиви на МаККаслин, Които 
ни довеждаха до ръба на личните ни бездни, се проти- 
ВопостаВяше бистрият Контрол, щедраша Варшатив- 
ност и стилна безуКорносшт на Редмън. Тази година 
Крис Пошър сякаш роди пред очшпе ни саксофона В 
целоКкупността на различните му прераждания - оп 
полирания Виршуозишеш на сушнга през еверестношо 
неистовстВо на бибопа и марианскшпе падини на Ку- 
ула досами окоВвания В еКкстаза си фрий джаз, за да се 
Върне назад до добросъвестната безкомпромисност на 
хард бопа - пози пределен проект по джЖазово само- 
съхранение. На неговия фон изметшнашташа миКкрото- 
нална магма на Гарбарек стоеше няКаК пусто и посш- 
но, шесногръдо и Оезизлазно, но непогрешимияш шон 
на Класшка още Веднъж доКаза несмешния си ресурс да 
поКорява Вече покорените, изпънали по шевоВеше не- 
малКаша зала на пловдивския Дом на Култураша 
„Борис ХристоВ”. МасиВите на МаККаслин, този джа- 
зов БруКнер, несъмнено са били повлияни поне толкоВа 
от еКливаша екопустош на Гарбарек, КолКошто и ош 
невъзмушимо излишесшващото съвършенство на 


зинаша 


Колтрейн; от сВоя страна, Редмън и Пошър трудно 
можеха да бъдат по-отчуждени издънКи на общото 
хард боп-стебло на същия този Вездесъщ Колтрейн. 
Така Контрастите опа съседните Вечери се допълваха 
от родстВа и задължености, Впрочем, също превърна- 
то В повод за оттласКВане и оразличаване.2 

И Все пак, КакВо се случи между 31.10 и 3.11.2018? Тази 
година джазфестът Включваше шест зВезди, образно 
Казано, три сини и три червени гиганша. Всъщносш, 
ставаше дума за три Крапни звезди със съпзмерими 
Величини. Трудно е да се Каже дали Елиане Елиас раз- 
полага с по-конвершируем Кредит от Марк Джонсън, 
Както не е лесно да се отсъди Кой - Ян Гарбарек или 
Трщок Гуршу - е по-Влияшелен В глобален план. Още 
по-непосшна задача е да се прецени дали фронтменът 
ДейВ Холанд е моторът В сВоя убийсшВен КВартеш 
иди шоВа е уж промошираният ош него Крис Потър. 
Но докато Марк Джонсън със съпружесКа смиреносш 
пригласяше на обвВетрено знойната импозаншносп, 
отличаВаща певчесКия и пианистичния стш на Елпане 
Елиас, Гарбарек и Гуршу по-скоро си пречеха, Като ни 
запращаха В нестихваща почуда Какво, по дяволите, 
може да ги е накарало да се съберат да свирят заед- 
но. Каршечнише ошКоси на Гуршу, насеченошо му не- 
истовстВо и неизтощимото попурКане с пръсти 1 
длани по ВсякакВи Кънтящо-думшящи повърхности си 
остаВаше Капсулирано В себе си и напълно отчуждено 
ош правия полиран тон и линеарно провежданата му- 
зикална мисъл на Гарбарек, Впрочем стъписВащо слад- 
нокава В първия час. Басистът Юри Даниел правеше 
Всичко според силите си, за да съшива Късащата се 
тъКан на Квартеша, В Която Гуршу, Гарбарек и пиа- 
нистът Брюнингхаус се държаха Като орел, рак и щу- 
Ка: Гуршу застаВаше на глаВваша си, не дотам образно 
Казано, за да наКара публиката да стане свидешел на 
една надпревара с неясно Кого, баламосВана ош без- 
брой причудливи звучеша, В последна смешка и 0ез- 
смислени, и неуместни; самозванецът Брюнингхаус се 
докарваше Като младия ДЖареш, а ГарбареК с умисле- 
ната невъзмутимост на бог на облак Караше по рес- 
торантшски и очакВаше да вземем на сериозно намусе- 
ната му мелодрама. Найх-странното е, че целокупнаша 
публика сякаш се Върза, че шази лееща се сКуКа следва 
да се Вземе за чистата монета на истинсКа, разсъбле- 
чена от джЖазоВи КонВвенции, безизкусна музиКа. Гледах 
хораша Как се опишВват да пришВваряш очи, да си шакК- 
туват и да се ВчувсшВат В Оликащата оп сцената 
досада и си припомних с носталгия ЕлВис Костело опа 
далечната 1979-шпа. В антраКтша на Концершно изпъл- 
нение на „Стената” на Пинк Флопд, след Като дочул 
Как Всички оживено си шепнаш, че чутото било „д0- 
сущ Като В паВата”, поп започнал да Вика „Ши, 
шшш!”. Ффакшъш, че Въпроснише „Овце” са известно 
заглавие оп предшшния албум „ЖиВвотни”, не опменш 
намесата на органшшпе на реда. АКо бях няКой, бих се 
провикнал „Сшига гъбарКане!” и шушаКси бих си изял 
боя: Гарбарек Все шаКа успешно разнася по света 
собсшВения си паметник на Каменния госш. 
Иконоборците, дето не останахме за бисовете, реха- 
Во помръзнахме навън В очаКкВане на приятелите си, 
по дон-ЖуановсКи готоВи да се продъним В ада на 00- 
щестВеното порицание.3 

През пърВаша фесштивална Вечер Елдиане Елпас изнесе 
насладен и майсторски Концерт, В Кошпо опит и ин- 
шелигеншност фино шушираха пукнатините В пеене 
и свирене; при тоВа, без изпълнишелКаша да се оп- 
пуска Върху Вълната на безошКазни бразшсКки ршпми. 
СВвиренето П беше събрано, Високоскоростно пи уВере- 
но, дори Когато замазваше, а пеенето П - премерено 
чувсшВено, но с праВ шон, без претоплени страсши. 
Като цяло, усещането беше за солидност и аВтори- 
тет, подсилени от добро настроение (или добра си- 
мулация на такова) и от едно умение да се общуВа с 
публиКаша с Всички средства. ТаКа музикаша се оКаз- 
Ваше съсшаВКа В интегралношо преживяване редом с 
езика на шялошо В неговата Внимателно КулшиВирана 
грация, с неспирния разговор с публиката, поКорена и 
поКорна дори Когато П се сКараха да не снима. И Въ- 
просното интегрално преживяване неизменно си има- 
ше автор: Елиане дърпаше струншпе на всички ни с 
Властната Вещина на сВоя привидно прелъстителен 
допир. На сВошпе 58 певицата Оп могла да бъде ем- 
Олема Колкото на МеТоо дВижението, толкова и на 
Критпицшие му: едни биха я давали за пример Като 
еманация на еманципиранатша Женственосш, а други- 
те Оиха я посочвали Като еКземплярна В ЖенстВено- 
то 1 умение и да поКоряВа, и да поддържа респект и 
дистанция. Впрочем, именно КомуникашиВнаша сръч- 
ност на Елиас флаграншно липсваше 6 изпълнението 
и В поведението на Дина Дероуз. На нея Всички 0 0я- 
ха Криви - и сухияш Въздух В залаша, и рязкошо ос- 
Ветление, и съпровождащише я българсКи музиканши, 








Кошто, горките, се чудеха що да сторяш, ша да спа- 
сят Концерта, обречен поради абдикацията на певи- 
цата. 

Разбира се, на нейния фон дуото между Влашко 
Стефанофски и Теодосий СпасоВ завладя сцената с 
безошКазния Кредит на раздичиешо. Не Оях слушал 
Стефанофски преди. Той омайВа с непогрешимаша ме- 
лодика на засуКаната си звукова шевица. Шеметнише 
му и все пак съвършено завършени сода бяха снабдени 
със зВуК, дотам насишен и окръглен, че човек се чуде- 
ше дали шоВа, Което чува, не е няКоя звуКозаписна 
шашма. Но нямаше лъжа, нямаше измама. Ош Време- 
то на памешнаша „Нощ В Сан ФрансисКо” с безошказ- 
ната употреба на фламенКо, танго и рага, не Оях чу- 
Вал Китара шаКа таланшливо да се ВъзКачва Връз 
ештнопиедесшал. Безгрижният Виршуозишеш, Кошпо 
грееше с Кръглоликостта на МаКедонсКо девойче, на- 
електризира публиката още преди появата на 
Теодосий. 

Но годината изобшесшВаше със странни шандеми. 
Вече стана дума за необяснимо проточшлото се ялоВо 
сътрудничество между Гуршу и Гарбарек. 
Стефанофски и Теодосий също рабошяш отдавна заед- 
но. Според мен, В пози проект Теодосий беше избрал 
да играе ролята на лошошо ченге, само и само да при- 
даде обем, неочаКВаност и Килнатост на иначе Краси- 
Вия до русшиКална зализаност стил на СтефанофскКи. 
На СпасоВ сякаш му е омръзнало да извлича бистри 
тонове от Космическия си КаВал. Днес изглежда пове- 
че го Вълнуват едни замърсени от шумоВе зВуци. 
Като че ли Кавалът Вече му е Важен не полКоВва Като 
инструмент, Колкото Като самоцел: Като саморазКри- 
Ващо се, явено В дървВеностша си шяло с Всичките му 
шшящо 1 шушКащи подмоли и ниши. В този смисъл, 
Теодосий и СтефанофсКи разчишаха по-скоро на Кон- 
праст и КонпрапунКт, отколкото на Взапмно допъл- 
Ване и синхрон. Резултатът без съмнение беше по-ин- 
тересен и раздвижен, отКолКкото би бил, ако Теодосий 
се беше подчини на Вирштуозното самодоволство на 
маКедонеца. Но шаКа пък оставаше усещанешо за не- 
довършеност, недоразбраност между двамаша и В по- 
следна смешКа - за мъчшпелна безпоследстВеност. 
Сякаш единият искаше да праВи музикално шоу, други- 
ят музиКален аВангара; и 6 резултат се получаваше 
едно аВангардно шоу Оез излишък на музика 6 него. 

И Все пак, ако нещо се случи на Пловдив ДЖазфесш 
2018, поВа оеше празникът, Кошпо ни подариха Дейв 
Ходанд и Крис Пошър. Този Концерш дошолкоВва над- 
мина ВсичКки очаКВания и беше дотам сВръхмерен В ця- 
лосшното си съвършенсшво, че се яВи Като образец за 
поВва КаКВо означава джазъш да бъде осъществена 
мечта: не просто проеКш, сътрудничество, Взаимо- 
действие, сработеност и спойка между четирима раз- 
лични музиканти, а събшиие, В чиято единичност еди- 
носъщно участваха Като субекти и четиримата сви- 
рачи, Водени от едничКаша цел да постигнат ефеКта 
на Оезсмъртшно човешкото В изкуството посредством 
единяВващата мощ на любовта. Тук Всички имаха съз- 
нанцето, че правят нещо, Което е много по-голямо 
от Всеки един от пях поотделно и затова, Вместо да 
си сгънаш и приберат егото за после, всеки го Влага- 
ше и фунКционализираше В сингуларността на тоВва 
събитие. Просто тези хора се бяха събрали да правят 
музика, а не шоу, пърформанс иди Купон, и знаеха Как 
стаВа това. Те не шопяха дайпреша В Кофи, не ОлъсКаха 
по стоманени серпеншини, не Къдреха Кишари, не про- 
духваха цеви, не Красивееха и не Куфееха, а свиреха. 
При това, никой не намираше за нужно да прави Ка- 
Квито и да е Компромиси със собсшВения си стил. 
Китаристът Кевин ЮбанКс не спираше да експонира 
със смразяващо за ноВаК самочувствие един безкрайно 
алиениран ст на звукоизвличане, чиято цел беше ед- 
на почти грацилна КрехКосш, една нестабшност на 
тона В модус на перманентно приплъзване Към нещо 
друго по силата на неумолимо глисандо и легато, В ре- 
зулшат на Което се получаваше Капризно софисштици- 
рана, чуплива и шърсено Женстшвена звучност. Ош сВоя 
страна, Крис Потър господаруваше В сВоята част на 
терена с образцово, сякаш задаващо парадигма музи- 
циране. В него Като да се редуваха не дъхоспираща 
Виршуозност с Оезукорен пембър, а размисъл с тъга, 
Красноречие със съмнение, остроумие с хумор. И пак: 
усещането за неправдоподобност при владеенето на 
толКоВа много джаз идиоми и регистри нито за миг 
не оставяше Впечатлението за самоцел и суеша. 
Музиката Като интегралност между субекти, музика- 
ша Като сингуларно събшпие, В чишпо състав различи- 
ята между шях любоВно съучасшваш - ето на шоВва 
служеха Всички. Или по-скоро участваха 6 това, защо- 
то тук, В мисшерияша на Дейв Холанд Кваршеш, 
липсваше слуЖене някому ши на нещо: ошсъсшВаше 
КакВато и да е субординация и Вертикалност и точно 
по шази причина сюблимносттша на музикалния резул- 
шаш - нека се поправя! - Всъщносш, не можеше да 0ъ- 
де повече от съставките си, защото Всеки от съу- 
частниците беше раВен на тоВа цяло. 

Само този гигантсКи Концерт да беше достаВвил на 
почитателите си фестивалът на Мирослава Кацарова, 
пак щеше да е свръхмерен спрямо очаКВанияша. Но 
фестиВалът Оеше много повече от поВва ВеличаВво съ- 
бишие. Той беше В невидимо ефеКктивнаша организация, 
В многочислените и, Вярвам, доволни спонсори, В 0ез- 
платното рекламно Кафе и Вино В антраКктшие... Но 
беше и В ошКаза звездоманияша да замае организашо- 
рише, Кошпо Вече трета година поКазват грижа Към 
онези първопроходци на българсКия и пловдивсКия джаз, 
Като Веселин НиКолоВ (Весо Червения), Огнян Видев и 
„Бели, зелени, червени”, Кошпо ОаВничко и може би за 
последен път се добпраха до авансценаша, на Която 
със смирение и КрошКа благодарност получаваха сВоп- 
те награди за цялостно тВорчесто. 

Няма Как да твърдя, че това е най-силният годишен 
джаз форум В България (макар да съм Вътрешно убе- 
ден В тоВа), тъй Като нямам поглед Върху останали- 
те. Ала чутото и Видяното през тези три години ме 
убеди, че става дума за изключително музикално и 00- 
щоКулшурно събшпие, Което променя духовния ланд- 
шафт на българското и изисКва респеКт, удивление п 
благодарност спрямо организаторите му В лицето на 
МирослаВа Кацарова и нейния екип от предани на Кау- 
зата съмишленици. 


Димитър Камбуров 


па И |, 


Мюсюлманинът Иса 
(по руски паспорт - 
Сергей Трофимов) сега 
Воюва В състава на гру- 
пировката Ахрар аш- 
Шам“ В сирийския град 
Идлиб. Идеята за раз- 
говор с „Новая газета” 
беше негова, той се 
сВърза с мен по собст- 
Вена инициатива, чрез 
мои Колеги. 

ВсичКо, Което знаех за 
него: левичар, профсъю- 
зен лидер, зарязал Всич- 
Ко и заминал да Воюва 
В Сирия. Имах Възмож- 
ност да му изпратя Въ- 
просите си, а на мен 
ми бяха изпратени ау- 
диозаписи на отгоВвори- 
те му, По този начин 
общуВвахме на няКолКо 
пъти. Говорихме за Жи- 
Вота му тук, В Русия, 
за пътя му до това ре- 
шение. При това, аз 
без заобиКалКи преду- 
предих Сергей, че инте- 
ресът ми Към него по 
ниКаКъВ начин не е про- 
диКтудван от съчувст- 
Вие Към обхваналата го 
античовешкКа идея. А 
само от Желанието да 
разбера Как стават 
таКива чудовищни не- 
ша Като това, Което 
се е случило с него. 
УВедомих го, че сия- 
там да разговарям с 
хора, Които са го по- 
знавали В Русия. „Но 
разберете, за тези ле- 
ВичарсКки фундамента- 
листи аз съм отстъ- 
пниК, предател. 
Естествено, те ще ме 
заливат с Кофи помия. 
Но не исКам да ме ху- 
лят от страниците на 
Вашия Вестник” - беше 
отговорът му. 
Впрочем, той нямаше 
Възражения срещу това 
аз да проучвам и зада- 
Вам Въпроси. Помоли 
ме само да не закачам 
майка му. 

Намерих много хора, 
Които са познавали 
Сергей ТрофимоВ В пре- 
дишния му Живот - В 
МоскКВа и В малките 
градчета В Калужка 06- 
ласт. Заедно с тях под- 
редихме този пъзел. 
Смятам за необходимо 
специално да подчер- 
тая: тази история не е 
опит Сергей да бъде 
оправдан или да бъдат 
намерени Виновници за 
Взетото от него реше- 
ние. Без съмнение, за 
случилото се си е Вино- 
Вен само той и ниКой 
друг; и това, Което е 
направил, е страшно. 
Но по-страшно е, че 
Вирусът на Войната не 
знае пощада. И само ни 
се струва, че Войната е 
далече - Къде е Сирия, 
Къде съм аз. Но Война- 
та е туК, съвсем близо. 
Диша ни ВъВ Врата. 
Надявам се, че поне за 
няКого тази история 
може да изиграе роля- 
та на Ваксина протиВ 
този Вирус. 


1 Юкио Мишима (1925-1970) - 
японсКи писател п драматург. 
Шише нохоилистична проза, 
завършва Живоша си с ршпуал- 
но самоубийство. 


2 Операпсти - названието пм 
идва от името на Потеро 
Операпо, основател на лявора- 
доикалното движение „Власт на 
работниците” - бел. пр. 


3 Става дума за „Къщнатша 
рабоша”, Която традиционно 
се смята за ЖенсКа. 


4 Работническа паршия на 
Кюрдистан. 


5 Ксения Собчак (1981) - руска 
жЖурналисшка. На последните 
презпденшски избори 
(18.03.2018) се кандидатира п 
заема четшвършо място. 


6 Захар Пръдепин (1975) - 
руски писател, публицист п 
полшпиК от Национал- 
болшевишКатша партия. 





Историята на Сергей, Кошто 


Сергей Трофимов, Иддш0: Всъщност, аз не съм от Калуга, 
а от Обнинск, това е В КалуЖжКа област. И следвах не В 
КалуЖжКия институт, а В град БалабаноВво, Кошпо също е В 
КалуЖкКа област. После си доучвах В МосКВа. ЗаВърших ин- 
ститута през 2008 г., след поВа започнах рабоша В офис В 
МоскВа. Беше Оюро за преводи. Оп английсКи на руски, оп 
руски на английски. Изкарах там оКоло година, не ми харе- 
са. Върнах се В Обнинск и там се увлякох от полдишикаша. 
ПривляКоха ме левите идеи - анархизмъш В шози моменш. 
Реших да намеря съмишленици, свързах се с организацияша 
„АВвтономно дейстВие”. УстаноВвих Връзка с КалуЖжКи анар- 
хисти. 

После дойде ред на профсъюзнаша тема. В Калуга шмаше 
п има завод на „ФолксВаген”, а В него имаше и има проф- 
съюз. През 2012. В него дойдоха организатори, ше бяха 
процКкисти. Започнахме да КонтаКтуВаме с паях, аз започ- 
нах работа В завода „Пежо Сштроен” В Калуга. Там също 
се сформира първична профсъюзна организация. Но В Край- 
на сметка разбрах, че тази работа е Оезперспективна. По 
поВа Време, 2014 г., Вече се бях увляКкъл оп исляма п през 
2015 г. заминах. 


Всъщност, анархизмът не беше няКакъВ Важен етап В Жи- 
Воша ми, а само начална стъпКа В моето осмисляне на 
действителността. Много по-дълго Време бях марКсист. 
Анархизмът беше прекалено субКултурен - няКаКВа група 
без КаКВато и да било цел, без КакВато п да Опло програ- 
ма. А В марксизма - там работничесКата Класа е такава 
мъдра, ленинска, болшевишка. Но В Крайна смешКа се ока- 
за, и аз го осъзнах, че съвременната работническа Класа 
изобщо не е тоВва, Което е била преди сто години. Тогава 
работници са ставали най-напредничавиште хора оп села- 
ша, а сега, напротив, работническата Класа се формира на 
остатъчен принцип. 

Работници стаВат пнертншие, не инициативншие, лише- 
ншпе от амбиции. И есшесшВено, у тези хора е много 
трудно да се пробуди нещо. На шях не им трябВа нищо 
от жиВота. Ако искаха нещо оп живота, нямаше да сто- 
ят В завода, защото, Въпреки цялата съществуваща В 
Русия съсловносш, Варианти да напуснеш заВода и да се и3- 
дигнеш, маКар и малко, само с едно стъпало, има много. 
ТоВа разбрах за себе си. Че това е безсмислено, че основ- 
ната марксистка мисъл е неприложима Към съвременния 
живот, пя не е Вярна, остаряла е. И точка. Когато Оях 
марКсист, за никакВа Вяра не можеше да стаВа и дума, 
следвах само марКсистКия Каштехизис. А що се отнася 90 
исляма... ТоВа беше моменшъш, Когато се разочаровах от 
предшшнише идеш и започнах да търся нещо ново. Чешях 
научни Книги по история, издадени още В СъВешсКия съюз, 
и тези Книги оценяВваха скептично религиозните Въпроси. 
Все пак, аз ги чешях, прочетох Корана. И шова ми допа- 
дна, съвпадна с темперамента ми. И станах мюсюлманин. 
СъВетсКката атеистична пропаганда е доста недодялана, 
там се општВаха да представят Вярващите хора Като 
идиоти, кошто ВярВат, че на облачето седи дядо с брада и 
мята мълнш. Но пеологичната Концепция на исляма е не- 
що съвсем различно. ТоВа е първото, Което шогаВа ми се 
наби В очшие. И после, бях уморен от разюздания активи- 
зъм, с Кошпо се занишмаВах дотогава. В исляма основното 
положение е по-умерено - да помагаш, да Вършиш добрини, 
теорията на дребните дела. Аз не заминах Веднага за 
Сирия, още една година членуВах В малоярославсКката мю- 
сюдлманска община, строцх, помагах им В ОлагошВорштел- 
ната дейност. Ей такиВа неща ме привлякоха тогава. 


Квгенш МатВвеенКко, ОбнинсК: Ама той наистина ло шам 
е станал толкова ВярВащ? По пет пъши на ден ди се мо- 
ли? Не Вярвам. И никога няма да мога да повярвам. Той е 
атеист. При това, напълно убеден атеист. Спомням си, 
че имахме спор именно на шази тема. За строежа на чо- 
ВешКия мозък. И аз му Казвах, че много неща, много реак- 
цип не могат да бъдат обяснени с простото Взапмо- 
действие на невроните и че именно тоВа оставя сВобод- 
но пространство за нещо такова (нематериално - бел. 
прев.). Топ беше непоколебим: просто физиология, нищо 
друго няма и не може да има. Не мога да си представя, че 
си е променш убежденията. Ние бяхме приятели. Мога д0- 
ри да КаЖа - най-добри приятели. ПознаВахме се, може да 
се Каже, още отпреди да проходим, родителите ни бяха 
много близки и ние цял Живот сме Опли заедно. В училище 
учехме В съседни Класове. Е, той беше палав, Вършеше щу- 
роти. Както ги Вършехме Всички, ншщо особено. След Ка- 
то завършихме учиище, общуВвахме по-малко. Той отиде 
да следва В Калуга, аз останах шук - учех В инстишуша по 
ядрена енергетика. А след Като завършихме, ВсичКо се Вър- 
на, Както си беше. ОбщуВахме много - ВсяКа събота, Кога- 
то идваше при майка си, пдваше п у нас. 

Съвместни разходки, разговори, общи интереси. Той е на- 
четен, теоретично е подкоВан, с него има за Какво да по- 
говориш. Помня, че ходехме заедно 6 Клуо „Ритъм”. 
Имаше приятелки, но нямаше постоянна. Пък и той мно- 
го-много не си даВаше зор. Все с профсъюза се занимава- 
ше, но после постепенно охладня и го заряза. Аз Вече рабо- 
тех Във фармацевтичната Компания, а той имаше няКак- 
Ви проблеми В завода, дори го уВолниха, той чрез съда ош- 
мени заповедта за уволнението. И тогава аз го Викнах 
при себе си - при нас имаше свободно място. Но доКато 
той се помайваше, заеха мястото. 

НоВа година обикноВено посрещахме заедно. И последната 
Нова година, преди да замине, също бяхме заедно. Помня, 
че той пи тогава. А Вече, непосредствено преди заминаВа- 
нето, спря дори да пуши. ЯВно се е подгошВял. А после и с 
нас престана да общува. 

Помня, че много се Възмуши, Когато присъединихме Крим. 
Ние В Компанията много-много не обсъждахме този Въ- 
прос: присъединши сме го - ами добре. А той ходеше, нер- 
Вираше се, беше направо Вбесен. Но поВа беше около го- 
дина, преди да приеме исляма. 

Сега, не че му се сърдя, но ми е Криво. Да беше дошъл, да 
беше Казал: шаКа и шаКа. Заедно щяхме да измислим нещо, 
да Вземем няКаКВо решение. Заедно щяхме да преценим Кое 
Как е. Но не и шаКа. Ами че сега Вече Всичко е приключи- 
ло, Всичко е сВършено, гроб, може да се Каже. Не разбирам 
и това: Как можа да постъпи таКа с майка си? Как можа 
на стари години да я остаВи тук сама? Тя си няма никого, 
Как можа да постъпи така? 


Сергей: Семейството ми беше най-обикновено. Майка ми 
беше счетоВводштпел, баща ми също работеше, смени раз- 
лични професш. Родшпелите ми се разведоха отдавна, 0а- 
ща ми Живееше отделно, аз ЖиВвеех отделно. Работех В 
Калуга, при майка си ходех само през почивншше дни. 
Майка ми не беше, но по-Късно стана религиозна. Ама 
формално, от сорта просто да освети Козунаците за 


Велшкаен. Баща ми - да, беше повече или по-малко религи- 
озен. Той беше от село и имаше няКаКкВи травми оп съ- 
ВетсКия строй. В смисъл, че съвешсКата Власт разкулачи- 
ла семейството му, имали земя... Не били дворяни, но били 
Кулаци. И Взели, че ги разкулачили. 

Всъщносш, аз на маша си дори не съм говорш за исляма, 
пя и не знаеше нищо. Прияшелшпе ми, разбира се, изобщо 
не разбраха, за пях това беше шоК, те помислиха, че уаха- 
битшпе са ме заВербували. И, разбира се, ислямът е на- 
пълно несъвместим с предшиния ми начин на живот. 
Спрях да пия алкохол, оставих пушенето. И КаКВо повече 
да правя заедно с приятелите, КакВо общо имаме? На мен 
не ми е интересно с шях, на шях не им е интересно с 
мен, пътшцаша ни се разделиха. 

Как стигнах до исляма? Не, В исляма не ме ошВеде някой 
познат. Изобщо нямах познати и приятели мюсюлмани. 
Съвсем самостоятелно стигнах до него. 

МюсюлмансКа община имаше и има В град МалоярослаВец, 
това е на 10 Км от Обнинск. ВъВ „ВКоншакте” намерих 
страницата на имама, написах му, срещнахме се. 

Как ме приеха, повярВваха ли ми? А КакВо има да ми Вяр- 
Вапа или да не ми вярват? Те не се занимаВаш с нищо та- 
коВа, заради Което да се Крият. Там Всичко е абсолютно 
легално, лоялно. В телефона на имама първият телефон е 
на офицера от Федералната служба за сигурност, Всичко 
се съгласува с него, той постоянно КонтаКтуВва с него. 
Дори аз да бях от Федералната служба за сигурност, ни- 
що нямаше да науча, защото и нищо няма. Всичко на 
Всичко - дошли, помодши се, оставили мшостиня - Все 
неща оп тоя род. Той ни чете проповед В духа „9 май е 
също и наш празник, нашшпе деди са ВоюВали..”В Русия 
няма Как да е другояче. Там никакъв друг ислям не може 
да оцелее. 


Ринат Баткаев, Малоярославец: Тук, В МалоярослаВец, се 
Канеха да строят джамия, тук винаги е имало голяма ша- 
парсКа общност, после и от КаВказ има хора, и от би- 
Вшшпе републики идват работници. Това беше опадавна, 
още при предишния имам. Той беше Ветеран, фроншовак, 
не можеше лесно да му се отКаже и му отделиха парцел 
за джамия. ТоВа беше през 2005 г. В града тогаВа избухнаха 
сериозни Вълнения, за поВа много писаха, говореха наВвсякъ- 
де. Как така, древен праВвослаВен град - и джамия. И град- 
ското ръководство спря строштелсшвото, за да не 130- 
стря обстановката. Казаха ни: „Потърпеше. По-Късно”. А 
после старият имам умря и Въпросът заглъхна. 

Преди жиВеех В Троццк, пук си павах само за почивните 
дни. Но после общината остана без имам и ми се наложи 
да се Върна. Купихме парцел и построихме сграда на него. 
Това е и мой дом, а Вече стана и молишВен дом, джамия. 
Сергей се появи шочно по Време на строшпелсшвото, акК- 
поивно ни помагаше. Просто ми писа ВъВ „ВКонтакше” и 
аз му отгоВорих: разбира се, пдвай. При нас пдВап много 
млади хора и аз не се учудих от интереса му. 

Много, десетки часове седяхме с него и си говорехме. 
Вижадах, че е млад, търсещ човек. Аз му Казвах: сам човек 
трудно може да промени целия свят. Но ние можем да 
променим сВета оКоло нас, можем да помогнем на някого, 
Койшпо е близо до нас и има нужда оп помощша ни. 
Впрочем, той приемаше тази позиция, подкрепяше Олагош- 
Воршпелностша ни. 

Решението му да премине Към исляма Оеше обмислено, 
премерено. Искаше да се ожени, търсеше девойка мюсюл- 
манка. Известно Време дори живееше с идеята да органи- 
зира В Обнинск мюсюлманска община. Но пам нищо не 
издезе. 

Разбира се, обсъждахме събшицята В света, ВкКлючштпелно 
и Войната В Сприя. И аз Все му Казвах: никога истински- 
яш ислям не е одобряВвал уоийстВвото и Войната. Това, Кое- 
то стаВа там, няма ншцо общо с Волята на Амах, с ис- 
пинсКата мюсюлманска Вяра. Но на млад човек, поКу-що 
присъединш се Към исляма, Кошпо не припежаВа сериозна 
подготовка, лесно може да му бъде завършяна главаша. 
Седят ония ми ти хора с тюрбани и тълкуват исляма, 
КаКто им изнася. 

Когато поВва се случи и се разбра, при нас Веднага дойдоха 
от Федералната служба за сигурност. „Как може, Как 90- 
пуснахте такова недоглеждане?” КаКВо съм недогледал, 
след Като общината ни е голяма, на празници по хиляда и 
петстотин души се събират - Всичко сп е наред. Никога 
никаКВа пропаганда не е имало, ние сме отворени Винаги и 
за Всички: пдВайте, гледаше, проверявайте - няма Какво 
да Крием. 


Сергей: Всичко започна със събшицяша В Украйна, Кошпо 
аз по ншкакъВ начин не поддържах. Аз бях против „Крим-е- 
наш” и се Възмуших, че Всички приятели и познаши подКре- 
пят станалото. И поВва се прупаше и трупаше, а после, 
Когато Русия Влезе и В Сприя - шоВа беше последната 
Капка. Струваше ми се, че тогава и аз ще бъда замесен В 
това. В пази система ши таКа шли иначе спонсорираш 
Войната (от Всяка поКупКа - 1890), Кръв ще има и по моп- 
те ръце. И реших максимално да се дистанцирам, да зами- 
на на Всяка цена и да се опшпам с нещо да се противо- 
поставя. Така че, изборът ми бе продиктуВан от етични 
съображения. 

Не ми минаваше през ум да замина за Украйна. Като бп- 
Вш левичар, някак си не Вървеше да Воквам за украинския 
национализъм. Никога не сме имали нещо общо с никаКВи 
националисти, за нас те бяха Кастата на недосегаемите. 
В Сирия изглеждаше, че се Води няКаКВа интернационална 
гериля. Плюс това, В Украйна нещата Взеха повече ши по- 
малко да се успоКояВап, стана ясно, че ще се замразяпа, 
Както В Карабах, и това ще трае десетилетия. В Сирия 
поова беше част оп „арабската продеш”, беше гигантско 
движение В арабския сВяп, няКкодКо степени по-мащабно 
оп украинските събшпия, истинсКо историчесКо дВижение. 
Разбира се, по изглеждаше по-перспектшивно, по-интересно, 
по-глобално. 

Намерих човек, Който Вече беше В Сприя, Казах му, че съ- 
що исКам да замина. Човекът беше узбек, руски гражда- 
нин. Той ме помоли да почаКам няКолКо дни: щял да проучи 
може ли да се отиде В Сирия, моЖе ли да се премине гра- 
ницата. Тогава Вече имаше проблеми с това. След няколко 
дни ми написа: проучих, пдвай. В резултат ошлешях за 
Турция - писах му, а той ми ошгоВори, че са Възншкнали 
известни проблеми и ще прябВа сам до стигна до грани- 
цата, но там ще ме посрещнат. Качих се на автобус, а 
после ме посрещна Кола. И още няколко души бяха заедно 
с нас В Колата: семейстВо узбеки, мъж, Жена и дете, и 
още дВама, сигурно също узбеКи. След известно Време дой- 
де Водачът и тръгнахме през границаша. Тогава много си- 
рийци напусКаха Сирия - по 20-30 души наВеднъж пресичаха. 


На граничарите не им беше до нас и минахме без КаквВшпо 
и да бщмо проблеми. 

Знаех, че отиВам при онзи другар, Когото намерих В ин- 
тернеш. А Къде именно - не знаех. Топ ми Каза, че ще ми 
осигурят ВсичКо. Аз отивах Конкретно при него, а той Ве- 
че ме беше зачисли при сВош приятели. Да, разбира се, 
знаех на чия страна ще Воювам - на страната на Въоръ- 
Жената опозиция. 


Баязид Рзаев, Обнонск: Преломният момент В Живота 
му, Както ми се струва, беше през лятото на 2015 г., ня- 
Къде през август. А през септември той замина. Много 90- 
бре помня онези дни, шъй Като тогава се разделих с прия- 
пелКата си, а раздялата беше много шежкКа. Аз съм ешни- 
чески азер-тюрк и В раздялаша бяха засегнати национални- 
те ми чувства. Много шежкКо го преживявах. И Сергей 
погаВа се стараеше да ме окуражава, да ме успоКоява. 
Помня Като ден-днешен. В града ни има Верига Кафенета 
ХОКЕ Сойее и Винаги през почивните дни, Когато Сергей 
си идваше от Калуга, се опбивахме там, Вземахме си по 
една голяма чаша Кафе и отивахме на разходка В 
БелкинсКия парк. Говорехме на много различни теми: поди- 
тика, литература, религия, музика, Космос. 

Топ ме успоКояВаше, Казваше ми: ши си мъж, не трябва 
толкова тежко да го преживяВваш и изобщо ши заслужа- 
Ваш поВече. Топ ниКога не ме е оскърбявал, не ме е прини- 
зявал, напротив - ВсяКак се стремеше да ми повиши само- 
оценката. Да, мога да КаЖжа, че той е добър приятел и д0- 
ри повече: той беше найх-добрият ми прияшел. Винаги 90 
мене, Винаги готов да помогне - и не само с думи. Имаше 
пакъВ случай - бях си поръчал легло, а товарният асан- 
сьор не работеше. Носачите поисКаха 250 рубли на етаж. 
Аз ЖиВея на 16-ля. Позвъних на Сергей и шой дошича след 
10 минути. Заедно мъкнахме леглото до 16-пя етаж. 

Той беше марКсисш, оп убедените. А В случай на спорове пи 
дискусип, пршпежаВваше богат арсенал от знания по сВе- 
тоВвна история и широк спектър от терминология. Беше 
интелектуалец, можеше да си намери работа, свързана с 
интелектуален труд, но избра такава, свързана повече с 
физическия - заВода. Изобщо не разбирам Как В живота му 
се случи поВа, Което последва. 

Още преди да приеме исляма, няКолКо години преди това, 
аВатарът му ВъВ „ВКонтакте” беше Хомейни. Изобщо 
погаВа той много се уВличаше по Иран. Иран за него бе- 
ше идеалната държава. В Иран са шишши. Но после започ- 
на данданияша В Сирия и шой се преоршеншира Към суни- 
зма, застопори се В него. Ето шаКа, не мога да разбера 
Как, той направи прехода марКсизъм-шиизъм-сунизъм. Да, В 
исляма и В марКсизма има много общи неща оп гледна 
точКа на социалната платформа. Може би тоВа да е пос- 
лужшо за свързващо звено? А може би му е шежало да ос- 
ъзнае безпомощностша, безсилцето и липсата на готов- 
ност за промяна у останалшие. 

Знаете ли защо Юкио Мишима! си направил сепуко? 
Тежало му е осъзнаването, че Япония, страна, няКога 
пребогата с Култура, след поражението ВъВ Войната за- 
почва да губи самобшпността си. Той отишъл Във Воен- 
на Оаза, Взел заложници п обявил преврат. А хораша не 
го последвали. В изблика си на радикализъм не взел пред- 
Вид, че японският народ е уморен от Войнаша. У нас си- 
туацияша е подобна, но народът е уморен не от Война- 
та, а от 90-те. 

Сергей, естесшВено, беше малко суешен. Особено Когато 
спореше. Той, Въпреки познанияша, с Кошпо можеше да раз- 
бие опонента си, без да повишава тон, нерядко даваше Во- 
ля на емоциите си. Веднъж стана дума за родяша на 
Сталин и тогава Сергей Крещеше по-сшно от Всички. Топ 
не поддържаше Сталин, но Казваше, че целта оправдава 
средствата. Общо Взето, Сергей не е привърженшк на 
твърдата ръка, шой е по-скоро за справедливост. Ако 0е- 
ше станал общестВеник, мисля, че оп него щеше да излезе 
нещо. Но у нас ВсяКа Кршишка на системата се Възприема 
така, сякаш сте „Врагове на Русия”. Щом КрипшкуВваш, 
значи си русофо0, не обичаш родинаша сп. А Какво е 
Родината? За мене лично това е моята улица, домът, Къ- 
дето са родшпелите ми, приятелите ми, моят град, дъ- 
жЖждъш, ароматшие, слънцето между сградите. 

Измежду ВсичКи персонажи В русКата КласичесКа литера- 
пура знаете ли Кого най-много ми напомня Сергей? Пиер 
Безухов. ТоВа е чист Сергей. На Вид умен, Красив, здрав, 
добре изглеждащ, а Въпреки поВа - нещастен. Все се оп- 
шпВаше да се Вишше няКъде, да се Влее някъде. Но заради 
нонКонформизма си не се задържаше никъде. 

Не говореше за плановете си, Изобщо, Когато прие исля- 
ма, рязко се отдръпна от Компанияша ни. Спря да пие 1 
да пуши. Обаждахме му се по телефона, ВиКахме го да се 
Видим, уговаряхме го. Но шой - Край, просто изчезна. 
Разбира се, Коментирахме Къде се е дянал. 

Помня, Вече работех В училището, учех немсКи, Канех се 
да заминавам В Германия да следвам... И ми се обажда 
Женя: „Видя ли? Видя ли КаКВо е станало със Сергей”. 
Изпрати ми този филм, след седмица го сВалиха оп 
Ютюд. На другия ден Всички забелязахме следното: преди 
Сергей да започне да говори, дебелият чоВек, Кошпо стое- 
ше до него, почти незабелязано го побушна с лакът. И 
Всички стигнахме до извода, че Казаношо от Сергей е има- 
ло не съвсем доброволен харакшер. Не е изключено В онзи 
момент той Вече да е започнал да разбира едно-друго, и3- 
питал е някаКВо разочарование. Ако знаех Всичко пова... 
Бих се Вкопчи В КраКата му, не бих го пуснал. Бих наме- 
рш доводи и аргументи. Той е умен - щеше да разбере. 
Макар че интелектът не е панацея. 

Животът ми беше много труден: баща ми ходеше със 
скъсани панталони и обувки с пропршпи подмешки, за да 
иКономисВа за лечението ми. ЗапоВа аз ценя Живота. И 
сшлно осъждам постъпката му. Но онзи Сергей, Кошпо бе- 
ше, Кошпо остана В мен, извиква у мен най-добри чувства. 


Сергей: В Русия не бях наясно с Всички подробности, но 
реших така: срещу режима са Въоръженаша опозиция и 
ИДИЛ. ИДИАЛ са хората, Кошпо спасиха Башар Асад през 
2014 г. Когато положението му неудържимо се сриваше, 
те със сВоя халифат започнаха междуособна Война В 0по- 
зиционния лагер и Асад можа да си поеме дъх. Познавам 
хора, на Кошпо В Русия им КазВаха: за да не отидеш В за- 
твора, заминавай В ИДИЛ. Федералната служба за сигур- 
ност прекрасно използваше ИДИЛ, това е 10090 истина. 
Не те създадоха ИДИА, но те разбраха Какви Оонуси мо- 
гат да извлекат оп нея. ТаКа че, за себе си напълно ош- 
хВвърлях ИДИЛ. ОстаВаше Въоръжената опозиция. 

Но трябВа да сме наясно: тпаКа или иначе, това е сирш- 
ско дВижение. Там има наши, има Кавказци, узбеки - но ние 
сме само гости. И Когато сиршците поискаш - ще ни 13- 
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хвърлят. Ние сме само помощници. А Асад, дори да поиска, 
не би могъл да изхвърли Русия и Иран. Няма да може. 

Коп са тези хора? Основно тоВа са бивши селсКкостопан- 
ски работници. ТрябВа да се знае, че Идаи0 е селскосто- 
пансКи район. Има много преселници от други райони на 
Сирия - режимът ги прогонм и те се заселши там. Има 
и от други страни. Сега са по-малКо, но шма. От Европа, 
от Австралия, от Канада, отвсякъде. Много младежи, оп 
15 години нагоре. На 15 години човек Вече се смяша за 
мъж, може сам да Взема решения дали да хване оръжие 
щли не. 

Аз още В началото попаднах при русКоезични. УзбеКи, Кав- 
Казци. С шях разговарях на руски и малко по малКо учех 
арабски. 

Едни загиват, други заминават. Що се отнася до чужде- 
нцише - 9/10 ги придърпа ИДИЛ. Мнозина заминаха шам и 
загинаха. Сега е доста прудно да се Влезе В Сирия. Това 
струва пари и е проблематично, тъй Като на границата 
Вече много по-строго прешърсваш. Аз пресякох границата 
безплатно, без проблеми, за един ден. А сега хората могат 
да чакат със седмици, да плашяш 1000 долара подкуп на 
граничарите. Това стана препятствие. А и на аКливния 
етап на Войната му дойде Краят. Нещата се уталожВат, 
Вероятно ще се замразят, Както навсякъде. 

Излизането също е платено, също трябва да рискуваш, да 
се промъКВаш през границата. Турция сега е напълно нело- 
ялна Към тези, Кошпо са тук, независимо от групировка- 
та. През 2015 г., ако Турция хванеше някого на границаша, 
го питаше: Къде да те пратим? Мнозина русКоезични за- 
минаваха за Украйна, после пак се опшиваха да се Връщапа. 
Сега нищо подобно не се случва. ХВанат ли чоВека на гра- 
ницата - Веднага го пращат В затвора. И хората лежат 
без съд и присъда. 


Дмшпри Кожнев, Москва: О, аз добре познавам този чо- 
Век. Дори Живеехме под един поКрив, някъде дори имахме 
снимКа от тази Квартира: Сергей с пънКарсКа прическа п 
униформа от ГДР. За да си направят машпап, приятели 
бяха донесли от Германия стара гедерейсКа униформа. 
Запознахме се В Калуга на първомайсКия празник. Тогава 
Калуга представляваше за нас стратегичесКи интерес, 
там са Концентрирани едри доставчици: Пежо-Сшпроен, 
„ФолксВаген”... В левичарската среда Всички се познават, 
Всички са чували един за друг. И първото, Което направи- 
хме, Когато се Канехме да започнем дейност В района, бе- 
ше да се свържем с другаршпе от „Автономно действие”. 
И той беше сред тях. По поВа Време имаше активно 
противопоставяне на фашистише срещу аншифашисши. И 
таКа се беше получшо, че фашистшие имаха явна предни- 
на. Те знаеха, че на Първи май ще има демонстрация и се 
Канеха да я блокират. Но пристигнахме ние п се оказа, че 
на демонстрацията ще има много хора. И ше не посмяха. 
Ние подтиКкВахме КалуЖжкшпе другари от абстраКшен ан- 
тифашизъм да преминат Към осъзнаша Класова борда, за 
да има Все пак антшифашизмът пдеен характер. Та нали 
фашизмът Винаги стоп на стража на ценностите на Ка- 
питализма. Изобщо през 2011 г. - 2012 г. се Водеше голяма 
дискусия между операистшие? и акционистште. 
АКционистите исКаха акливни прояви: ходене на мшпинги, 
размахване на знамена, привличане на привърженици, попу- 
ляризиране на идеята. А ние Казвахме: цялата сша е В ръ- 
цете на работниците. Ако те се сплотят, няма Коп да 
им се опре. И не ги интересуваш Вашите мшпинги В из- 
Вънработно Време. 

Наехме Квартира за щаб - очукан тристаен апартамент 
В покрайнините на Калуга, шам шой Живя с нас известно 
Време. А Какъв е В Оппа? Нормален. Малко разглезен оп 
майка си, това Веднага се забелязваше. Можеше да се раз- 
мрънка: „Как таКа, Вкъщи има Жена, а ние седим гладни”. 
Такъв битоВ сеКсизъм проявяваше. За нас, разбира се, по- 
Ва Оеше нелепо, ние пръбим за борба с „Втората смяна?3, 
а шой ги говори такива... 

Имаше приятелки, обаче Все не му отгоВваряха на изисКва- 
нияша! 

А иначе... Помня, В няКаКкъВ евтин супермаркет пуснаха 
поршВайн „Слънчева долина” от 1991 г Бил Конфискуван 
заради дългове и го продаваха - струваше Копеши. И ние, 
разбира се, си Купихме повечко, имахме си запас. И седя- 
хме, гледахме филми на Серджо Леоне, „Шепа динамш”, 
пийвахме си поршвайн. Такива ми ши носшалгични спомени. 
Той започна работа В завода Като заварчик, а успоредно с 
пова трябваше да се занимаВа с профсъюзна дейност. 
Макар че тук също има няКолко фактора. Първо, заплата- 
та: Като заварчик той, разбира се, получаваше повече, ош- 
Колкото ако работеше по специалността си. Обичайна сп- 
туация: при тях В завода В логистиКаша работеше учител 
с дълъг стаж, имаше и други, Кошпо не работеха по специ- 
алността си... Но не може да се Каже, че той беше не- 
формален лидер сред работниците. Беше просто добро 
момче. 

В някаКкъВ момент до ръководството стигнаха слухоВе, че 
той е свързан с профсъюза, и започнаха да го наКазваш с 
мъмрения - но той се обърна Към съда и решенияша за 
наказанията бяха отменени. 

Топ обичаше да Кропикува, при това безапелационно. В ня- 
КакъВ момент просто стана невъзможно да се общува с 
него, полКоВа рязко реагираше на Всичко. И се разделихме. 
Стигаше се дотам, че ние на поршала раздаваме листов- 
Ки, а той минава поКрай нас и дори не поздравява. 

Около година сигурно не КонтактуВахме, а после при нас В 
офиса дойде работник от завода и ни Каза, че 
Федералната служда за сигурност ги изтормозшла, защото 
един оп завода заминал за Сирия. 

ЕстестВено, това шоКира Всички ни. Една седмица само 
за поВа се говореше. Не разбирам Как човек с матерпали- 
стична Координатна система е могъл така да се прена- 
строи. Та нали Всеки пункт от Библията, Всеки пункт оп 
Корана може съвсем лесно да бъде оборен. И ВсяКа точка 
от програмата на ИДИЛ - това, срещу Което той се 60- 
реше Всичкшпе тези години. 

Но изВън идеологическата мошивация, решението му е 
ВпечатляВаща постъпка. За паКова нещо трябВа да имаш 
топки. Това показва едновременно и решителност, и сла- 
бост. В ИДИЛ не трябва да създаваш нищо от нулата, 
линията на фронта се Вижда - Върви и Воювай. А В завода 
Всичко е неявно, линията на фронта минава В главите на 
другаршпе ти. 

Препрочитах „Запискшие на революционера” на Кропошкин 
и бях поразен КолКо обществото от 70-те години на ХХ 
Век прилича на днешното. Там също е описано Как паспо- 
наришие, съществуващи 6 рамките на системаша, не мо- 
гат да изразят позицишше си. 


Сергей: ЖиВея с Жена си В апартамент. Не плащам за не- 
го. Заплаша - да, плащат ми. Не е много, разбира се, 100 
долара. Но за Сирия шоВа е нормално. Плюс поВва ни по- 
магат с храна, с дрехи. Плаща джамаатъш, Военната гру- 
пировка, В Която членуВвам. Ахрар аш-Шам никъде не го 
смятат за терористична групировка. Може Оп единстВе- 
но В Русия. 

Жена ми е сиршка. На 22 години е, имаме син. Няма да 
Кажа откъде е. И да, истинсКи я обичам. Как се запознах 
с нея? Приблизително така, Както е бСщмо В Русия преди 
революцияша. Съвсем не шаКа, Както е сега - приближа- 
Ваш се: „Как си?, „Да ВърВим”. Не, пук трябва първо с 
бащата да поговориш, да минеш през Кастинг, после, ако 
той те е одобри, отиваш В дома им. Тогава трябВа да 
те Види дъщерята: харесва ли те шли не. И ако дъщерята 
те е одобрша, тогаВа ВсичКо е наред, Жените се. 
Изобщо, Когато преселншк исКа да се ожени за местна, ба- 
щите много се страхуваш, че „ще я употреби и ще я за- 
реже”. Имало много такива случаи, после за Жената е 
много трудно да си намери друг мъж, правото тук е, че 
никой не Взима Жена, Която не е девстВена... ТаКа че, пър- 
Вошо условие е да убедиш родителшие, че няма да си 
тръгнеш, да се покриеш няКъде. Но що се отнася до мен 
- ще Видим Как ще се развият събишияша. НиКога не Каз- 
Вай „ниКкога”. Може да остана тук завинаги, но Всичко мо- 
жЖе да се промени ОуКВално утре. Ако семейството ми се 
окаже заплашено, на границата с Турция има много лагери 
и там условията са съвсем поносими. Палатки, Вода, хра- 
на. Временно ще ги изпратя там, докато не се изясни сп- 
туацията. Войната още не е свършша. Дори да няма 
бишКа за Идаи0 - това е по-скоро равен резултат, ошкКол- 
Кото победа за Асад. Той не можа да възстанови Контрода 
Върху цялата шершпория на Сирия, да не говорим, че 
РПК4 Контролира една трета от Сирия на североизток. 
Ако сшпуацията се замрази, няма да е Кой знае Какво. Ние 
отивахме с увереността, че непременно ще победим, но 
нещата се обърнаха. И равен резултат обаче също не е 
подкова лошо. 

Боец, Москва: Сладкият „Сахер” - таКа го наричахме по- 
между си. Ами той си е почно такъв. Казваш му: „Хайде 
да направиш нещо В профсъюза, няКаКкВи листовки, още не- 
що там”. А той отговаря: „Още не му е дошло Времето”. 
И шаКа през цялошо Време се скашаВаше, не се изявяВаше 
Кой знае Колко. Той е повече по приказките. Или пък: сед- 
нал да пише брошури - объркал Унгария и пражкшпе събп- 
тия. Уж знаеше много, но не много задълбочено. 

Когато се уВлече по исляма, ние с него Вече не общуВвахме 
и аз не зная Какво е стаВало с него тогава. Но ние с мом- 
четата обсъждахме случая и разбрахме, че за него Връща- 
не няма. И слава богу. АКо беше си дошъл, с Кого най-на- 
пред би говори? С Федералната служба за сигурност. И е 
напълно неясно КаКВо би им Казал за онези, Кошпо остана- 
ха тук. 


Мария МатвеенКо, Обнинск: Много се учудих, Когато нау- 
чих, че топ е В ИДИЛ, участва В бойни действия. 
Защото никога не е ОСил сплен физически. Не сме го Вижда- 
ди да се бие. Дори избягваше сбиВванияша. А и със спорт 
никога не се е занимавал, беше Кльощав. За паКива хора 
Казват: „Удря с думи. И развшпо чувство за хумор има- 
ше, обичаше да се занася. Често му се сърдех, той може- 
ше ЖестоКо да наранява с думи, да се подиграе на човек. 
А с момичетата много-много не му вървеше. Не знам да 
е ходш с няКоя. Напротив, често Казваше, че никога няма 
да се ожени. КазВаше, че, паКа шли иначе, Всички се раз- 
Веждата. 

Не сме знаели, Когато се е гошВел да замине от Русия. 
Той много се беше променш. Учеше езика, помагаше В 
строителството на джамията. ПреКарВаше там повВече- 
то Време. Тогава рядко го Виждахме, шоп започна да ни 
избягва. А ако идваше, беше за малко. Беше много тъжен, 
сякаш нещо го тпревожеше ошВътре. Знаете ли, може да е 
имал някакъв процент съмнения ВъВ Връзка с тази своя 
постъпка. Да си КаЖжа честно, Когато научих това, се раз- 
плаках. Ние с момчетата мислехме, че е умрял. 


Сергей: Дали убивам? Ама защо Всички толкова се инте- 
ресувате от тоВа? Ту Собчак пшпа Придепинб, пу Вие - 
мен. Но това е Война. Работата ми се състои В изпълне- 
нието на обикновени Военни задължения: В рамките на ро- 
тацияша заминавам на линията на съприкосноВение, нами- 
рам се шам определено Време, после се Връщам. АКо има 
няКкаКВа операция - участвам В нея. Традиционният ЖиВоп 
В армията. 

А по Въпроса дали ще се Върна В Русия: В днешна Русия, 
аКо се Върна, КакВо ме чака там? В Киселина ли ще ме 
разшворят ши ще ме разпнат? А ако се появи Възмож- 
ност - ако настъпят няКаКВи промени пли няКакъВ социа- 
ден КатаКлизъм, аз с удоволствие ще се Върна, наистина. 
Бих исКал, бих искал. 

Не мога да Кажа, че ми е много мъчно. Да, би бщло инте- 
ресно да се Върна за почивншпе дни, да се срещна със ста- 
рите приятели, с родниншие. Но да живея там... Това е 
същинсКо пление, безизходица. 

Следя ВсичКо, Което стаВа В Русия. Що се отнася д0 
НаВални, ясно е, че тези мшпинги са просто безполезни. 
НякаКВи мъченици излизат В съпровод на палки п нагайки. 
За пенсионната реформа - просто е Жалко и оскърбител- 
но да се излиза на мишшинги срещу това. Бившите ми дру- 
гари - анархистите, марксистите - организираха митинги 
В Калуга. Млади хора, под 30, против пенсионната рефор- 
ма. Жалко е да ги гледаш. Хората фактически удостовВве- 
ряВап, че никога няма да могат сами да се осигуряш, че 
без държаВата ще умраш. 

Да, смятам се за Вярващ. И се страхувам от смършша. 
ВсичКи се страхуваш. Няма хора, Кошпо да не се страху- 
Ват. Ако някой Казва, че не се страхува В паКиВва сшпуа- 
цици, значи лъже ши е луд. Въпросът е да се научиш да иг- 
норираш страха ши да се опнасяш Към него споКойно. 
Всички хора ще умрат, може Оп така е по-добре. 

Вие можете да ме наричате Сергей. Иса е арабско име. 
Но тук таКа се наричам, защото името Сергей за араби- 
те е трудно, пе не го знаят, поВа е нормално. В Русия 
също, зная, ученици от Средна Азия, от Азербайджан, сме- 
нят именаша си с русКи. 

Така че - Сергей. От нищо не съм се отричал, Както мо- 
Же би говорят В Русия. Не съм сКъсал с Корените си, няма 
такова нещо. 


Олга БоброВва 
Новая газета, 14 ноември 2018 
ПреВод от руско Воржиния Томова 


Анархизмът на ЖилетКите 






ДЖентълменът - президент 


ПърВаша емоция, предизвикана оп новината за смъртта му, бе носталгия- 
та. Със стила и политическия си опишп Джордж Х. У. Буш беше модел за 
подраЖание на американските президенши. А днес можем само да Въздиша- 
ме, че шози модел не се следва В Белия дом ВъВ Вашингтон. 

В противен случай там нямаше да седи мъж с оранжев гребен, ЖестоКи не- 
успехи и объркващи програми. За разлика оп него, елегантнияшт и Красив 
американец от НоВа Англия беше подготвен по-добре оп Всеки друг свой 
предшественик или наследник да бъде 41-Вият президент на САЩ. И на не- 
го ние, германцише, дължим изключително много. 

Джордж Х. У. Буш е роден на 12 юни 1924 г. със златна лъжичка В усшаша, 
нещо, Което полшпичесКкише му опоненти не могат да му простят и често 
му напомнят. Но шоп използва предимсшВаша, за Кошпо няма ниКаКви за- 
слуги, по ВпечатляВащ начин. Баща му, сенаторът ош Кънекшикъш, 
Прескът Шелдън Буш, може да се гордее с него: по Време на Втората сВе- 
товна Война Джордж е найх-младият пилот В американския Военноморски 
флот, завършва икономика В универсшпета В Йейл, сключва Орак, оп КоШшпо 
има шест деца, и печели милиони от пешродния си бизнес В ТеКсас. 

В същото Време, усилията му В подшпичесКки план В грубия „Щаш на са- 
мошнаша зВезда” се уВенчаваш с швърде малък успех. 

Верояшно шам никой не се интересува от ненаштрапчиваша му аура на чо- 
Век, родом от НоВва Англия. Все пак човеК, чието семейство преКарВва ВсяКо 
лято В имението „Уокър Пойнт” на Крайбрежието на идиличния 
КенебънКпорт, щата Мейн, едва ли ще се чувства Като у дома си В праш- 
ния ТеКсас. 

След безплодни опити да стане член на Сената, накрая президентът 
Ричард Никсън помага на ДЖордж Х. У. Буш да Влезе В голямата полшпика. 
Никсън го изпраща посланик В ООН В Ню Иорк. 

През 1974 г. и 1975 г. топ Вече работи за президента ДЖералд Форд и ста- 
Ва ръководшпел на американското Оюро за Връзка В ПеКин. След Като за- 
стаВа начело на ЦРУ, пред Джордж Х. У. Буш се откриват Възможности 
за по-Високи постове - нещо нормално тогава, тъй Като по онова Време 
тайните служби се ползват с голямо уважение. 

ДоКато е Вицепрезидент на Роналд Рейгън - от 1981 г. до 1989 г. - Буш ус- 
пява да натрупа информация и опиша, Кошшо Впоследствие са му много по- 
дезни, Когато самият той стаВа президент на САЩ. Преди тоВа, разбира 
се, му се налага многократно да пътуВа до МосКВа Вместо Рейгън, за да 
присъства на погребенияша на поредица генерални секретари на 
Комунистическата партия (Кошпо Като че ли стаВат рутинна пракпишка В 
окупирания от синилни старци Кремъл). 

Тези Визишши по шъжни поводи поняКога са обект на подигравки, но ше 
имат безценен „страничен” ефекш: благодарение на шях, Буш-старши успя- 
Ва да изгради Връзка на доверие с новия лидер на Комунистическата партия 
Михашл Горбачов. 

ВпоследстВие тоВа доВерие не само помага на президента Джордж Х. У. 
Буш да сключи дВа Важни договора с Горбачов - ДоговВоршпе за съкращава- 
не на стратегическите Въоръжения (СТАРТ | и 2), но на по-Късен етап се 
оКазва изключштпелно благоприятно за Федералната република. Джордж 
Буш-сшарши харесва германците, не на последно място и добрата им бира. 
Авторът на статията“ много добре си спомня КолКо ентусиазиран беше 
Буш-сшарши по Време на предизборната си Кампания за президент, докато 
разпусКаше с шогаВашния генерален секретар на НАТО Манфред Вьорнер на 
борда на ВВС. За малко да изпиятп заедно цяла Каса бира! 

През драматичната 1989 година, след падането на Стената, Буш-стшарши, 
В Качеството си на президент на САЩ, запазва хладноКръвие и не се Втур- 
Ва да го снимаш В шриумфиращи пози. 

- Не, - признава той 6 едно интервю - аз не ВъзнамеряВах да пътувам до 
Берлин и да шанцуВвам Върху Сшенаша. 

Но, за раздиКа от британския премиер Маргарет Тачър и френския прези- 
дент Франсоа Митеран, Кошпо са смятани за наши близки европейсКи при- 
ятели, пой с радостен интерес следи събитията ВъВ и оКоло Берлин. 

В пясно сътрудничество с федералния Канцлер Хелмут Кол Буш-старши 
насърчава първите стъпКи Към Обединението на Германия. 

През деКември, В съдбовнатша 1989 година, Крап Малта, на Военен Кораб 6 
бурното Средиземно море, а след тпоВа през май, ВъВ Вашингтон, Буш- 
старши и ГорбачоВ заедно чертаят рамКаша за обединението. А приятелят 
му, държавният секретар на САЩ Джеймс Бейкър, е плътно до него и му 
помага. 

От германсКа гледна почКа, пова Взаимодействие е най-ВаЖжното постижЖе- 
ние по Време на мандата на Буш-старши. В същото Време, ролята на ре- 
публиКанеца Като Военачалник се оценяВа далеч не полкоВа положително. 
По Време на спорнаша му Военна Кампания срещу диктатора на Панама 
Мануел Норпега американските Военни самолеши уншцожаВат напълно час- 
ти от столицата. И първата Вопна В ИраК е подложена на сериозни Кри- 
пишки. Буш освобождаВа окупирания оп Ирак КуВешп, оставя да Объде уни- 
щожЖена праКсКаша армия, но пощадява автоКрата Саддам Хюсеин. Това Во- 
ди до ноВо „издание” на Войната (точно по Време на управлението на него- 
Вия син) и Все още има значишелни последици. 

АКо през 1992 г. ДЖордж Буш се беше Кандидатирал за президент на 
Германия, той със сигурност щеше да бъде избран с голямо мнозинство. 
Но сред сънародницише си предизвика недоволство. „Икономикаша, глупа- 
Ко!” е лозунгът В Кандидат-президентсКата Кампания на младия прешен- 
дент за поста Бил Клиншън. Причинаша - Кризата 6 американсКаша иКоно- 
миКка. Посланието работи и според някои от анализаторише, шъКкмо по е 
причина 41-Вияш президент да не повтори мандаша си. 

Това поражение можеше да доведе до Края на политическата династия 
Буш. Но 6 дейстВителносш, не попречва на найх-големия син - ДЖораж 
УоКкър Буш - да спечели президеншсКия пост през 2001 година. Също шаКа и 
синът Джеб прави политичесКа Кариера и стаВа губернатор на Флорида. 
Но след Като през 2010 г. шърпи Крах на първичнише избори, семейсшВо 
Буш престаВа да заема Водещи позиции 6 амершкансКата полшпика. 

През април почина съпругата на Джордж Буш-сшарши - Барбара. А след 
смъртта на 94-годишния бивш американски президент, на 30 ноември 2018 
година Кланът Буш загуби своя Нестор. 

Германия се сбогува с един америКкансКи президент, Кошпо помогна на стра- 
наша ни В решителен момент п с право бе удостоен с най>-Високите опуи- 
чия. 


Дшпер Бул 
Ди Цайт, 1 декември 2018 г. 


1 Така наричат Тексас, тъп Като на знамето му има само една звезда. 


2 Дитер Бул (1935) е германски Журналист, 30 години е рабошш В ресор „Полшшика” на сед- 
мичния Весшиншк „До Цашп”. 


Пъшищата 


Кошпо следи развитието на новата музшка оп 
Амстердам, знае, че МшпеКрерошу аап Ц - привеш- 
дивият Кодос оп стъкло и бетон, разположен ош- 
Към мршие си страни Върху главната Водна арпе- 
рия на града - има няКолКо зали, оборудВани според 
последните изисКкВания на техниката. През този се- 
зон там премиери имат Композшпоршпе Жорж 
Апергис (1945), Владимир Мартинов (1946), Ян Ван 
де Пуште (1959), Хилда Паредес (1957) и Кейт 
Моор (1979). Те ползват различни пехншки, не пре- 
тендират за патент Върху езика и маниера, В Кой- 
то пишат, В замяна на това търсят ясен диалог 
със света извън шВорчесшвото им. 

Това е и Което поВечето големи зали В Холандия 
очаКВат оп програматоршие си: „Вкус Към експери- 
менша, мислене извън отъпКанише пътеки, мост 
Към нова публика“. 

МостоВете не са проблем, ако един Композитор 
чувства, цитирам, „морален дълг“ да се произнесе за 
сВоето Време. ТаКа мисли Ян ван де Путте 
(Холандия-Франция), авторът на Сейе аваноп 
регрешейе, сейе гигрийенсе запз Бит.2? Издателство 
Донемус го представя Като „големият особняК“ В 
националната музиКа. Доза истина за това има и В 
неговия последен засега зВуКов паеатър; с пази под- 
робност, че особеното се долаВя не полкоВа на 
слух, Колкото В метафоричното значение на твор- 
бата. Ван де Путте пише за „състояние на яросш- 
но зор!... след епохата на Възход, западната ни Куд- 
тура Влезе В застой”. 

Беше интересно да чуя шмаКаВа Визия от Компози- 
тора, Кошпо обича да изненадва с названия, дълги 
Като пътеводител. Понякога В шях има хумор (За 
мен самия, с мен за мен, и аз самият...1993) и Като 
праВшо - В парадоКсално дълго музиКално Време. 
Послушайте Как В Опа 50 Оллпа Итпйа! („Една 60- 
ЖестшВена линия” - 2006) Барбара Ханиган (Крисшал- 
но сопрано за ВсякакВи шВорчесКки хрумвания) цяла 
Вечност се плъзга през шепнения и съсКания, преди 
да стигне до минушаша, 6 Която автморъш исКа 
пазсйа Фе! зиопо (раждане на зВуКа). 

С подобни опшиш за раждане на музика от нула за- 
почва и Тази постоянна Възбуда... Разбирашпе: „много 
шум за малки неща”. В началото Капрогит ИЙЛеп 
(диригент Бас Виегерс) доста дълго не даваше Впа, 
че целша му е да свири. На подиума се шумеше, 
мърмореше под нос, плясКкаше, потропВаше се напук 
на диригента... преди залата да чуе оп прочушия 
ансамбъл няКаКВо подобие на интонация. После му- 
зшката се „новороди“ В друг Вид хумор, опа подхвър- 
ляни преходи и остроумно Композирани (почпш) зву- 
ци. Аосолютшно Виртуозно! ДВайсеш и четиримата 
музиканти (8 тоВа число акордеонистът Красимир 
ЩереВ) сякаш си подаВваха гумена попкКа: шаКа ме- 
няха очертанията на една, Втора, прета зВуКо- 
тембър-линия. А погледнати от залата, те и дири- 
гентъшт изглеждаха другояче, Като схванаши марпо- 
нешки: Всеки дава Вид, че много бърза и Все нещо не 
успява. НяКой мести стол, друг вдърВено се спъВа В 
КакВо - не се Видя до Края. НаКрашКо, пародийна 
алегория. Един Вид, щом бързинаша 8 движението 
на звука и непохватността на прилично облеченште 
КуКли прикрива неподВвижносш, сВетпът е блоКирал В 
мършВешКата си точка. 

За добро или зло обаче, музиката Все още не се е 
превърнала В Културология или социология. Оттам 
са само Вдъхновштпелите на абстраКтната музикал- 
на гротесКа, Която описах - мултидисцшлинарният 
длшператор Алесандро Барико и социологът 
Хартмут Роза 3 Бъдещите любшпели на Сейе 
атайоп регрешее... ще спечелят, ако предваршпелно 
се запознаят с техните иде. 

Жорж Апергис (Гърция-Франция) п Владимир 
Мартинов (Русия) са най-Възрастнише аВтори с пре- 
миери В МигеКреБопуу, но има и други причини шмена- 
та им да са донякъде емблематични за европейсКия 
музшКален Запад-Изшок. МаршиноВ преКъсна успешна- 
та си Кариера на Композшпор и изпълнител на елеК- 
тронна и филмова музиКа Към Края на 1970-ше, за да 
се самоизолира. Това го направи известна медийна 
фигура. Съдя и по това, че мислите му за Края на 
Композшпорската професия4 проникВат извън стра- 
наша по-бързо, отКолКото музиката му. Разбира се, 
слушателите с по-широк Кръгозор си даВап смешка, 
че той не е ншпо първияш, ншпо последният русКи 
Композитор с фшлософсКи надарена мисъл. Само мал- 
цина знаят, че бившият аВангардист е написал Книги 
по богослужебна музика и философия. 

Да, православието ВъзКръсВва никъде другаде таа, 
Както В Русия. По същата причина там опусите на 
МартиноВ срещат Опещи се реакции. Има хора, Коп- 
то признаВат, че изпадали В екстаз, докато слушат 
Небеснъш Иерусалим (1993) и Заповеди блаженстВ 
(2004). Миролюбившие п галещи слуха мелодиц, Оши 
те В Камбанен звън (ансамбълътш на Марк ПеКарски 
сВирши „Мпренняя песня, 1977) или В оркестър оп 
струнни (Войдите, ансамбъл Ориз Роз, 2012), Ка- 
рат по-неосведоменшпе абсолютно погрешно да 
смятат, че си имат работа с дилетант В църКов- 
ната музиКална традиция. 

Когато той самият говори, че В наше Време изпъл- 
нителите заслоняВали Композшторад, безспорното е 
само, че Мартинов е предпочел да Влезе В Кожата 
на анонимен съчиншпел. Хубавото на самоизбрано- 
то пост-средновеКовие оп перото на рядко еруди- 
ран Композитор-историкК е, че слушателят можЖе да 
го приема ши не; и да гадае дали първоКласнште съ- 
трудници на Мартинов - КВаршет Кронос, хор 
Сирин, „ДревнеруссКий распев“, ансамбълът на 
ПекарсКи, Гидон Кремер, Башмеш, ГринденКо... също 
пълКуватш нотите Като „отшелници“. 

Към Кръга на пези сътрудници сега се присъединява 
и пианистъш-Композшпор Ралф Ван Рааш. 
Холандецът още не е Видял партията си В Мизес /ог 
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са по 


Компози- 
шторски 
премпери 

В Амстердам 
2018-2019 


1 Цит. прес-бюлешин за новия 
програмен директор на Пе 
Пшеп Ротердам. 


2. Тази постоянна Възбуда, тази 
безцелна турбулентност. 
Цшпатише 8: Котрошв! ап 
уап де Рие. Кеп опещЩе 
роррепуегей//Пе Сгоепе 

Аш егдаттег, ок оБег 2018 


3 Анввапго Вапссо. 7 Вагбап, 
багрто зийа тшагопе (2006); 
Нагшиш Коза. Везстеитрипо: 
Ге Уегйпдегипе дег Хейзтицигеп 
т дег Модете (2005)/ УсКоря- 
Ване. Промяна на Времевшпе 
структури В модерностша. 


4в. Маршънов. „Конец Време- 
но КомпозшпороВ“ (2002) 


5в. Маршънов. „История 
богослуЖжебного пения“ (1994), 
„Кулътура, иКоносфера и 00г0- 
служебное пение МосКовской 
Руси“ (2002). 


бв. Мартинов, иншервю// 
прирв://даПу.айзпа.го/агсШуе/ 
уоша/агсщшуе/тагупоу 2013. 


7 Маршпнов, интервю//НИрв:// 
сойа.ги/агасйез/шияс 5 
тодегп/10560 


8 Тук и по-нататък цишатише 
според: Сотропв! Кайе Мооге. 
Не! Сепепреп уап Фе пашиг//Пе 
Сгоепе Ашя!егдаттег... 


9в Края на октомври беше 
изпълнена Агс-еп Се! за 4 Впо- 
лончели п струнни „ В сянка“ 
(Хей 5шошейа); през февруари 
Моор е домакиня 6 непна про- 
грама „х реп х“ с поканени оп 
нея Композшпори; през априа 
2019 предстоп премпераша на 
брасе Лпк (Ансамбъл Шьон- 
ерг-АсКо). 


10 вж статията за НоПапа 
Еезйуа! 2017 6 Кмтура от 29 
септември 2017. 


1 Цитатъшт е от Новият 
Вавилон - град на бъдещето, 
манифест оп холандския 
художншк-музикантш-лшперашор- 
поет Констант (Сопз ат 
Ашоп Мешуепииуз). 


12 зоваппев бсббШогп - гола 
Ргофекс „Мюгашв“ „„..ТавеБис 
етез УегзспоПепеп“// БЕрв:// 
Бюг.Бепшег ез!врте!е.де/еш- 
гезс !-реБеп 


13 Сешге Пиегпайопа! Пе 
Кеспегспе Мизка!е 





Кларън Макфадън 
В родяша на Харпеш 


ече оп едон 


рапо апа Огсйезта (поръчана и планирана за април 
2019), но е задочен защишник на шВворбаша ош Ком- 
позитора на т.нар. „нова духовност“. 

Големият КонКурент на Мартинов В тоВа направле- 
ние е АрВо Пярш. По-малКо съм сигурна дали пиеси 
Като Ориз Ргепаит п Апокалипсис на Кръстовшщето 
с рока? (Мартинов) издържат срещу автентичния 
аскетизъм на Пярт. Защото, със или без духовните 
им названия, В призвучияша от произведенияша, Ко- 
што тоКу-що цшпирах, звучи няКак манишпулирано- 
ВъзшоржЖено- спонтанно „еКспресияша, Която се 
завръща” 8. ТоВа Вече са думи на Кейт Моор 
(АВстралия-Холандия). 

Думата ми 6 двата случая е за повечето Визия, оп- 
КолКото музиКа. Мартинов при Всеки удобен случай 
повтаря, че не е творец, а съчинишел на силдмакри 
- тоест, на нещо ноВо, скроено от парченца поиз- 
хабен музикален материал. А Кеш Моор? 

Когато се запитвам защо не друг, а най-младата 
фаВворшпКа на залата-поръчишел е предпочетшена с 
четири Концерта?, се сещам, че сме В разгара на 
Културна Кампания за равна КВота на, цитирам, 
„онепраВдания” пол В Композицията. Миналаша годи- 
на Моор написа бастед Епугоптеп!0, стана първата 
Жена носител на престижната Маййиз Уептешеп 
Аиата и оттогава бъдещето П на Композитор и3- 
глежда слънчево. Тя самата излъчВа уВереносш, че се 
е родшла героиня на нашето Време, с мантшалшпеша 
на Вечната младост, чети: Ното Гидепз (...играещи- 
те хора ще се движат В Новия Вавилон, една нова 
Жизнена среда, В Която ВсеКки е свободен да се движи и 
бъде Където Желае!). 

Кеша Моор гледа на музиката си през слънчевите 
очша на пътешественик. И шъп Като сВетът е за 
нея равнина с променлив пейзаж, В Кошпо „истина- 
та може да се Крие и тук, и шам, и ме чаКа“ - защо 
да не П вярвам, че не знае Коя истина е нейната? 
Изглежда исКрена Като дете - Оезкрай разказва за 
природата на Австралия, пича подир съспенса на 
собстВената си неизвестност п „пътешества“ ВъВ 
ВсяКа следваща Композиция. 

Какво чуваме? Кошпо очаКВа звукова ЖиВопис, ош- 
КроВения пред скрити могъщесшВени сши или просто 
асоциации с няКаКВа скрита художествена реалноспа, 
излиза от залата излъган. Вътре остаВат слушате- 
лите, пристрастени Към пост-иинимализма В КаКВа- 
то и форма да му го сервират. Формата на Кеш 
Моор е от сорта, Кошпо и Мартинов си е избрал, но 
с по-малко натрапчива доза напрежение (Което, съ- 
гласете се, е по-различно от еКспресия). А иначе зву- 
Кът се „дВижи“ В безкрайна плоскост без съпротива 
- нищо не смущава равната му повърхност да Вибри- 
ра и да се Върши В себе си (Агс-еп Сте!). 

Пъшьом за отбелязване: без ршимичните пгри и 
Внезапни заВоп, на Кошпо разчшпаше добрияпа 
„стар“ минимализъм, „новият“ русКи или австралий- 
ски такъв (Все едно) е Като Картина на РошкКо. 
Бедата е, че ако В цветните полета на РошКо про- 
ниКВате за секунди, равнинншпе платна на 
Мартинов и Кешп Моор са В други Време-простран- 
стВени измерения. 

Онези, Кошпо не Вярваш музшкалнаша история да 
търпи повторения, ще Ви КаЖжат: нищо ново под 
слънцето. ОтКаКкто има „иодернизъм (пост- В това 
число), има и провоКации. Напразни усилия! 
Джачинто Шелси и ДЖон Кейдж преди половин Век 
сблъсКаха публиката с Въпроса Що е музиКка? 
Отговорите им Ояха радикални, защото имаха своп 
уисшини. 

Моор не е радиКалисш, пя само твърди, че търси. 
За щастие, пътищата са Винаги повече от един. 
Жорж Апергис следва този на Янис КсенаКис, съна- 
родникът му от аВангардното Кршло, Кошпо по- 
жизнено остана В Париж. Мигранти/Муегатиз (2. со- 
прани, струнен оркестър п ударни) се нарича п но- 
Вата тВорба на Апергис. Тя пристигна В Амстердам 
след сВетовнаша П премиера В Мюнхен през марш 
п.г. СъстаВът (ансамбъл Кезопапг - Хамбург, дирч- 
гент Емшио Помаршко, солисти: Агата Зубел и 
Кристина Далецка) и мястото на пиесата В програ- 
мата бяха същите - Като Втора част Към 
ДневниКът на един изчезнал (1916-1919) оп Леош 
Яначек В преработка от Йоханес Шьолхорн (1962). 
Този немец с опшп В различни, В поВва число Вокални 
ЖанроВе, е преоркестрирал Яначек с намерението 


да ни наКара да чуем повече оп любовна ВоКална ли- 
рика, а именно: „съмненията и нарастващите Коп- 
нежи по един нов сВяш“, и още по-определено: „поли- 
тическа, п с това повече от съвременна, музшка”.12 
Колцина предпочитат такъв Яначек, не мога да 
знам, сигурна съм само, че настроенияша, Кошпо са 
Вълнували Шьолхорн, са Всъщност ядКата В 
Мигранти Върху текстове от Тйе Неап о/ Пагкпезз/ 
Сърцето на мрака от Юзеф Конрад и документални 
разкази на хора, Кошто преживяват ада по морсКия 
път Към Европа. 

След Франсис Форд Копола (АпоКалипсис сега), 
Апергис е Вторият, Кошпо Вади споменшпе за Коло- 
низацията В Африка от историческото им Време. И 
резултатът също е фресКа на една голяма драма на 
нашата съвременност. Ценното В тази музиКа е, че, 
без да разказва КаК-и-защо бегълцште... тя директно 
ВнушаВа Краха на големи шюзии. ИздърЖана е В пон 
на пълно отчуждение, а постига реализъм на прежи- 
ВяВането В моменша. ТаКъВ реализъм, без привично- 
то за слуха ни насшшено топло звуКоизвличане, мо- 
гат да оценят слушатели с будна чувсшВеност и 
подсъзнание. Текстът не се пее, шой е омузикален с 
актуалните за днешната праКпиКа ВоКализирани под- 
ВикВания, шепоти, припрян говор, монотонно реци- 
тиране, мелопея. ТуК-лам ясни думи изплуват и Вед- 
нага потъват В невнятни шумоВе-звуци. 
Инструментите асоциират КолектиВен шок. 
Струннште се извиВат Като змшйсКи линии В юмрук 
ши режат слуха Като оголени Жици. Ударншпе Веща- 
ят пристъпи на сшрах и го дубдираш 6 имшпиран на- 
турализъм („морски прибой“ В геофоншие, например). 
Мигранти се слуша Като „издълбано“ В музиКални 
щрихи гигантско усещане за неизвестност и загуба 
на човешка идентичност. 

Към еКспериментиране по „неушъпКани мостове 
Към публдиКаша“ се стреми и Хшда Паредес 
(Мексико-Англия). Нейншпе Сцени от Живота на 
Хариет Табмън за дВе певици, прио с ударни и елеК- 
прониКа са по документално достоверен текст опа 
Мапра Сантос-Фебрес. ТВорбата е отличена с 
Еедога Сепегай Рпге юг Орега 2018. 

Хариет е писана по инициатива на известното 
сопрано Клерън Макфадън (САЩ-Холандия). Съща- 
та изпълнява ролята на роденаша около 1820 Като 
Араминша Роза, по-Късно легендарна борКиня за пра- 
Вата на цвепноКожите от периода на граЖждансКата 
Война В САЩ. Макфадън Вярва, че с тази опера 
историчесКият подвиг на една необикноВена Жена 
получава шанс за широКо признание извън Америка. 
Засега аплодисменти печели гласът П заради леКота- 
та, с Която той се движи В регистршпе на ношира- 
ните емоции; Както и цялостното превъплъщение 

В образа - съвременно, Жизнено, правдоподобно - В 
гнеВа, безсилието, болката и носталгията, Която се 
Крие В характерните „плачещи“ извивки на афро-аме- 
ршкансКия спиричуъл. Музшкатша тече В при Канала 
(пътя). Ансамбълът (белгийският Хермес) тегли оп 
ВоКалната линия мотиви и ги развива В инструмен- 
тален (абстрактен) план от изповедта на Хариет, 
а електронният звук (СКМ. ) е сянКа на аКкусшиче- 
сКия. 

Останалото е игра и анимационна Картина. 


СВетлана Непчева 
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